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Principiile romanizării 
Guvernul priii giiisul autorizat 

al d-lui general adjutant Eu
gen Zwiedinak, ministrul Români-
zârii, a tă-lm&oit astfel prinicipiilt; 
românizării : 

„Să nu ne fie ruşine a re
cunoaşte că România era în 
situaţia de a trebui să fie ro
mânizată. 

Evident, nu se înţelege prin 
românizare, o operă de colo
nizare. Din acest punct de 
vedere se ştie prea bine că 
puterea creatoare a neamului 
nostru nu are nimic de ceiut 
în plus şi că bogăţia noastră 
demografică ne va fi întot
deauna mărturia principală a 
drepturilor nodstre asupra a-
cestui pământ. Dar se înţele
ge prin aceasta, altceva. Se 
înţelege repunerea în drep
turi, reînstăpânirea. După le
gile ţării, pământul trebue să 
fie numai al Românilor şi to
tuşi, pământul nu le aparţi
nea. După nevoile ţărei Ro
mânii trebuiau să aibe case, 
acesta fiind visul cel mai mo
dest pe care şi-1 poate face 
orice om muncitor şi totuşi el 
nu aveau case, ci erau chi
riaşi. (Dacă aş vrea să ac
centuez idee mea, aş spune 
că, în general Românii erau 
chiriaşi în ţara Românească, 
prqpietari fiind alţii). 

Intr'o zi, sub îndrumarea 
domnului Mareşal Antonescu, 
Conducătorul Statului Român 
s'a dat libertatea de descă
tuşare şi de desvoltare, drep
turilor româneşti". 

Iar ca metodă de realizare 
în condiţiunl cât mai bune a 
acestei românizări, tot d-sa 
ne-a spus, mai departe, cu 
acelaş prilej: 

„A româniza, nu înseamnă, 
cum s'a crezut în mpd greşit, 
a lua, a lua cu orice preţ, 
chiar cu riscul de a distruge. 
A româniza înseamnă a lua 
pentru a da românului şi nu
mai în condiţiunile în care 
românul poate folosi cel mai 
mult. Vedeţi definirea adevă
rată a cuvântului şi ca atare 
a întregei politici d regimului, 
vine din opoziţia aceasta, 
dintr'un cuvânt nou," cu sens 
pozitiv: antisemitism. 

Voi spune că antisemitismul 
ce corespunde cu prima pe
rioadă, este un deziderat ab
stract şi negativ: să alungăm 
evreii, iar românizare, cu pe
rioada a doua, în cea dintâi 
este cuprinsă: gă alungăm e-
vreii, dar să punem pe Ro
mâni în locul lor şi imediat. 
Numai astfel completată, lo
zinca devine un program po
zitiv de guvernare de Stat şi 
de înfăptuire naţională şi nu
mai în acest sena, în sensul 
că românizare înseamnă con
tinuare necurmată a produc
ţiei neamului, dar sub stăpâ
nire românească, a fost, este 
şi va fi îndreptată politica e-
conomică a regimului actual". 

Şi, spre deosebire de cea
laltă operă socială: reforma a-
grară, săvârşită după războ

iul mondial oare tocmai din 
lipsa finanţării nouilor înjghe
bări agricole d dat rezultate 
atât de slabe, românizarea a 
fost dotată încă dela începu
tul ei cu un organism special 
bancar, care să contribue cât 
mai rapid la obţinerea rezui-
tatijtiîi urmărit. 

Cât priveşte importanţă d-
cestui „Institut de Credit ro
mânesc", pentru a o reda în 
todtă vcrloareja ei, voi repro
duce tot cuvântul autorizat dl 
d-lui general adj. Eugen 
Zwiedinek, rostit cti prilejul 
constituirii sale de zilele tre
cute: 

„Fără dcest Institut şi mdi 
cu deosebire fără ceia ce re
prezintă acest Institui in noua 
construcţie a, României, oricie 
desidercrt este inutil şi impo
sibil de înfăptuii. 

Misiunea acestui nou orga
nism, aşteptat de atât de mul
tă vreme. Voi spune că este 
puntea Românilor spre bunu
rile şi drepturile lor, puntea 
uniei vremi apuse şi triste, 
către b vreme mândră şi 
dreaptă. . . . . . . 

Inţr'adevăr, iată spectaco
lul României în ultimii ani: de 
o parte toate bogăţiile ei din 
cdrl se înfruptă to|i străinii de 
neom, de alta massa Roma
nilor cari priveau cum se 
jefuesc aceste bogăţii. Şi ta-
tuşi Românii nu puteau să d-
jungă la aceste bogăţii, nu a-
vecru cti ce, nu aveau punte. 

« ^ «fco1» -

FRAŢII NOŞTRI DIN SIBERIA 
Trei categorii de colonişti a-

vem în Extremul Orient siberian: 
1. Coloniştii duşi din Dobrogea, 

zicându-şi Români şi fiind cuno 
scuti sub această laumire. Aceştia 
sunt colonizaţi pe lângă fluviul 
Amur, în regiunea oraşului Haba-
rowsk, la o depărtare de 900 km, 
spre Nord-Vest de Wladivostok. 
Români de sânge ar fi aproxima
tiv 300 familii. Harta ţinutului 
dă numiri de sate româneşti, ca: 
Inul, Aur, Dunărea, etc. 

2. Coloniştii din Basarabia, cari 
îşi zic Moldoveni, Ei sunt împră
ştiaţi de-alungul litoralului mării 
japoneze (Marea Ohotică) în Nor-
dtii Wladivostokului, în sate ro
mâneşti, ca: Timofeevca, Boga-

târca, Alexeevna, Tritiacova, Ki-
şinovca, Bălcineşti, Zămhreni, Io-
hăneşti, Dunai, (Dunărea), Teiul, 
Novaia, Basarabia, (Basarabia 
Nouă) şi altele. 

Numărul acestor colonişti este 
de aproximativ 30.000 de suflete 
oţelite în năcazuri şi prigoană. 

3. A treia categorie de colonişti 
sunt bărbaţi mai tineri, — mult 
încuscriţi cu familii ruseşti, păs-
trându-şi însă neştirbit seteiti-
mentul românesc de „Moldoveni" 
şi vorbind cu mândrie moldove-
neşte .Ei sunt flăcăi basarabeni, 
concefcitraţi ca soldaţi ai ţarului 
în forturile Wladivostokului .Du
pă terminarea serviciului militar, 
li s'a dat fiecăruia câteva desia-

tiiie de pământ, cu obligaţia, im
pusă, de a renunţa . la plaiurile 
satelor lor natale. 

Părtaşi ai unei soarte vitrege, 
noi Ardelenii le-am înţeles du 
rerea, care oditoioară era şi dure
rea noastră a fiecăruia. 

Adversari hotărîţi şi energici 
ai bolşevismului, refractari tutu
ror teoriilor de nivelare interna
ţională a conştiinţelor, — colo
niştii moldoveni din Extremul O-
rient, păstrează cu sfinţenie un 
suflet curat românesc şi grăesc 
în satele lor cea mai duioasă,lim
bă moldovenească, plină de dure
rea cu care îi copleşeşte străină
tatea • 

(„Transnistria") 
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Moment istoric unic: 
integrarea românismului în stat naţional 

Sub comanda iscusită a reputatei autorităţi militare care e mareşalul Ion Antonescu — 
armatele române se bat vitejeşte pe frontul de răsărit cot la cot cu armatele germane cari pedepsesc 
felonia rusească. Armatele noastre răzbuna grava umilire a anului trecut când ni se răpiseră pro
vinciile istorice Bucovina şi Basarabia după aceleaşi apucături blestemate cari fuseseră practicate 
şi de către regimurile ţariste : aceeaş tactică, aceeaş brutalitate, aceeaş imoralitate, a expansiunii 
spre gurile Dunării şi Balcani. 

De trei luni bravii noştri ostaşi sângerează pe frontul de Răsărit .unde s'au-încununat de glo
rie nemuritoare : România a dobândit Bucovina şi Basarabia, a ocupat Transnistria şi sfarmă 
ultima cetăţuie a rezistenţii: Odessa. 

Românismul din toate colţurile pământului nostru palpită sub puterea aceleiaşi emoţii pu
ternice : simţim cum tunurile dela Bug şi Nipru sfarmă cătuşile de pretutindeni şi ne pregătesc 
desrobirea mult aşteptată de veacuri. 

Sub picioarele noastre se clatină temeliile lumii vechi şi se plămădeşte veac nou care poate va 
aduce neamului nostru o strălucire la care este pe deplin îndreptăţit prin compacta sa aşezare 
etnică între Tisa, Dunăre, Marea Neagră şi Bug. 

Trăim momente istorice unice. 
Războiul de acum ne-a facum să ne reamintim de soarta fraţilor noştri din ţările slave. Dar 

în Rusia, Bulgaria şi Serbia milioane de Români erau supuşi celui mai teribil proces de asimilare 
şi dispariţie — fără a putea cârti, căci aşa-zisele tratate de prietenie şi alianţe ne interzicea desba-
terea sorţii __ acelor români şi amestecul nostru în afacerile interne ale acelor state. 

Epopeea războiului de acum depăşeşte pe cea a războiului din 1914. Şi prin proporţii, ii prin. 
semnificaţii. 

Germania utilată şi însufleţită a lui Hitler a făcut proba dislocărilor de populaţii din re
giuni îndepărtate : repatrierile organizate din Italia, Estonia, Letonia şi Lituania, Basarabia, Bu
covina şi Dobrogea sunt modelul desăvârşit al omogenizărilor naţionale. 

Acelaş principiu îl adoptă şi România : sa-şi strângă toţi fiii săi risipiţi pe toate meleagurile 
de răsărit, miazăzi, apus şi miazănoapte într'un stat naţional deplin omogenizat, 

încetează astfel motivele conflictelor viitoare. 
Se aşează vecinătăţi tihnite, statornice, active, fecunde, binefăcătoare pentru popoare. Nu 

se mai uită cu ochi de lup unele spre altele. Nu mai conspiră într'ascuns şi nu mai pândesc momen
tul atacului pela spate. 

Războiul trecut suspendase lichidarea atâtor probleme. Compromisurile empirice sugrumase 
multe aspiratiuni drepte. De aceea latent au dospit uri şi s'au făurit pregătiri revanşarde. Pacea 
a fost sabotată, iar tratatele sfârticate. 

Când anul trecut românismul intrase iarăş în comă şi ochii ni s'au împăinjenit văzând 
cum suntem înfăşcaţi de toate părţile fără de a putea articula nici oel mai mic protest, o cruntă 
apăsare şi desnădejde ne cuprinsese inimile. Ci totul a fost trecător. S'a ivit la răsărit salvatorul 
demnităţii naţionale ultragiate : generalul Ion Antonescu — înălţat de curând la rangul meritat de 
mareşal al României după splendidele fapte de arme româneşti în încleştarea cu bolşevicii. Moralul 
poporului român e deacum refăcut, 

Jl 
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Războiul s'a arătat astfel ca singura ieşire din marea dramă şi singurul instrument de împlinire 
a drepturilor etnice. Ceeace diplomaţiile nu putuseră concepe şi construi cu mintea rece, iată că 
se însărcinează sabia să deslege. Câte probleme şi aspiraţiuni rămân încă nerezolvate şi cât se sbate 
biata umanitate să dibuiască, date fiind slabele mijloace ale raţiunii şi convingerii, căile aplanării ne
mulţumirilor ! In cabinetele negre ale prefăcuţilor pacifişti se urziau uneltele apăsărilor şi nedrep
tăţilor. Ineâleeala era aşa de mare, încât în mod paşnic nu mai era nimic de făcut şi trebuia să 
isbucniască războiul pentruea la imensa sa flacără să se dea la iveală putreziciunile ce se cereau 
mistuite. E o groaznică „soluţie" războiul, dar el a fost inevitabil de îndată ce diplomaţia s'a arătat 
neputincioasă în faţa îndatoririlor. Nimeni nu poate aproba calamitatea măcelului şi totuş el s'a 
dovedit ca un instrument al progresului. 

Corpul naţional sângerează, dar ne dăm seama, că viitorul cere aceste jertfe chiar în interesul 
prosperităţii generaţiilor noi, societăţii de mâine. 

Să ne gândim numai la existenţa celor 600 mii de români din fosta Jugoslavie : nici o slabă 
apărare a intereselor lor culturale nu o puteam lua. Se invocau bunele noastre raporturi de vecini 
şi aliaţi. Cenzura suprima orice rând care era expresia împilării bănăţenilor din Torontal şi timo-
cenilor. De atari obligaţiuni acum suntem scăpaţi. Privilegiul schimbului de populaţie, aplicat 
radical şi repede, ne aduce salvarea pentru o veşnicie şi dă altă faţă vecinătăţii cu sârbii, — fără re
zerve şi mocniri de ură ca în trecut. 

Războiul de acum a folosit la ceva : e lumină ca niciodată dincolo de Dunăre unde avem 
interese vitale de rezolvat. 

Si ca la Dunăre — aproape în toate părţile. 

Românismul are o istorie foarte ̂ bătrână, origina lui fiind adânc înfiptă în miezul multimi
lenar al populaţiei şi spaţiului dintre Adriatică şi Marea Neagră. 

Nici până astăzi nu ne este lămurită pe deplin taina uriaşei prefaceri care a dat naştere po-
**• porului român pe trunchiul străvechiu sudic traco-macedonean şi nordic scito-geto-dac. Câtă ome-

genitate şi identitate de structură sufletească, ce mănunchiu de afinităţi, ce solidarităţi existenţiale 
au format fenomenul românizării deodată cu atingerea civilizaţiei romane. Fenomenul românesc va 
mai constitui pentru istorici şi etnografi un material vrednic de a fi definit in adevăratele-i tipare 
de bimilenară ori poate chiar de trimilenară existenţă. Harta traco-dacă a regelui Burebista cu-

î prinde şi Transnistria, iar hotarele sudice ale comunităţii traco-macedo-ilirice rezervau în Adria
tică, în Egee şi Helada. Năvălirile barbare dinspre^-stepele tătăreşti au modificat şi sfârticat fizio
nomia etnografică a vastei regiuni, fără însă să smulgă rădăcinile trunchiului primar. Nu ridicăm 
pretenţii exagerate, dar e momentul, poate unic, al salvării elementelor cari ne aparţin în Balcani 
şi într'alte părţi, atât prin conştiinţa aparţinerii, cât şi prin puritatea rasei. 

In puterea tradiţiilor şi aşezărilor milenare ne revendicăm spaţiul vital—nu pentru a lovi în 
alte neamuri, ci pentru a ne înmănunchia într'un stat omogen pe toţi împrăştiaţii şi robiţii izbeliş-
ţilor şi vicisitudinilor oarbe. r* <**-.••-=— 

In circuitul istoric rar se iveşte un moment mai propice repatrierilor decât în drama actuală 
când războiul deprinde pe oameni cu migraţiuni, părăsiri forţate ale solului natal şi cu înfiripări de 
noi căminuri în orice altă parte. 

O veche şi puternică civilizaţie a înflorit odinioară în Valea Dunării: strămoşii noştri de mii de 
ani aveau rosturi precise, o spiritualitate gen Zamolxe şi orânduiri cari au stârnit curiozitatea şi riva
litatea imperiului roman. 

Studii mari ca ale unor Densuşeni, Pârvan şi Vâlsan au pus jaloanele îndrumării ştiinţifice 
spre cunoaşterea întinsei regiuni dunărene. Şi în temeiul cunoaşterii să nu se mai amâie dreptatea, 
de secole refuzată, a aromânilor de autonomie ori dislocare şi ataşare la corpul naţional al statului 
român. 

Parcă e aproape şi ora împlinirii acestui gând astăzi când sguduiri telurice provoacă prefaceri 
şi îndeamnă la stârpirea atâtor suferinţi şi bejenii. 

Am putea invoca în orice clipă numeroasele studii cari au apărut în „Societatea de mâine" în 
cei 18 ani de existenţă asupra problemelor româneşti de peste hotare. Nu ne-am odihnit pe laurii 
victoriilor repurtate în 1918, ci am repus în actualitate obligaţiile faţă de românismul supus admi
nistraţiei străine şi ameninţat de asimilare şi dispariţie — fenomen petrecut sub ochii noştri îngă-
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duitori şi nepăsători, chiar în Jugoslavia, Bulgaria, Grecia şi Albania. George Vâlsan, T. Capidan, G. 
Giuglea, Em. Bocuţa, Jurchescu, Bugarin ş. a. au publicat în coloanele noastre studii asupra româ
nilor din Balcani; istorici reputaţi şi academicieni din Cluj în frunte cu d-nii: Lupaş, Dragomir, La-
pedatu, Ghibu, apoi publicişti ca Ghiţă Pop, Al. Borza, Petrinca, au insistat asupra românilor din 
Ungaria; cu o dârzenie uimitoare d. Onisifor Ghibu s'a ocupat de drama românilor din volnica 
Rusie ţaristă şi bolşevică... 

A intrat în pianul nostru de lucru interesul viu faţă de românii din afara graniţelor anului 
1918. Cu atât mai puţin vom renunţa la desăvârşirea cunoaşterii şi soluţionării chestiunilor fraţilor 
noştri în ceasul de faţă şi în zilele viitoare. „Societatea de mâine" este expresia cuprinzătoare a stă
rilor şi aspiraţiunilor româneşti din oricare parte a pământului. Credem, că chiar numărul de faţă 
oglindeşte, cel puţin parţial, acest sbucium şi această conştiinţă a noastră. 

Ne dăm seama, că numai fidelităţi susţinute cu o energie neslăbită pot să producă efectele 
practice de mâine. Aceste fidelităţi ni sunt probate pentru trecut şi le promitem pentru viitor. Con
statăm cu bucurie, că flăcările imense ale teribilului războiu au deşteptat şi minţile cele mai re
fractare, desţelenindu-le din rutina comodităţii, deprinzându-le cu noul curs al actualizării chestiu
nilor româneşti de pretutindeni. Publiciştii îşi impun ca niciodată datoria de a face lumină puter
nică asupra lor. Suntem pe drumul cel bun. E un privilegiu al încăerării şi sângerării generale că 
s'a trezit conştiinţa aceasta excepţională. 

E o necesitate să încheiem odată faza desăvârşirii hotarelor în mod cuprinzător pentru ele
mentul românesc, pentruca forţele de muncă să se poată consacra nestingherite consolidării şi orga
nizării interne. In oţelirea voiriţîi tuturora de a înregistra victoriile aşteptate, suntem gata să adu
cem deci contribuţia noastră şi mai intensificată decât până aci. ION CLOPOŢEI 

t Mitropolitul Alexandru Nlcolescu 
Adormitul in Domnul a iosi 

omul căiţii încă din tinereţe. Tot
deauna printre cei dintâi în şcoa
lă, a rămas un îndrăgostit al slo
vei până la moarte. A cetii mereu, 
cu răbdare şi cu luare aminte. Şi 
l-au interesat fel de fel de pro
bleme : artistice, literare, ştiinţifi
ce. In biblioteca • dânsului, care 
face o avere întreagă, găseşti lu
crări din domeniul celor mai felu
rite preocupări ale spiritului, în-
tr'o mulţime de limbi ale vremuri
lor noastre şi a celor trecute 
vremi. Pentruca răposatul a fost 
cel mai mare poliglot al Blajului, 
(lela Cipariu încoace. 

Respectat şi iubit ca dascăl în
văţat şi bun de inimă la şcolile 
din ctitoria lui Inochentie Micu, 
elevii săi, răspândiţi în toate col
ţurile pământului românesc, îşi 
vor aduce totdeauna aminte cu 
draq şj pietate de cuminţenia şi 
căldura cu care a ştiut să le îm
bogăţească şi să le întraurească 
tineretele, Precum nepieritoare ii 
va rămânea pomenirea şi în su
fletele celor ce l-au auzit cuvân
tând de pe amvonul catedralei 
mitropolitane, din faţa altarelor 
dela sate, pe cari le-a străbătut ca 
misionar neobosit, ori dela înăl
ţimea tribunelor ca înţelept şi bine 
Pregătit conferenţiar, totdeauna 
îngrijit şi ca formă. 

Puţintel de trup, dar vânjos şi 
rezistent de necrezut, a colindat 
Pământul românesc în lung şi lat, 

admirându-i frumuseţile naturale, 
studiindu-i comorile de artă. L-au 
încântat florile câmpului, paserile 
ceriului, codrii, văile, munţii, ape
le, colibele ciobanilor, aşezăminte 
săteşti şi orăşeneşti, bisericile, 
mănăstirile şi tot ce?-/ valoare şi 
vieaţă pe pământul Ţării şi a Nea
mului său, la care a ţinut mai 
mult decât la lumina ochilor. Do
vada acestei iubiri a făcut-o nu 
numai după întregirea neamului, 
ci şi pe vremea oropsirii trecute 
când, sfidând oameninţări şi pri
mejdii, a cutreerat satele ca să 
facă propagandă pentru isbânda 
steagului şi a ideii româneşti în 
aprigele lupte naţionale purtate 
cu asupritorii. 

N'a cruţat nici nervi, nici bani. 
S'a jertfit şi a jertfit. A vestit pe 
Hristos şi adevărul său cu gura şi 
cu peana. A scris neîncetat şi a 
cheltuit mereu cu tiparul. A sa 
Teologie Morală, Adevărurile E-
terne, seria de broşuri din Biblio
teca pentru clasa cultă, şi altele, 
sunt mărturii grăitoare. De oste
neala cu nenumăratele articole de 
prin „Unirea", ,,Cultura Creştină", 
„Sionul Românesc", etc, ca şi de 
luminatele sale pastorale, nici nu 
mai pomenim. Când se va afla 
cineva care să le adune şi acestea 
şi să le scoată în volum, lumea va 
rămânea uimită de munca imensă 
depusă şi pe tărîmul scrisului de 
cel ce a fost mitropolitul Alexan

dru. Cum se vor mira prin veacuri 
şi-i vor binecuvânta amintirea 
toţi câţi se vor închina în cate
drala Lugojului, zugrăvită graţie 
daniei sale princiare. 

De-acum fostul preot misionar 
în America, duhovnicul Maicelor 
dela Obreja, arhiereul des văzut 
In vizite canonice în cuprinsul e-
parhiei lugojene, mitropolitul blă-
jan mult frământat de griji grele 
s'a odihnit şi a aflat uşurare 
multă. 

Date biografice. Adormitul in 
Domnul s'a născut la 6 Iulie 1882, 
în Tulgheş. Tatăl înaltului ierarh 
era însă originar din Banat. Stu
diile şi-le-a făcut la Reghin, Blaj 
şi Roma, de unde, în 1904, se re
întoarce ca doctor în filosofie si 
teologie. După care un an de zilt 
a făcut practică în cancelaria mi 
tropolitană apoi a trecut de pro
fesor la Academia Teologică. Pen
tru doi ani întrerupe profesura, ca 
să meargă preot misionar la Ro 
mânii din America de Nord. In 
1913 e secretar mitropolitan, iar 
în 1916 e ales canonic. După răs-
boiul mondial e procurator al Bi-
sericei noastre din Roma, făcând 
servicii şi la ministerul român de 
pe lângă Vatican. Aici îl ajunge 
numirea de episcop al Lugojului, 
(1922) unde va păstori 14 ani. In 
1936 a fost ales mitropolit al Bla
jului. — A scris mult. Are lucrări 
originale şi traduceri (2 volume 
Meditaţii de Vercruysse), primite 
elogios de critică, 

(„Unirea", 7 Iunie 1941). 
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REGENERAREA SATELOR 
0 SATISFACŢIUNE A „SOCIETĂŢII DE MÂINE" 

Cu toate împotrivirile, fie ale mediului, fie ale pătu
rilor conducătoare cari au pus vremelnic mâna pe frâ
nele puterii în România, de a tăia brazdă adâncă şi fe
cundă în lumea necăjită a satelor celor mai periferice 
dar şi mai româneşti şi mai păstrătoare ale calităţilor 
noastre de neam, n'am descurajat, ci am atacat viguros 
şi cu agerimea, competinţa şi onestitatea unora dintre 
cele mai alese personalităţi (naturale, gazetăreşti, ştiin
ţifice) problemele satelor noastre. 

De 18 ani pledăm pentru cantina şcolară. 
De 18 ani susţinem anchete şi publicăm cărţi, pentru 

cantina, căminul şi internatul comunal în satele răzleţe. 
De 18 ani ne punem chestiunea dispensarului şi băii 

populare. 
De 18 ani cerem această instituţie unică a satului ro

mânesc care să adăpostească toate iniţiativele practice 
de înviorare economică, refacere culturală şi sănătate 
publică. 

Aproape nu este număr de revistă (nici chiar ultimul: 
în care am publicat însuşi memoriul-sinteză în cele 14 
grupe de probleme) în care să nu fi adus noi şi noi a-
porturi de lumină, noi şi noi îndemnuri de a trece la 
fapte şi de a determina pe factorii în drept să se ho
tărască a tăia nodul gordian. 

Mai ales la zile crânce de încordări şi suferinţe, ideia 
a fost considerată ca bună şi îmbrăţişată de mai multe 

.autorităţi. 
Depildă astăzi se ocupă cu ea simultan : Ministerul 

de Interne, Ministerul Culturii Naţionale, Ministerul Să
nătăţii, Comitetul de Patronaj, ş. a. 

Ne felicităm pentru prompta intervenţie a atâtor au
torităţi. E o satisfacţiune a noastră cari milităm de atâta 
vreme. Revista „Societatea de mâine", ia act cu plăcere 
despre aceste începuturi şi nu doreşte decât ca ele să 
fie ferme, bine organizate şi eficace : 

CANTINELE ŞCOLARE 
i 

Citim in ziarul ,,Univeisul" : 
Am subliniat acum câtva timp, activitatea desfăşurată 

de „Consiliul de patronj al operelor sociale", de sub 
conducerea activă a d-nei Măria Mareşal Antonescu. 
Această operă devine din ce în ce mai necesară, împli
nind nevoi sociale adânc simţite. 

Un sector de activitate al Consiliului de patronaj, de 
o importanţă deosebită în aceste vremuri de criză şi 
scumpete alimentară, este al cantinelor populare. Cifre
le publicate în această privinţă sunt impresionante. Ast
fel în luna Iulie, cantinele „Consiliului" au servit peste 
80.000 de mese, repartizate astfel: pentru fii concen
traţilor şi răniţilor, 36.491 mese ; pentru familiile celor 
plecaţi sau bolnavi, 9733 mese cu preţul dela 3 la 5 lei : 
pentru muncitori, 10605 mese, cu preţul dela 10—15 lei; 
pentru studenţi şi intelectualii refugiaţi 23.102 mese, cu 
preţul dela 20—25 lei. 

Cifrele de mai sus reprezintă doar o parte din ac
tivitatea pe care doamnele devotate din - societatea ro
mânească, o îndeplinesc fără plată şi fără nici un spri
jin dela stat, sub conducerea plină de bunăvoinţă şi 
abnegaţie a d-nei Mareşal Antonescu. 

Prin rolul ei social de seamă, mai ales în împreju
rările actuale, când nevoile obşteşti sunt atât de nu

meroase, opera ,,Consiliului de patronaj", se încadrează: 
în marele efort de organizare a naţiunii. 

Fără a avea nici măcar un de activitate, „Consiliul de 
patronaj" s'a impus ca o necesitate socială şi naţională. 
Stăruinţa şi devotamentul doamnelor oare muncesc pen
tru această operă, merită să fie subliniate, fiindcă repre-: 
zintă o remarcabilă conştiinţă a datoriei în serviciul 
naţiunii. 

PLANUL MINISTERULUI SĂNĂTĂŢII 
La începutul lui Septembrie, d. ministru dr. P. To--

mescu a convocat pe reprezentanţii presei şi le-a făcut 
următoarea expunere foarte binevenită şi de importanţă 
uriaşă — dacă va fi aplicată (Planul „Societăţii de; 
mâine", e întru toate similar) : 

Războiul condus de d. mareşal Antonescu, în fruntea 
armatelor sale biruitoare, va aduce nu numai reîntregi
rea ţării, dar şi o nouă concepţie de viaţă a statului şi 
de organizaţie socială. 

De aceea proectele ce vă voiu schiţa nu vor putea fi 
considerate nici prea îndrăzneţe, nici prea optimiste, 

In adevăr, organizaţia noastră sanitară nu a ajuns la 
desvoltarea pe care interesele ţării o cer şi progresele 
actuale ale ştiinţei — o impun. 

Pentru a reuşi să realizăm în acest domeniu, — un 
progres însemnat este necesar un foarte mare efort crea- ; 
tor, îndreptat în trei direcţii: 
1. ACŢIUNEA MEDICALA IN MEDIUL RURAL TREBUE 

CONSOLIDATA ŞI GENERALIZATA 
Situaţia actuală este caracterizată de faptul că avem, 

în medie un medic la 7.057 locuitori, — în mediul rural, 
pe când avem un medic la 373 locuitori în mediul urban. 

Această proporţie atinge însă extreme foarte distan
ţate. Astfel în judeţul Timiş avem un medic la 2.599 lo
cuitori, pe când în judeţul Vlaşca avem un medic la 
12.101 locuitori — în mediul rural. ; 

Disproporţia dela un judeţ la altul şi între sate şi 
oraşe ,este atât de mare, încât ea nu mai poate dăinui, 
fără să periclităm grav interesele sanitare ale ţării. 

Pentru a realiza un progres însemnat asupra stării ac
tuale, va trebui să avem, în fiecare comună o casă de : 

sănătate şi de ocrotire socială. 
Aşa cum există în toate comunele o biserică şi o 

şcoală, este absolut necesar să ridicăm şi o instituţie 
închinată sănătăţii şi ocrotirei sociale. înălţarea spiritu
lui şi cultivarea minţei se va putea face mai bine în mij
locul unei populaţii sănătoase şi mulţumite. 

Desigur că în secolul trecut când au început să se 
întemeieze scoale în toate comunele, ideea a apărut tot 
atât de irealizabilă ca aceia pe care o susţinem astăzi. 
Ea însă şi-a făcut drum şi este o plăcere să vedem în 
cele mai sărace sate, ridicându-se impunătoare şi fru
moase localurile şcoalelor primare. 

Prin urmărirea perseverentă a acestei idei, ea se va 
putea înfăptui în scurtă vreme, astfel ca să avem în fie
care comună un cadru potrivit pentru desvoltarea ac-
ţiunei sanitare şi o persoană de specialitate care să asi
gure legătura strânsă cu întregul aparat sanitar al re-
giunei. 

Preocupările casei de sănătate comunale şi săteşti vor 
fi, nu numai tratarea boalelor dar şi prevenirea lor, 
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SOCIETATEA DE MAINti 

Această acţiune preventivă va trebui să fie din ce în 
mai puternică, întrucât sunt convins că ne va duce 

la rezultate excelente. 
Sperăm că Ministerul Sănătăţii in colaborare — cu 

Consiliul de patronaj al operelor sociale — să poată 
realiza nu numai clădirile caselor de sănătate, dar şi 
spiritul nou care să le însufleţească. 

Dacă medicii sunt aşa de puţini la ţară şi dacă nu
mărul lor nu va putea creşte, în mod rapid, există to-, 
tuşi posibilitatea ca ei să activeze pe o rază mai mare 
dacă vor avea mijloace de transport. 

Din cauza împrejurărilor speciale dela noi, — moto
rizarea medicilor este absolut necesară. 

In prezent, studiem un sistem de finanţare, care 6ă 
permită Statului ca imediat după război să acorde me
dicilor de circumscripţii posibilitatea de a primi un au
tomobil care să fie proprietate personală. El va fi achi
tat în timp de 3—4 ani, din diurnele de transport ale 
medicilor. Un amănunt esenţial va fi obligativitatea pen
tru medici de a-şi conduce singuri automobilul şi pen
tru studenţii din ultimul an al facultăţilor de a deprinde 
acest sport, atât de util. 

Organizaţia sanitară rurală va cuprinde în fiecare ju
deţ, pe lângă instituţiile sale fixe unul sau mai multe 

. dispensării mobile. 
Ele au fost create anul acesta, după indicaţiile d-lui 

mareşal Antonescu şi lucrează acum intens în Basarabia. 
Dispensarele mobile sunt astfel organizate încât să se 

poată deplasa uşor în camionete automobile, ducând 
cu ele personalul medical şi auxiliar, odată cu materia
lul sanitar, şi medicamente. 

Dispensarul mobil are nu numai misiunea de a trata 
bolnavii, ci de a întreprinde o acţiune de propagandă 

• sanitară, descoperind totodată boalele epidemice şi so
ciale, pe care le va combate. 

Un al doilea tip de dispensare îl formează cele poli
valente conduse de specialişti şi dotate cu aparate mo
derne necesare unor cercetări mai ample ale boalelor 
sociale şi individuale. 

Aceste dispensare pe lângă medici pentru diferite 
specialităţi, vor avea o secţiune de radiologie, laborator 
de analize biologice, un serviciu de stomatologie cu tot 
utilajul necesar şi o puternică secţiune de propagandă 
sanitară. 

Dispensarul mobil va stabili o legătură rapidă şi per
manentă între comunele cele mai îndepărtate dintr'un 
judeţ şi spitalele din oraşul de reşedinţă, care vor putea 
servi, în modul acesta, în egală măsură, pe orăşeni şi 
pe ţărani. 

2. INSTITUŢIILE DE ASISTENŢA MEDICALA 
TREBUESC MĂRITE ŞI COMPLETATE 

In oraşele de reşedinţă avem spitale, uneori frumoase 
Şi bine instalate, alte ori rămase într'o stare rudimen
tară. 

Nivelul celor slabe trebue ridicat la situaţia celor bu-
ne, în timpul cel mai scurt 

Un întreg program de construcţii va trebui realizat. 
In epoca de progres ştiinţific şi de strictă specializare 

în care trăim, vor trebui create la aceste spitale sec
ţiuni pentru diferite specialităţi cum sunt: puericultura, 
boalele venerice, tuberculoza, obstetrica şi aşa mai de
parte. 

Medicii specialişti cari conduc un serviciu de spital 
n u trebue să se limiteze numai la obligaţiunle lor cli
nice. Ei vor privi problemele sub aspectul lor social şi 

vor deveni animatorii acţiunei sanitare într'un judeţ În
treg, în domeniul specialităţii lor. 

Greutatea cea mai mare în aplicarea acestui program 
nu o formează nici lipsa fondurilor, nici dificultăţile de 
a construi în prezent ci — lipsa medicilor specialişti şi 
a personalului auxiliar de care avem nevoe. 

De aceea ne preocupă foarte mult problema formării 
personalului medical şi auxiliar, necesar desvoltării ser
viciului sanitar românesc pentru o lungă perioadă de 
timp. 

Această chestiune o voiu expuine în viitoarea noastră 
conferinţă de presă. 
3) NOUL PLAN DE LUCRU IN OCROTIREA SOCIALA 

Până in prezent, ocrotirea a avuit în cadrele ministeru
lui Sănătăţii un caracter individual făcând o operă re
strânsă şi fără să poată ajunge la rezultate importante 
pe plan social. 

Pe de altă parte, o serie de societăţi, foarte bine in
tenţionate au realizat mai multe instituţii de ocrotire 
care au o frumoasă organizare. 

A venit însă momentul pentru a trece dela inţiativa 
particulară şi locală, — la o mare acţiune de Stat făcută 
puternic şi unitar pe tot întinsul ţării. 

Din această imperioasă şi urgentă nevoie a ieşit crea-
ţiunea socială: 

Consiliul de patronaj al operelor sociale, de sub pre
şedinţia d-<nei Măria Mareşal Antonescu. 

Această instituţie este menită să aibă un rol hotărâ
tor in opera de consolidare socială care va trebui în
făptuită cât mai repede. 

Ca metodă de lucru va trebui să trecem dela ocroti
rea individuală la cea colectivă, dela cazurile particu
lare — la problemele de rezonanţă socială. 

Astfel, ocrotirea familiei, a copiilor, a vieţii sociale 
a satelor şi mahalalelor noastre, va intra în prima linie 
a preocupărilor Consiliului de patronaj al ministerului 
Sănătăţii şi Ocrotirilor. 

O altă problemă care ne va preocupa va fi ocrotirea 
copiilor şi tinerilor excepţional dotaţi. Ei trebue des
coperiţi şi crescuţi în raport cu marile posibilităţi de 
evoluţie. 

In modul acesta avom ajuta ca elita conducătoare a 
zilei de mâine să cuprindă toate elementele de valoare 
care fără o grijă atentă vor fi deviate de adversităţile 
vieţei dela adevărata lor misiune. 

n 
Cele patru sforţări: (Interne, Cultură, Sănătate şi 

Comitetul de Patronaj) se încadrează cât se poate de 
bine in programul meticulos elaborat în 18 ani de revi
sta noastră. 

Cu o metodă strânsă, cu o răbdare şi cu un efort deo
sebit de mare, revista noastră s'a consacrat acestor ne
cesităţi de ordin cultural-material şi acordăm toată a-
tenţiunea încercărilor de realizare a soluţiilor de săltare 
din bezna întunericului, ignoranţei, sărăciei, privaţiuni
lor şi oarbei întâmplări. 

Rigidităţile mediului şi spiritul opac al politicianis
mului, au fost piedici fatale în trecut. Desobăgirea de o 
veche mentalitate duce normal şi firesc la realizarea 
marei idei de ameliorări sociale ale neamului. 

Cu o energie de neînfrânt ne ridicăm din nou şi ple
dăm pentru trecerea la fapte, prin atacarea serioasă şi 
cu mijloacele trebuitoare, a soluţiilor de regenerare na
ţională. 

Prin sate la prosperitate şi înviere naţională! 
DUMITRU CORVINUL 
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<g*jpivintt ţie sie hclaree 

Societatea pentru cultura românilor din ganat 
In vara anului 1940 am încer

cat zadarnic să inserăm acest ar
ticol nevinovat, joarte blând şi 
inofensiv în fond şi formă, asu
pra soartei fraţilor noştri ro
mâni din fostul regat jugoslav. 

Dintr'un exces de complesenţă 
şi deferentă faţă de „aliaţii" noş
tri (gata într'un anume moment 
să conspire cu ungurii contra 
frontierelor noastre, cenzura 
noastră n'a admis tipărirea lui. 

Dar articolul este încă foarte ac
tual, ba mai mult: el este un do
cument al interesului nostru fa
ţă de fraţii noştri de dincolo de 
Dunăre. 11 dăm aici în întregime 
pentru considerentele de mai sus. 

Tratamentul aplicat românilor ca minoritate jugo-
slavă, a creiat o sumă de probleme de o importanţă 
covârşitoare în ceace priveşte existenţa naţională a 
acestor fraţi rămaşi înafara hotarelor României. Fie 
din consideraţiuni diplomatice, fie din cauza absenţei 
noastre din istoria politică timp de 20 ani, când fră
mântările lăuntrice cauzate de puzderia partidelor, 
ne-au coborî t sub nivelul demnităţii naţionale, Româ
nia nu a fost la înălţimea chemării ei şi grija pe care 
trebuia s'o aibe pentru românii rămaşi subt alte stă
pâniri amice sau duşmane nouă, nu a însemnat atitu
dine hotărîtă. 

Cu toate acestea românii din Banatul jugoslav »u au 
descurajat nici o clipă. Deşi convenţiile româno-sârbeşti 
pentru promovarea culturii românilor din Jugoslavia 
şi a sârbilor din- România se aplicau fără reciprocitate, 
totuşi încrederea în valoarea lor ca entitate socială, ro
mânii de peste hotarele dela sud nu şi-au pierdut-o nici 
odată. Atunci când studenţilor români din Banatul Ju
goslav li se interzicea studierea în, România, ei se ex-
patriau. Aşa s'a ivit trebuinţa unei înjghebări cultu
rale care să ţină în permanentă activitate problema ro
mânilor din Jugoslavia. In anul 1931, ia fiinţă la Timi
şoara „Societatea culturală a românilor din Banatul 
Jugoslav" subt conducerea d-lui Ştefan Ardelean, re
fugiat din închisoarea imitară dela Belgrad. Din acest 
an, pregătirile de mai înainte, prin presa locală, se 
transformă într'un organism viu, născut spontan şi 
tu vigoarea tinerească a generaţiei de studenţi şi proas
peţi ieşiţi de pe băncile universităţii. Dacă am avut 
unele victorii în privinţa schimbului de vederi din
tre guvernele româneşti şi sârbeşti şi dacă viaţa româ
nilor din Jugoslavia a devenit o preocupare, cred că 
o parte însemnată din toate acestea o are splendidul su
flet al tineretului român din Banatul Jugoslav. 

Anul de răscruce 1931, a fost pregătit din bună vreme. 
La 23 Iunie 1923, conducătorul tineretului, inginerul 
Ştefan Ardeleanu, (actual profesor şi subdirectorul li
ceului Industrial din Timişoara) adresează un manifest 
către studenţii din Regatul S. H. S., formulând urmă
torul deziderat; 

a) Elevii să-şi poată continua studiile la şcoalele din 
România, unde şi-au început învăţătura. , 

b) Creierea burselor pentru elevii lipsiţi de mijloace 
materiale ; 

c) Participarea la congresul tuturor studenţilor ro
mâni, ce s'a ţinut la Cluj ; 

d) Alegerea unui comitet şi desbaterea statutelor. 
Congresul convocat în comuna Sân-Mihai (Banatul 

Jugoslav) nu s'a ţinut, d. Ştefan Ardeleanu a fost deţi
nut şi aşa, chestiunea românească urma să se rezolve 
din ţara liberă. 

Datorită atitudinei sârbeşti, starea de spirit a româ
nilor era în permanentă încordare. Interzicerea elevilor 

de a pleca la şcoli în România ; condamnarea părinţi
lor cari încercau să-şi trimită copiii la aceste şcoli, cu 
închisoare şi amenzi în bani ; eliminarea elevilor din 
şcoalele sârbeşti, dacă încercau să refuze un răspuns 
ca acesta, scris în manualele de geografie din liceele 
statului vecin şi amic : „Ţăranii români în majoritatea 
lor, trăesc în bordeie şi colibe scobite în pământ. In 
Banat ei zidesc case la suprafaţa pământului, alcătuite 
din buşteni şi scânduri, acoperite cu stuf de paie, fără 
giist şi fără aspect; deaceea mai fiecare incendiu mis
tuie satul întreg. Ferestrele sunt mici, odăile scunde 
şi murdare, lipsite de orice mobilă, şi fă»ă cea mai mică 
urmă de confort şi adesea servesc şi de grajd. Trebuie 
să ne mirăm cum poate să trăiască un om într'b ase
menea, necurăţenie"... 

„Iată ce învaţă elevii iugoslavi despre români".".. 
(P. Nemoianu: „Situaţia românilor din Jugoslavia", 
revista „Banatul" Anul V No. 1—1930). Toate aceste 
cauze la care se mai adăugau grave restricţiuni de ordin 
economic, au Întreţinut o nemulţumire generală. Polir 
tica de stat jugoslavă prevedea limba majoritară în 
şcoli şi biserici fără să se ţină seamă de numărul de 
300.000 români, aşezaţi în mase compaicte. Comisiile 
pentru schimbul de tratament minoritar, au reuşeau să 
transforme în realităţi înţelegerile dela masa verde, iar 
obişnuitele urări de prosperitate acompaniate de sune
tul paharelor, nu au avut darul să creieze armonia do
rită şi să desrobească sufletul românesc trecut sub stă
pânirea unui stat amic după ce fusese rob două mi
lenii. 

In faţa acestor aspre adevăruri tineretul român din 
Banatul Jugoslav, desfăşoară steagul unor acţiuni pline 
de demnitate românească. Activitatea lor nu se putea 
închega, în ţara vecină, acolo unde ar fi putut duce o 
luptă cu mijloace loiale, cum de altfel au fost toate ac
ţiunile acestor tineri entuziasmaţi. Ei au trebuit să se 
organizeze în România liberă, ceeace au şi făcut. Aici, 
au căutat să întrebuinţeze mijloace de înalt prestigiu 
naţional, o formă de manifestare plină de dinamismul 
ţinute demne şi civilizate. Deaceea, au căutat să con-
tinereţei lor dar şi frumos încadrată în marginile unei 
vingă mai întâi oamenii de conducere ai ţării şi spiri
tele de elită ale neamului românesc, între cari înaltul 
Chiriar Patriarhul Miron şi profesorul Traian Lalescu, 
au jucat un rol de mare însemnătate. 

* 
Să facem o retrospectivă asupra celor ce-au făcut cei 

din Banatul românesc pentru românii din Banatul sâr
besc. , 

In anul 1920, Emanuil Unigureanu inspiră înfiinţarea 
Ugei refugiaţilor români care timp de câţiva ani a în
lesnit existenţa românilor trecuţi în Banatul românesc 
precum şi „unele chestiuni cari priveau soarta fraţilor 
rămaşi dincolo de linia demarcaţională". Acţiunea lui 
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Emamiuil Ungureanu a avut un efect destul de slab, căci 
din ea nu s,a ales altceva decât menţinerea unei în
flăcărate stări de spirit pentru cauza românilor din 
Iugoslavia, fără să se rezolve nimic real însă. Meetki-
gurile şi adunării ce s'au organizat, vorbele parlamen
tarilor bănăţeni rostite în cameră n'au urnit din loc 
starea existentă. 

Acţiunea reală au făcut-o tot cei rămaşi peste linia 
demarcaţională. La 10 Februarie 1923 se înfiinţează ia 
Alibunar „Partidul Român" şi se pun bazele gazetei 
„Graiul Românesc". Acest partid trimite în Skupstina 
sârbească un deputat român. începe epoca de reviade-
cări, între cele mai arzătoare erau cele legate de exis
tenţa neamului românesc ca fiinţă etnică şi anume : ro
mânii să aibe amestec în administraţia locală ; libertate 
culturală şi să se bucure de avantajele reformei agrare. 
Deşi minorităţile din Banatul românesc, într'un ,mmăr-
infim faţă de masele compacte de români din «Iugos
lavia, au fost tratate egal cu (elementul de baştină, deşi 
românii din Banatul jugoslav sunt singurii cari nu au 
dată istorică despre venirea lor pe meleagurile aceste 
ci întotdeauna cronicele vremii spun că la năvălirea 
cutărui popor barbar, pământul Banatului era locuit de 
păstori şi agricultori valahi, organizaţi în avansate for
me administrative; deşi pertractări şi parapertractări 
duse cu zâmbete de caldă prietenie schimbate reciproc 
între România şi Sârbia, starea de lucru a rămas tot 
atât de nefavorabilă. In satele româneşti din Ungaria, 
de pildă, românii sunt arestaţi de jandarmi ,dacă la 
nunţi şi alte evenimente importante din viaţa lor cântă 
româneşte. E o trădare de stat şi e o manifestare sub
versivă ^primejdioasă existenţei statului" ca într'un 
sat român din Ungaria să se cânte româneşte. Trata
mentul unguresc îl înţelegem căci l-am simţit usturând 
o mie de ani, dar... Iată ce nedumerire au ajuns ro
mânii din Torontalul sârbesc. 

Frământările lor nu au rezolvat însă nimic. Au în
ceput certurile lăuntrice, au fost trădări, s'a sfărâmat 
unitatea românilor în bisericuţe interesate şi astfel s'a 
spulberat tot elanul începutului. Ziarul „Graiul Româ
nesc" îşi încetează apariţia, partidul român se nimi
ceşte ca valorare politică. 

Primăvara anului 1927 a dat o notă de înviorare. Dr. 
Alexandru Butoarcă, deputat pune bazele ziarului „Nă
dejdea" şi astfel o nouă nădejde se iveşte pentru ro
mânii din Banatul Jugoslav. Acţiunea se îndreaptă în 
deosebi spre menţinerea unităţii sufleteşti, încurajarea 
manifestărilor culturale şi păstrarea unei legături 
strânse între intelectualii refugiaţi în România. Oraşul 
Vârşeţ devine centrul de unde pornesc toate drumurile 
de afirmare românească. 

In ceeace priveşte legătura cu oamnii de seamă ai 
României, e necesar de ştiut că spiritele de elităi ale 
neamului nostru au fost întotdeauna prezente în pro
blema românilor din Banatul Jugoslav. 

E suficient să amintim aici cuvintele scrise de Octa-
vian Goga, cu prilejul jubileului de 10 ani al ziarului 
„Nădejdea" : „Nădejdea e cuvântul care concretizează 
în adevăr starea voastră de cuget şi de simţire... Ro
mâni bănăţeni, dela Vîrşeţ şi Biserica-Albă, aveţi 
dreptate, nădăjduiţi în voi, credeţi în dreptul vostru 
de-a călca mai departe pe urmele strămoşilor şi adu-
ceţivă aminte întotdeauna că legea sângelui nimeni n'o 
poate frânge". — Prof. Nicolae Iorga scrie în acel ziar: 
„Noi sîntem unde sîntem prin voia veacurilor. Aşa 

ne-au învăţat strămoşii să fim trainici. Pe cenuşa alor 
noştri stă ţerîna pământului". 

Problema se conturează din zi în zi mai precis. Pu
blicistica românească din Banatul românesc menţine 
chestiunea românilor din Jugoslavia în permanentă ac
tualitate. D. Sever Bocu, pe atunci Directorul Banatu
lui, scrie îa revista „Banatul": „Dela încheierea păcii 
s'au instituit zeci de comisii româno-jugoslave, fără să 
fi putut avansa nici cu o iotă cauza înţelegerii... Din 
scoale sunt izgonite în curând ultimele cărţi româneşti... 
In ultima vreme s'a mers până la o gravă călcare a 
autonomiei bisericeşti a lui Şaguna" — precizează d. 
Sever Bocu — ordonându-se comunelor bisericeşti ro
mâneşti să extrădeze extrasele matriculare în limba 
sârbă". Inspirat de acest stări faptice poetul Arca 
Cotruş scrie poezia „Pe graniţă", ale cărui ultime ac
cente „simt svâcnindu-mi subt picioare, ruptăci'n două 
— inima Banatului", sunt notorii. Vasile Goldiş viguro-
rosul om de cultură, spune: „Trebue să se ştie că româ
nii din Ţara Românească sunt nedumeriţi şi sucit adânc 
mâhniţi, ştiind că fraţii lor din ţara vecină a Sârbilor 
trăesc stingheriţi în sentimentele lor de români. 

„Am fi nedemni a ne numi oameni şi români dacă 
am rămâne impasibili în faţa faptului că statul sâr
besc nu îngăduie fraţilor noştri deacolo putinţa afir
mării lor ca români, îi împiedică a se instrui şi cultiva 
în limba lor românească, manifestă incontestabil ten-
dinţi de a sârbiza viaţa lor religioasă şi le îngreuiază 
chiar traiul material pentru motivul că sunt români. 
Prestigiul statului şi al naţiunii române ne impune da
toria să manifestăm mâhnirea noastră pentru această 
manieră". , 

D-l Dr. Atanasie Popovici, al cărui rol şi în prezent 
e de o importanţă superioară în ceeace priveşte cimen
tarea amiciţiei româno-sârbe pe temeiuri de sinceră 
dragoste, scrie în revista „Banatul" (An. V No. 1 din 
1930): „In 1913, la sfârşitul războiului balcanic, sârbii 
erau serios ameninţaţi de bulgari. România vine în aju
torul Sârbiei şi ca recunoştinţă, sau ce e mai probabil, 
sub presiunea României în tratatul dela Bucureşti în
tre România, Grecia, Bulgaria şi Serbia, statele con
tractante, se obligă a creia câte un episcopat român în 
fiecare ţară pe baze şaguniene, după modelul din Ar
deal, adecă să aibe sub jurisdicţiutnea lor şi şcolile din 
ţinuturile româneşti. înfiinţarea acestor episcopate ga
ranta desvoltarea culturii româneşti printre populaţia 
română din Balcani. Fierul se bate până-i cald. Româ
nia trebuia să restabilească imediat vieaţa culturală în 
Balcani încă în 1913. Ce se întâmplă însă ? România a 
băgat tratatul în sertar iar sârbii au căutat să distrugă 
orice urmă de vieaţă românească în Macedonia. Au în
chis liceul din Bitolia (singurul nucleu cultural în Ser
bia), bisericile, etc. Aici poartă vina şi macedonenii ab
solvenţi ai liceului din Bitolia, cari trăiesc independenţi 
şi au poziţii înalte în statul român. Ei par'că erau mai 
îndrăzneţi faţă de Grecia. Im tratativele duse înaintea 
intrării României în război, puterile mari au agitat 
foarte mult chestia Timocului. După încheierea păcii, 
luptele de partid şi şovinismul din Jugoslavia a durat 
până ce regele nu le-a pus capăt prin disolvarea parti
delor politice. 

Nici legea învăţământului primar, care trebuia să se 
acomodeze tratatului internaţional n'a putut fi întoc
mită. S'au aplicat dispoziţiile legii vechi, regulând întru 
câtva raporturile culturale minoritare prin ordonanţe 
ministeriale. , 
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Se încheiase în 1927 şi o convenţie şcolară bazată pe 
reciprocitatea şcolilor sârbeşti din România şi a celor 
româneşti din Jugoslavia. In Scupştina din Belgrad s'a 
produs o interpelare din partea unui deputat care în
totdeauna a fost reprezentantul intoleranţei. 

„In toamna anului 1929 a apărut o lege nouă a învă
ţământului popular, căreia dacă nu i se va da interpre
tare tendenţioasă din partea autorităţilor executive ar 
putea satisface toate minorităţile. Avem încredere în 
regele Alexandru, care până acuma a dat multe dovezi 
de înţelepciune pentru satisfacerea poporului său, aşa 
că nu va admite să se eludeze legea, care prevede, că 
în localităţi, unde se află cetăţeni de altă limbă maternă 
în număr însemnat, se vor deschide clase paralele pen
tru copiii lor. Deocamdată guvernul jugoslav se va 
apără faţă de minorităţi cu legea nouă care e destul 
de liberală. Guvernului român, îi incumbă sarcina să 
nu permită, ca din neglijenţă, legea să nu se aplice, ci 
imediat să o studieze şi în baza ei să încheie o conven
ţie bazată pe» reciprocitate încă în anul şcolar viitor". 

De atunci şi până acum vremea şi oamenii au adus 
îmbunătăţiri considerabile — raportate la starea dela 
început — în privinţa şcolilor primare. Azi avem învă
ţători români, misionari în Banatul jugoslav, aşa cum 
au şi sârbii la noi. Dar numai atât înseamnă prea puţin 
pentru rezolvarea problemei româneşti ca minoritate 
jugoslavă. 

Poporul român din Sârbia se sbate să-şi creieze o 
vieaţă naţională la înălţimea tradiţiei sale. Fără insti-
tuţiuni culturale superioare, fără o vieaţă economică 
bine consolidată şi fără o -biserică naţoinal-românească, 
fiinţa etnică a românilor e primejduită serios. 

Deaceea „Societatea pentru cultura Românilor din 
Banatul Jugoslav", e necesar să fie o realitate vie în 
toate direcţiile. Paralel cu acţiunile culturale trebuie să 
meargă acţiunile economice. Să aibe grijă, o grije mare, 
ca românii să nu fie deposedaţi de proprietăţile lor. Să 
se organizeze într'un sănătos sistem cooperatist valo
rificarea produseor muncii şi să se grijească clipă de 

clipă, ca pământul, a cărui lege mare neamul românesc 
a sfinţit-o cu atâtea jertfe, să fie proprietatea româ
nească. La noi, nu se poate rezolva problema românilor 
din Jugoslavia printr'un schimb de populaţie. Prea 
puţini sârbi sunt în România şi prea mulţi români în 
Sârbia. Bunăstarea românilor din Banatul Jugoslav pre
zintă o avere de miliarde. Nu se poate ca aceste bunuri 
să fie părăsite. Românii din Banatul jugoslav sunt sor
tiţi să trăiască în ţară străină, ca minoritate. Traiul 
lor de acolo să fie organizat şi asigurat împotriva ori 
căror eventualităţi cari ar putea slăbi vigoarea noas
tră din Torontalul sârbesc. 

In afară de aceasta, Timocul îşi pretinde dreptul la 
viaţa naţională milenară. Nu trebuie să se uite adevă
rul acesta niciodată. 

Apare cu neputinţă faptul că românii din Jugoslavia 
nu au şcoli secundare de divefse categorii: licee, şcoli 
normale, licee industriale şi comerciale, confesionale 
măcar, nu de stat, aşa cum au minorităţile din Româ
nia. Şi totuş e aşa. 

Neamul românesc nu a fost niciodată nedemn în faţa 
evenimentelor cari i-au reliefat istoria. Acum, când 
principiile dreptului omenesc de a deveni util umani
tăţii în splendorile spirituale ale naţiunii din care faci 
parte, ori unde te-ar fi situat împrejurarea politică şi 
ori unde te-ar fi svârlit soarta, — sunt legi de cultură 
prin urmare de înobilare a fiinţei omeneşti, nu-i îngă
duit ca românii să se ferească din calea acestor legi şi 
să renunţe a deveni exemplare superbe de om. 

Pretenia româno-jugoslavă, cimentată din ce în ce 
tot mai mult, trebuie să fie o puternică legătură sufle
tească şi o mare sinceritate. Nu renunţările de curtoa
zie întăresc încrederea în durabilitatea alianţelor, ci 
conştiinţa demnităţii fiecăruia, spusă respicat şi sincer. 

Nu ne îndoim că de-acum încolo se vor rezolva te
meinic toate trebuinţele de viaţă socială ale românilor 
din Sârbia aşa cum s'au rerolvat aceleaşi trebuinţi ale 
sârbilor din România. 

GRIGORE BUGARIN 

A U U 
...este descoperirea Marioarei 

Ventura. Nume de afiş neacce
sibil pentru toată lumea, deoa
rece d-sa s'a zăvorit într'un re
pertoriu gustat doar de o minori
tate intelectuală. 

Pentru d-na Aura Buzescu tre-
bue să se scrie teatru inspirat şi 
nu de cotidian; misterul creştin şi 
tragedia împlinesc în d-sa va
lenţe majore de sensibilitate. Ne 
găsim în faţa unei actriţe de tem
perament care trece dela un li
niar sybillinic la irumpţiuni ner
voase — adevărate threne de tra
gedie greacă. 

D-na Aura Buzescu, credem, 
iubeşte muzica. Nu ne putem ex
plica acele adevărate profeţii 
psalmodiate, incantaţii de inspi
rată din misterul lui Paul Clau-
del „îngerul a vestit pe Măria", 

— acea Violaine jertfită — acel 
apus ala Violainei,... sau trecerile 
din „Iphigenia" d-lui Mircea E-
liade; deşi neinspirată din afa
ră, găseşte în sine entuziasmul 
împingător spre jertfire pentru 
Jbştie. Trecerea din copil în fe
meie şi divinaţia: „Sunt hără
zită !". 

...Şi ne îngăduim doamnă Bu
zescu, să împărtăşim cititorilor < 
intrare în scenă, văzută din culi
se. (Ne aminteşte de o mărturi
sire a lui Nietzsche...). 

...D-na Buzescu este o fire 
hypersensibilă; de aici şi irascibi-
litatea d-sale. Până la premieră 
răbufneşte la fiecare replică. Este 
nemulţumită de d-sa şi tremură, 
plânge, la gândul că nu se poate 
realiza în rol. 

...Seara premierei: primăvară 

în cabina d-sale. Mai mult: cân
tă ! întreabă maşiniştii despre 
necazurile lor. Odată gongul lovit 
intră în pregătire; e preoteasă. 
Nefiind în scenă, trâeşte clipă de 
clipă acţiunea, primeşte replicele 
care-o vizează. Momentul intrării 
în scenă este transpunerea; ştie 
să asculte, divinează până dincolo 
de replicele ascunse ale partene
rului. A intrat un fascicol de lu
mină în scenă. Ar putea juca în
tre draperii, ar putea juca singu
ră în scenă; ar putea să intre şi 
să rămână statuară : ar fi o mare 
liniştită, dar cu adâncimi care te 
fac pe tine, spectator, să gân
deşti ! 

Ar fi Aura Buzescu — mare, ca 
o tăcere în creştet de munte. 

N. AL. TOSCANI 
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Schimburi culturale şi literare românoitalice 
Roberto Fava: „Deşteaptă-te Române" de Andrei Murăşanu; în italiană 

In 1894, a apărut la Parma o carte a lui Roberto Fava 
intitulată „Ricordi rumeni". Coperta e colorată de trei 
fâşii largi în roşuTgăîben şi albastru. Deasupra titlului 
e tipărit un portativ muzical cu primele note ale imnului 
naţional „Deşteaptă-te Române", în cuvinte româneşti. 
Autorul e un admirabil prieten al românilor. Descrie 

Svegliati, o Romeo, da quel sonno mortale 
Cui ti abbassarono i barbari tirania. 
Ora o mai dobiamo mostrare al mondo 
Che in queste mani scorre ancora sangue romano. 

E che nei noştri petti conserviamo con entusiasmo 
un nome 

Trionfatore nelle lotte, ii nome di Trajano. 
Ora o mai reggiungerai l'alto destino 
Al quale dovranno inchinursi auche i crudi 

tuoi nemici. 

Aha la tusa ironie e guarda attorno 
Come stanno sui monti, quali pini, centinaia di migliaia 

di valoroşi: 
Un cenno solo essi mpettaino, e scederanno a corsa, 

quai lupi ail'ovilc, 
Uomini, vecchi e giovanni, dai monti e dai campi. 

Guardate, ombre radiose di Michele, di Stetanor 
di Corvino, 

Alia romena nazione, ai voştri pronipoti, 
Colle aimi in pugno, col vostro Iuoco nelle vene,-
Vifa libera o morte — gridanv tutti. 

Voi siete annichiliti dai reo odio 
E dalia cieca disunione al Milcovo e ai Carpazi; 
Ma noi, coll'anima iniiammata di sânta liberia, 
Giuriamo di darci a mano per essere sempre irateli. 

Una madre vedovata dai tempi di Michele in Grande 
Pretetnde auche oggi aiuto da suoi iigîi, 

Transilvania cu expresii ce cu greu s'ai putea transcrie 
astăzi; iar la un moment dat, în text, dă o traducere 
italiană a vestitului nostru cântec, traducere în care o 
strofă italiană alternează cu aceeaş strofă în limba 
română. Reproducem aici poezia în versiunea din 1894: 

E colle lagrime agii ocehi maledice quello ha eesi 
Che in qualsiasi pericolo si iacesse traditore: 

Colpito dalia folgore, muoia 
Colui, che si ritirasse dai luogo della gloria, 
Quando la patria, nostra madre, colî.animo commosso 
Ci chiamasse ad alfrontare ierro e iuoco. 

Non bastd a scimitarra della barbara Mezzalunai 
La cui piaga fatale ancor ogqi senliamo; 
Armai anche la frusta vorrebbe spingersi nelle case 

d&gli avi, 
Ma testimonio ci e Iddio, che vivi non la vogliamo. 

Non bastd ii despotismo in tutta la sua durezza, 
11 cui giogo da secoli come bestie porliamo; 
Ormai vogliono tentare, i crudeli, nella loro cieca 

superbia 
Dl rapirci auche Ia lingua ,• ma solo morţi la daremo! 

Romenl dei qualtro angoli, ora o mai 
Unitevl nei pensieri, unitevi nei sentimenli; 
Gridate al mondo che ii Danubio e rubato 
CoU'intrlgo e colla lorza, con ladreschi intervenli. 

Sacerdoţi colla croce, innanzi! giacehe l'esercito 
e cristiana. 

Nostra divisa e la liberia e nacrosanta e la metal 
Moriamo contenţi lottando in piena gloria, 
Piuttosto che diventare di nuovo schiavi sui nostro 

suolo avito. 
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LA BESSARABIA 
Un anno fa quando l'U. R. S. S. entro in Bessarabia, 

i giornali romeni „Universul" e „Neamul Romanesc" dei 
compianto prof. Iorga, pubblicarono queste righe: 

„In alto i cuori! L'immenso dolore che in quest' ora 
strazia l'animo romeno non deve toecare l'energia neces-
saria per lottare onde riconquistare quello che ci fu 
rapito. !J 

„Da centinaia di anni siamo padroini della terra che 
ora ci tolgono. Centinaia di anni, se occorrerâ, lotteremo 
per riaverla. 

„Con tutta la convizione e senza lasciarmi distogliere 
da alcuna illusione passeggera, predico: 

„La terra della Moldavia, oggi sconvolta, reintrerâ in 
nostro possesso nel corso della nostra generazione. 

,,E' questo ii pensiero dominante dei nostro spirito 
fino alia sua definitiva realizzazione. 

„Fratelli Romeni, Viva la România ! In alto i cuori ! 
Vittoria ! — A. C. CUZA, consilier regal". 

Pochi prestarono ascolto a questo proclama. Troppo 
alto ii numero dei profughi bessarabiani, i quali veni-
vano come le nuvole a opprimere la România con ii loro 
pianto. Famiglie intere avevano abbandonato le cittâ 
senza un pezzo di pane e senza un soldo in tasca. Tutti 
i loro beni nelle mani dei comunişti russi. I grandi mo-
nasteri completamente sgombrati: non şi preparava piu 
la gustosa „dulceatza", ne si dipingevano piu su legao 
le artistiche icone. 

Tuttavia le diecine di migliaia di rifugiati erano po-
chissime in confronto alia massa dei popolo che rima-
neva sotto i bolscevichi: 3 milioni di romeni (e 80 mila 
russi!). Romeni i quali ignorano completamente la 
h'ngua russa. La România senza potersi opporre perdeva 
ii settimo dei suo territorio di allora. II nuovo posto di 
radio Chişinău, subito occupato dai nemico: Ia vita na
ţionale della regiome, di nuovo soffocata r>er un certo 
periodo, che nessuno riteneva duraturo. 

E solo cosi si spiega l'incommensurabile entusiasmo 
della nazione romena nel momento in cui si diffuse ii 
proclama dei Generale Antonescu, Capo Supremo delle 
Forze Armate rumeno-tedesche sur P r u t : „Romeai, li
berate dai giogo rosso i noştri fratelli oppressi, lottate 
per vendicare l'umiliazione e l'ingustizia, avanzate oggi 
sulla via dei trionfi di Stefano ii Grande per riprendre 
col vostro sacrificio, quello che gli antenati conquista-
rono col loro valore". 

Vi e della spontaneitâ in questo lotta ardita per scon-
figgere ii nemico asiatico. Ora le trupoe alleate marciano 
vittoriose sul Nistro, vero confine dell'Europa latina. 

n 
La Bessarabia appartenne anticamente alia Dacia, fu 

solcata dai romano „vallo di Traiano", e figura anche 
sulla carta storica dell' anno 1600 nella România di 
Michele ii Bravo: cioe in quei periodi romeni nei quali 
i corufini politici deî paese coincidevano felicemente con 
i confini etnici dei popolo. 

E' difficile prospettare l'aspetto storico della Bessa
rabia come provincia a se, poiche appena nel 1812 essa 
ha preso questo nome. Aveva sempre fatto parte inte
grante della Moldavia, quale strada commerciale fra la 
Polonia ed ii Mar Nero. Solaimente la parte meridionale 
della regione sul litorale marittimo portava ii ciorne di 
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Bessarabia, preso dalia dinastia valaoca dei Bessarabi. 

Non va dimenticato ii fatto che ii primo contatto della 
România con l'Italia ebbe luogo proprio in codesta re
gione bessarabiana, la piu nord-orientale dei paese ro
meno. E questo contatto e dovuto nel medioevo ai navi
gatori italiani delle repubbliche di San Marino e di San 
Giorgio. Furono poi i genovesi che fondarono cittâ com-
merciali vicine al Mar Nero, come Chilia e Cetatea Alba, 
di cui piu tardi ii voivoda Alessandro ii Buono si im-
posseso. La tradizione vuole che i geciovesi ed i vene-
ziani abbiano costruito anche della fortezze sul Nistro 
(Tighina). Certo e che alia distruzione dell' emporio ge-
novese Caffa in Crimea, i genovesi si rifugiarono nella 
terra moldava, portando con loro dei missiomari italiani 
per diffondere ii cattolicismo in quelle parti. 

La Bessaraba fu la porzione nello stato moldavo la piu 
esposta alle invasioni. Ma avendo la Moldavia innume-
revoli nemici su tutte le frontiere, le forze ostili si equi-
librarono e cosi abbiamo occasione di ammirare ii senso 
politico di Stefano ii Grande, figura euporea di primo 
plano: si dichiarava apertamente vassallo dei polacchi, 
degli ungheresi, dei turchi e dei tartari, unicamente per 
potersi godere l'indipendenza. 

E grazie al suo gesto di donare estensioni di terre 
ai soldaţi valoroşi a premio di ogni vittoria, la Moldavia 
ebbe l'agricoîtura molta sviluppata. Nello stesso tempo 
si innalzarono meravigliose chiese e si scrissero delle 
cronache di incontestabile valore letterario; testimo-
nianze eloquenti di un glorioso futuro. Infatti attual-
mente i piu grandi scrittori romeni sono di origine mol
dava. 

La Rusia per la prima volta si awicina al Nistro nel 
1792. D'accordo con la Turchia, occupa piu della metâ 
dei territorio moldavo, compreso fra ii Prut ed ii Nistro, 
la „Bessarabia". Nel vortice di tutto un giuoco di trat-
tati di pace, la Bessarabia meridionale nel 1856 ritorna 
alia România, per essere un' altra volta nel 1878 retro-
cessa alia Russin. Nessuno bado alle sofferenze dei mol
davi. 

Sotto ii regime tzarista, la borghesia romena dovette 
frequentare le scuole russe. Pero la russificazione non 
ebbe alcuna eco nello strato popo.lare. Gli impiegaţi 
dello~ stato dominante impararono ii romeno per poter 
intendersi con i contadini. 

Fu nel 1918 che i romeni bessarabiani incorporaţi 
nell'eseroito russo ed alleati alia România poteromo ve
dere i soldaţi russi ubriachi sdraiati nel sonno per le 
vie, e poterono incontrare i fratelli romeni bucovină e 
transilvani. Che gioia nel ritrovarsi con la medesima 
idea nazonale di indipendenza! Lo scoppio della rivolu-
zione bolscevica sfascio 1'impero tzarista. Contempora-
neamente i bessarabiani proclamarono l'unico pensiero 
di libertâ ad Odesso nel 1917, e le provincie romene una-
nimamente parteciDarono a aueste manifestazioni pa-
triottiche. La România mandâ ii generale Brosteanu i1 

quale caccio daila Bessarabia i capi russi e 1' 8 aprile 
1918 si decreto la votazione con la quale si decise l'unio-
ne alia madre patria 

RODICA CLOPOŢEL 

(Din „II Bargello", Florenţa, 27 Iulie). 
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£>ucif ei? o 
Tiaduzione integrale di „Luceafărul" poema di Mi-

chele Emin-escu, „astro deîla poesi'a romena" (Tagliavmi) 

el& Mihfg.i Stnin&stcu. 
che ha vissuto fxa gli anni 1849-1889. (Dai testo critico 
di N. Iorga del 1932 e di G. Ibrăileanu). 

Ci iu una voita come nelle loie 
ci fu, mai come? quella 

Oi purenti regali e Mustri prole 
una. ianoiulla belia. 

Era un'unica iiglia, era ira tante 
belia ira le piu belle 

Siccome e la Madonna ira le Sanie 
la luna ira le stelle. 

Dali'ombra delle volte ample, ogni tanto 
EU a ii suo passo lende 

Lunghesso ia iinestra, ove in un canto 
Luciiero l'ttttende. 

Guardava l'orizzonte, quando appare 
sugli oceani e riluce 

E sui sentieri mobili del mare 
nere navi conduce. 

Lo guarda oggi, la guarda alia tlimune 
le piace d'ora in ortp 

Vedendola cosi per settimane 
anche lui s'innamoia. 

EU a quando sui cubiti riposa 
sognando Ie sue tempie 

per Iui ii cuore di passione amorosa 
e l'miima riempie. 

E di quale splendore si ia bello 
la seta all'imbrumre 

quando nell'ombra de} nero castello 
la vede com.paiire. 

E passo passo egli Ia va seguendo 
rteU'aula s'introduce 

coi raggi chiari e gelidi itessendo 
una rete ăi luce. 

E quando dritta si distende in letto 
ed ii sonno la piglia 

le sfiora le manine sovro ii petto 
chiude le doici ciglia. 

E da Ho specchio barbaglii diiiusi 
sul corpo luce versa 

sui grandi occhi che palpitano chiusi 
sulla laccia riversa. 

Elin con un sorriso lo mirava 
nello specchio tremare 

Perche proiondo in sogno ei penetrava 
per tarla innamorare. 

Lei, parlando nel sonno, va col cuore 

oppresso sospîrando: 
„O delle notti mie dolce siynore, 

pcrchh non vieni? Quando! 
Discendi, giu Luciiero leggero 

su un raggio scivolando 
Entia nella mia casa e nel pensiero 

la vita illuminando!'' 
Uasaolla egli: la luce tremolante 

si fa ad un tratto piu iissa 
precipita dall'aîlo lampeggiante 

nel mare s'innabissa. 
L'acqua comincia dov'egli e caduto 

in cerchi <a roteare 
c dai proiondo abisso sconosciuto 

un bel giovane appare. 
pasau dalie i&ssure deîla porta 

come lossero soglie 
ed uno scettro nella mano porta 

coronato di; loglie. 
Părea un imperatore giovinetto 

molie îl crine dorato: 
Un sudario lasciava nudo ii petto 

suH'omero annodalo. 
Mu l'ombra del suo volta transparente 

e bianca come cera 
Un morto bello, dallo sguardo ardente 

che scintilla di sera 

-- „Dalia mia slera venni con lormento 
seguenăo ii luo chiamare 

c mio poare î'azzurro lirmamento 
e la mia mamma e ii mare! 

Per vederii da presso, csserti almeno 
per un islante a lato, 

sono sceso di Iu, dai mio sereno 
daWocqua sono nato. 

Oh vieni, mio ineilabiie tesoro, 
lascia ogni umana cosa 

lo sono l'astro che lassu dimoro 
e tu siarai mia sposa! 

Io potro in un palazzo corallino 
molti secoli stare 

e sară iutto ii mondo oceanino 
te sola ad ascoltare!" — 

— ,,Sei bello tu, comme ne' sogni usa 
un anaelo apparirc 
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Ma per la sărada che tu m'hai dischiusa 
non. VOITO mai venire! 

Senza vita scintilli e la lua sorte 
m'e estranea e la tua faccia 

Perche io sono la vita, tu la morte 
e l'occhio luo m'agghiaccia!" — 

Passava un giorno, ne passava due 
e ancora a notte viene 

l'astro sopra Ie belle membra sue 
con le luci serene-, 

E bisogrtava ch'ella nel dormite 
di lui si ricordasse 

e che ii rimpianto del marino sire 
ii cuore le aiterrrasse. 

— „Discendi giu Lucilero, leggero 
su un raggio scivolando 

Entra nella mia casa e nel pemiero 
la vita illumimmdo! 

Egli, come dai cielo pud ascoliare 
si spertge di dolore 

ed ii cielo comincia a roteare 
nel luogo dov'ei muore. 

Nell'aere rosseggianti iiamme e iuoco 
slendon sul mondo l'orma 

e dall'onde caos/ a poco a poco 
un bel corpo si forma. 

Sembra che sopra i ricci ăelia chioma 
un serto gli solvoli; 

veniva iluttuando, immerso come 
in un iuoco di soli. 

E dai nero mantello escano fuore 
le due marmore braccia: 

Egli s'avanza triste e pensatore 
pallido e nella iaccia. 

Ma i grandi occhi stellanti han nel prolondo 
un misterioso ardore 

Come due soiierenze senza londo 
piene di tenebrore. 

„Io venni con dolor dalia mia siera 
che oda le tue parole, 

la mamma mia e la notte nera 
ed e mio parare ii sole. 

Oh! Vieni mio inetiabile tesoro 
lascia ogni umana cosa 

Io sono l'astro che lassu di mor o 
e tu sărai mia sposa! 

Vieni che i biondi riccioli ti veli 
con corone di stelle 

Che tu possa salire in mezzo a' cieli 
ma piu bella di quelle!" — 

— „ Sei betlo tu! Come ne' sogni usa 
un demone apparire-, 

Ma per la strada che tu m'hai dischiusa 
non vorro mai venire! 

Dolgono per l'amore tuo fatale 
Ie fibre del mio cuore 

I tuoi occhi proiondi mi ian male 
ml brucia rl tuo fulgore!" — 

Ma ancora ii mio destino non discerni 
come vuoi scenda, Luale ? 

Sono della natura deali eterni 
mentre tu sei mortale 

— „Io non cerco un parlare piu difficile 
e non so come dirti: 

anche se parii in modo intellegibile 
io non posso capirti! 

Ma se vuoi che io ti ami veramente 
d'amore naturale, 

Tu scendi sulla terra e immantinente 
sii come me mortale'' — 

— „In cambio dunque l'imortalitâ 
per un bacio tu brami? 

Ma voglio che tu sappia in veritd 
quando forte io ti ami 

Se voglio generarmi dai peccato 
e d'altra legge iarmi: 

io con l'eternită sono legato 
e voglio liberarmi". 

E se ne va... se n'e andato, iha spenio 
di una donna l'amore 

si stacca dai suo posto in lirmamento 
per molti giorni muore. 

In questo tempo un cerlo Catalino 
un astuto garzone 

Che a tavola le coppe empie di vino 
agii ospiti e al padrone. 

Un paggetto che ai re regge bel bello 
io stracico pendente, 

un fanciullo smarrito, un bastardeUo 
ma con gli occhi isolente 

Con le gote color delle rose 
(che vadă alia rovina) 

Piu di un giorno in agguato si; nascose 
guardando Cătălina. 

Ma come e quanto la s't fatia bella 
e, diavolo!, superba; 

Ehi Catalino, che iortuna quella 
se sef furbo ti serba! 

A un passaggio l'afferra pian pianino 
in un angolo, lesto 

— „Ma cosa vuoi da me, sor Catalino? 
Bada ai tuoi tatfi, lesto 1" 

— „Cosa voglio? Vorrei che tu non stessi 
sempre in pensiero tanto, 

Che Iu ridessi bene e che mi dessi 
un bacio, uno soltanto! 

— „Nemmeno so quello che mi chiedesle ! 
Vattene via alia cortel 

M'ha preso di Lucifero celeste 
un deşire di morte!" 

„Giacche tu non Io sai ti vo insegnare 
l'amore stilla a stilla: 

Solo con me non ti devi arrabbiare 
anzi stare tranquilla! 

Come dai cacciatore tendere hai visto 
agii angelletti ii laccio, 

quando ti stringo col braccio sinistro 
tu strinqimi col braccio! 

Poi i tuoi begl' occhi immobili solleva 
ffssi nei miei, Io vedi 

e mentre a me ti stringo tu ti leva 
sulla punta dei piedi! 

Ouando vedi ii mio volto iu giu chinarsi 
volta mi ii viso ardita, 

che si possa insaziabili guardarsi 
tutta Luanla la vita! 

E perche dell'amore nelle arii 
pienamente sii colta 
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ogni volta nii piego per bacmrti 
baciami alia tua volta!" 

EUa ascolta ii fanciullo pensierosa 
or distraUa ora buona 

e un po' vezzosa, un poco vergognosa 
si nega e s'abbandona! 

E aice: plano iino da piecina 
io conoscevo te, 

Ed eri uno da nulla, un chiaccheiino 
ora sei pari a me! 

Ma un astro, dalia calma beatitudine 
deU'oblio risalito 

donando alia marina solitudine 
orizzonte infinito. 

In segreto le palpebre m'abbassa 
piene di pianto; quăndo 

sopra le azzurre onde dell'acqua passa 
in ml mare vagando. 

Di un amore ineffabile scintilla 
ii mi o duolo per cacciarlo 

Ma ad un cosi altezza brilla 
che io non posso toccarlo! 

Scende con ireddo come inverno 
dai suo mondo lontano 

Io i'amero in eterno ed in eterna 
ei resteră lontano! 

Per questo tutto ii giorno entro me sento 
le steppe del deserto 

Ma c'e la notte un dolce incantamento 
che non comprendi certoi 

— „Sei \una bambina, questo e, ma tosto 
nel mondo andrem fuggendo 

iinche si perderanno l'orme-, ii hostro 
nome niuno sapendo; 

Poiche saremo tutte due contenţi 
lieti piu del bisogno, 

perderemo ii deşire dei parenti 
di Lucifero ii sogno!'' 

Lucifero si mosse, gli crescevano 
in ciel l'ali volanţi 

millenari sentieri trascorrevano 
in altrettanti istanti: 

Un cielo tutto stelle era di sotto 
sopra un cielo di stelle 

Ei pareva un baleno ininterrotto 
smarrito in mezzo ad elle 

E deU'onde del caos nell'alone 
intorno a se vedeva 

come nel giorno della creazione 
la luce che sorgeva, 

come sorgendOj viene incorenato 
qual da un notante mare... 
Ei va, pensiero dai dolor portato 

iinche ii tutto dispare! 
Dove giunge coniine non si trova 

Ne ad alcun occhio e noto-, 
e invano ii tempo a nascere si prova 

dagli abiBsi del vuoto. 
E' ii nulla ed 6: e l'essenza completa 

vasta sete che avanza 
e la proiondită simile a quieta 

ci&ca dimenticanzQ-! 
Dai peso della nera eternită 

scioglimi padre amato; 
che tu sia sempre dall'umani tă 

ne' secoli lodato! 
Oh! Chiedimi; Signor, quello che vuoi 

ma dammi un'altra sorte, 
Che tu sei fonte della vita e puoi 

concedere la morte! 
Togrimi ii nimbo a"immortalită 

e dell'occhio l'ardore, 
ed in cambio di tutto cio mi dă 

solo un ora d'amore! 
„Dai caos, Signor, mi son iormato 

nel caos tornerd ascoso 
dall'eterno riposo sono nato 

ho sete di riposo!'' 
„lperione, che dabli abissi grigi 

risali con la torma 
dei mondi, non mi chiedere prodigi 

senza nome ne torma. 
Tu vuoi che io mortale uomo ti nomini 

e ti assomigli ad esso: 
ma periscono tutti quanti gli uomini 

ne nasceran Io stesso! 
Essi soltanto fabbrican nel vento 

idee false di bene 
e quando un'onda trova un monumento 

un'onda soppraviene! (*) 
Essi hanno; nelle stelle ii suo destino 

sono schiavi della sorte: 
Noi non abbiamo tempo ne confino 

non conosciamo la morte! 
Dai seno dell'antico ieri un momento 

vive l'oggi e di&cende: 
Si spenge un sole in mezzo al firmamento 

un altro se ne. accende! 
Risorgere sembrando e non finire 

dietro han la morte a pascere: 
poiche nascono tutti per morire 

e muoiono per nascere! 
Ma tu stella, ritorni sempre viva 

ad ogni decadenza-, 
chiedimi la parola primitiva 

che dia la sapienza (2) 

Vuoi che dia alia tua bocea quelle voci 
tali al suo cântare 

montagne e boschi ti seguan veloci 
e l'isole del mare ? (*) 

Vuoi torse che i diritti sovrumanî 
ti mostri per iniero ? 

Io ti daro la terra fatta a brarti 
per fartene un impero, (*) 

Ti dard vele e vele e se vuoi spargo 
osie per dare addo&so 

al mondo quant'e lungo ii mare largo, 
ma la morte non posso ! fsJ 

E per chi vuoi morire, stella, in iondo ? 
Voltali dammi retta 

Volgi Io sguardo sull'errante mondo 
guarda cosa t'aspetta! 

Nel luogo destinatogli nel cielo 
lperione si conduce 

e come le alt re volte, giil dai cielo 
riversa la sua luce. 

Poiche e ii tramonto e dalia sera bruna 
ia notte incominciando 
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lentamenie nel cielo sale ia luna 
sull'acqua iremolando. 

Ed empic co'suoi raggi i seniieruoli 
de' boschi; tra gli scaieţii 

iigli in lungo filare, soli soli 
stavan due giovineiti. 

Lascia amare, che ii capo mio sul seno 
riposi mollemente 

sotto i raggi di quell'occhio sereno 
dolce indincibilmente! 

Con ii iascino dei tuoi raggi algenli 
i pensieri altraversami 

e sulla notte mia di paiimenti 
eterna calma versami! 

Sopra me resla ancora ii mio dolore 
calmando, come agogno 

poiche tu sola sei ii mio primo amorc 
e l'ultimo mio sogno! 

Iperione vedeva dai suo posto 
î'estasi nella facem: 

Appcna un braccio a lei sul collo ă poslo 
l'ha stretto ha le braccia 

Argeiilei i Hori sui ianciulli odorano 
qua e lă calendo in onde 

qual dolce pioggia sulle teste sliorano 

ie lunghe ciocche blonde. 
D'amore inebriata essa lontano 

aha gli occhi, sorprende 
Lucifero e di nuovo, pian piane ' 

ii deşire la prende. 
,,Discendi giii, Lucifero, leggero 

su un raggio scivolando, 
Entra nella ioresta e nel pensiero 

la sorte illuminando!" 
Egli tremola ancora e non divaria 

sui colii e la Ioresta 
guidando la grandezza solitaria 

delle onde in tempesta 
Ma piu non cade come nel passato 

dai suo altissimo rango : 
,,Che importa se io o un' altro sară stalo 

a te che sei di faingo ? 
Nel vostro cerchio chiuso ad ogni eventa 

e la fortuna tale -. 
Mentre nel vasto mio mondo mi senio 

gelido e immortale. 
Traducere de : MîNA BOSCi-îl 

ii) (2) (3) (4) (s) Queste strofe mancano nel testo di 
Ibr-ailenmi. 

Pe urmele lui Burebista 
Este bine să ne amintim astăzi, când ostile noastre 

victorioase au ocupat întreagă regiunea de dincolo de 
Nistru până la Bug, că ele se găsesc acolo pe un te
ritoriu străvechiu geto-dac şi că stăpânesc o ţară în 
care Românii sunt poporul de baştină. 

Oamenii noştri de ştiinţă, în special istoricii şi arheo
logii, s'au ocupat mai de aproape de Românii din 
Transnistria şi au căutat să le lămurească atât originea, 
rât şi împrejurările istorice în care s'au desovltat. 

Dintre cei care au studiat mai amănunţit aceste pro
bleme, menţionăm pe Gr. Tocilescu, în opera sa Dacic 
înainte de Romani •, pe V. Pârvan, în Getica; pe N. 
lorga, în ultima ea Istorie a Românilor şi pe G. Mate-
ascu, în Ephemeris Dacoromâna II. 

Cu toţii au constatat pe baza scrierilor geografilor 
şi istoricilor antici, pe baza numelor toponimice şi a 
rămăşiţelor culturale, că cei mai vechi locuitori din 
această regiune dintre Nistru şi Bug şi chiar dincolo 
de Bug până la Nipru, au fost Geto-Dacii, a căror ex
pansiune spre răsărit a ajuns încă pe la anul 1000 în. d. 
Cr. în aceste locuri. 

Concluziile învăţaţilor romani au fost confirmate şi 
de învăţaţi străini, cari au studiat în mod obiectiv pro
blema aşezărilor antice de acolo, în special de englezul 
Minns, în Skytians and Grecks şi de rusul Rostovtseff, 
in diferite publicaţii de ale sale. 

Dar după ce, pe la anul 700 în. d. Cr., regiunea aceasta 
a fost invadată de Sciţi, o parte din triburile Geto-Dace 
s'au retras dincoace de Nistru, dar altele au rămas şi 
mai. departe în Transnistria. 

Acolo le-au găsit geografii Strabo şi Ptolemeu în pri
mele două veacuri ale imperiului roman, cari ne-au 
transmis de aici şi numeroase nume de localităţi şi de 
persoane de formă geto-dacă. însuşi regii cari stăpâ
neau atunci în învecinatul regat al Boşporului (Crimeia 
actuală) purtau astfel de nume. 

Toate acestea dovedesc că elementul geto-dac rămă
sese însă destul de puternic, cu toată invazia scită şi 
cu toată preponderenţa politică a Sciţilor. 

De altfel existenţa acestor fraţi ai lor de peste Nis
tru era cunoscută Dacilor dela centru şi când marele 
rege dac Burebista, contimporanul lui Gaesar, a înfăp
tuit unificarea politică a tuturor triburilor geto-dace în 
a'un singur regat, s'a gândit şi la ei. In acest scop a 
întreprins imediat după anul 60 în d. Cr. o mare expedi
ţie în răsărit, ajungând până la oraşul Olbia dela gura 
Bugului şi încorporând şi acest teritoriu, locuit de tri
buri înrudite, la regatul său. 

După moartea lui Burebista stăpânirea romană a înce
put să se întindă şi în această regiune, mai întâi sub 
formă de protectorat asupra oraşelor greceşti şi a rega
telor barbare, apoi încorporându-le definitiv la imperiu. 

Cu acest prilej colonişti romani tot mai numeroşi s'au 
stabilit aici, ca şi în >alte părţi ale imperiului. Din ames
tecul lor cu Geto-Dacii s'a format şi aici o populaţie da
coromână, ai căror urmaşi sunt Românii medievali din
tre Nistru şi Bug. Populaţia aceasta s'a consolidat apoi 
prin colonişti moldoveni ş transilvăneni, cari aiu umplut 
nu numai şesurile bune pentru păşunatul oilor, dar şi 
locurile de arătură, s'au ocupat cu pescuitul! şi comerţul 
de-alungul fluviilor, şi, când a fost nevoie, au făcut pe 
„Cazacii" dela „pragurile" sau vadurile Niprului. 

In nici un caz nu trebue să uităm că, alăturea de a-
ceşti colonişti români, a trăit aici o populaţie mai veche 
românească, care se trăgea din străvechii Daci autohtoni 
şi care a dat totdeauna regiunii caracterul ei specific. 

înaintând pe urmele lui Burebista în această intere
santă regiune, ostaşii regelui Mihai I şi ai Mareşalului 
i. Antonescu să-şi amintească de trecutul de trei ori 
milenar al fraţilor pe care i-au desrobit. 

(„Transnistriana") 60NST. 1HOIS1L 
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Câteva aspecte ale Veneţiei din timp de război 
Desigur Veneţia actuală e diferită de cea din timpuri 

normale. Acel aer al ei de continuă sărbătoare pe care 
i-1 dădeau, în timpul verii, şi strălucirea soarelui şi pa~ 
latele-i fantastice, dar mai cu seamă, lumea venită din 
toate colţurile Italiei şi-ale lumii, nu mai e chiar ace-
laş. Acea Iunie bogată şi elegantă care provocase un 
du-te vino continuu de vaporaşe şi motoscafuri ticsite, 
venind sau plecând spre Lido, nu mai e. Dispărută şi 
sărbătoarea de culori a mozaicurilor faţadei Sfântului 
Marcu şi minunea celor patru cai de bronz, dispărute 
sculpturile porticului inferior al palatului ducal şi deli
cata logetta a lui Sansovino. Toate ascunse, acoperite 
sub haina severă de războiu. Totuşi piaţa e tot atrăgă
toare, căci i-au rămas încă atâtea frumuseţi: porticul 
superior al palatului ducal, partea superioară a faţade
lor cu ornamentaţia-i geometrică roz-albă, palatele Pro-
curaţiilor vechi şi noui, Libreria şi'n sfârşit, laguna 
pururi alta şi cafenelele elegante. Orchestra cânta încă 
la Florian şi Lavena. Devreme se sting luminile ; dar lu
mea continuă să se plimbe în piaţă până târziu, la lu
mina ascunsă a lămpilor albastre. Voci potolite, ca un 
zumzet, se aud până pe la miezul nopţii. In anumite 
ore, cele de dimineaţă sau cele din timpul mesei, Vene
ţia pare pustie şi frumuseţea ei e atunci şi mai accen
tuată. Desigur e o altă Veneţie de vară: prin anumite 
aspecte mai puţin strălucită, mai săracă; prin altele 
însă mai reculeasă, mai calmă, mai poetică. 

Totuşi, ceeace e în tradiţia vieţii artistice a oraşului 
nu e întrerupt. Atâtea manifestări artistice dau strălu
cire şi viaţă oraşului care, poate, în Italia resimte mai 
mult războiul. 

întâi, o bogată expoziţie a incizorilor veneţieni din 
secolul al 18-lea în acelaşi elegant palat „settecentesc" 
Ridotto, unde a fost şi expoziţia operii lui Veronese; 
palat care în acel secol servia la cu totul altceva decât 
la adăpostirea de expoziţii: era un Casino cu săli de 
bal, de banchete, de foc de cărţi încât petrecerile di
năuntru stârneau adesea indignarea unor puritani, cum 
fu Carlo Gozzi, de exemplu. Acum, vitrinele sălilor e-
legante ale palatului oferă o rafinată colecţie de mai 
bine de 600 de inciziuni. Dacă acestea au un caracter 
de finit documentar, căci ne dau imagina Veneţiei seco
lului al 18-lea cu viaţa ei de petreceri şi de eleganţă 
pudrată, am spune, — numele lui Pietro Longhi e atât 
de sugestiv în această privinţă, — nu au un mai mic 
interes artistic. Cele mai strălucite din acest punct de 
vedere sunt inciziunile, geniale capricii pline de atâta 
fantazie şi nevărsând atâta lumină, ale lui G. B. Tie-
polo. Vin apoi, în ordine artistică, delicatele şi suges
tivele vederi ale lui Antonio Canaletto. 

O altă mică expoziţie a artiştilor contemporani, cu 
bucăţi ce se schimbă în fiecare lună, e deschisă publi
cului în sălile librăriei Ongania. Dacă cităm pe Carrâ şi 
Campigli, credem că e de ajuns spre a se vedea că sunt 
expuse bucăţi de valoare. 

De asemenea, nici spectacolele în aer liber nu lipsesc. 
In ciuda timpului ploios din Iulie, s'au dat Ia grădina 
publică şase reprezentaţii cu două opere : „Hoţii" de 
Schiller şi ,,Poetul fanatic" de Goldoni. 

Şi publicul, după temperament, înţelegere şi pregătire, 
s'a împărţit în două, cu preferinţele lui. Şi-atât de ro

mantica operă a lui Schiller, — operă compusă ia 18 
ani — şi aceasta explică anumite trăsături ale ei, — 
şi-a avut admiratorii ca şi comedia lui Goldoni. Desigur, 
în tradiţia Veneţiei intră mai cu seamă cel de-al doilea 
spectacol. Atât de veneţianul Goldoni, veneţian prin 
naştere, prin spirit, prin mediul din care se inspiră, unde 
poate fi mai strălucit reprezintat ca la Veneţia ? 

E vie încă amintirea desăvârşitelor reprezintaţaii de 
acum doi ani, în regia lui Renato Simoni, a muzicalei 
comedii în dialect: /] Campiello şi a delicioasei come
dii de intrigă: II Ventaglio. Anul acesta a fost aleasă 
o comedie mai puţin cunoscută: II Poeta tematico. Ac
ţiunea ei este una din cele mai simple printre comediile 
lui Goldoni. 

Ottavio, poetul fanatic, are o singură plăcere în via
ţă : poezia. Compune el însuşi, încurajează şi ajută pe 
cei ce compun şi-i vrea pe toţi adunaţi în puirul M , Ro-
saura, singura-i copilă, e şi ea poetă.. Ottavio nu vrea 
s'o mărite, spre a o dedica exclusiv poeziei. 

Fondează o Academie şi mulţi trăiesc pe socoteala 
lui numai pentrucă fac versuri. 

Până şi Brighella, cameristul, oopune versuri. Până 
la urmă însă, Ottavio e silit să-şi mărite copila, care e 
îndrăgostită de Florindo, introdus în casă sub pretextul 
poeziei; toţi ceilalţi membri ai Academiei îl părăsesc 
din diferite motive. Academia înjghebată se disolvă în 
aceeaşi zi. 

Până la un punct, comedia e evident satirică: Gol
doni îşi râde de mania Academiilor — cea mai celebră 
dintre ele fu Arcadia — manie care bântui în Italia se
colului al 18-lea; deasemenea râde de poezia de imita
ţie la modă în aceste Academii. Nici oarecare interes 
de intrigă nu lipseşte : Florindo şi Rosauxa isbutesc să 
învingă voinţa tatălui lui. Până la urmă însă, interesul 
e însăşi frenezia poetică ce stăpâneşte pe toţi şi pe în
suşi Goldoni, contra intenţiei sale. Căci intenţia lui e de 
a pune în lumină cu râsul său inteligent şi fără răutate, 
figura lui Ottavio, poetul fanatic, înşelat până la un 
punct de toţ i : singurul sincer în dragostea lui de poe
zie şi care subordonează totul acesteia. In realitate însă, 
însuşi Goldoni se lasă în voia inspiraţiei poetice : co
media începe cu versurile de imitaţie ale lui Ottavio, 
ale Rosaurei şi ale lui Florindo şi sfârşeşte cu „ii con-
trasto" întrecerea între cei doi poeţi veneţieni : Me-
nico şi Tonino, versuri pe care însuşi autorul le ia în 
serios, căci se lasă în voia plăcerii de-a compune. 

Incontestabil, niu e din cele mai buoe comedii ale lui 
Goldoni, dar are farmecul e i : un spirit graţios şi ne-
răutăcios, uşurinţa scenică, dialogul vioiu şi plin de 
vervă şi mai mult decât multe ale comediii ale sa le : 
muzică de cuvinte şi ritm. Aşa că acţiunea, intriga, ca
racterele calde pe cel de al doilea plan sau sunt şterse. 
Ceeace e „intermezzo" în cele mai mult comedii ale 
lui Goldoni, aici devine esenţial. Tocmai din cauza ace
stui caracter al ei mai mult ritmic şi muzical, a plăcut 
mai puţin ca alte comedii ale lui Goldoni, 6'au mai exact, 
a plăcut mult, dar unei părţi mai restrânse din public. 

Am putea spune că e corespondenţă între expoziţia 
incizorilor şi comedia „II poeta fanatico" : după cum 
inciziunea nu se poate bucura de entuziasmul marelui 
public, la fel, nici această operă în stilul închis al poe
ziei nu poate fi gustată de toţi. 
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SOCIETATEA DE MÂINE 

Nu acelaşi lucru se poate spune despre spectacolele 
organizate pentru marele public în vasta şi frumoasa 
piaţă Santa Măria Formosa, unde s'au prezintat nu mai 
puţi de şase comedii de Goldoni, dintre cele mai cuno
scute : / Rusteghi, 11 Bugiardo, Sioi Todeio Brontolon,] 
La Casa Nova, Le barufte chiozzotte şi La locandiera.' 
Dintre acestea, măcar trei sunt capodopere : I Rusteghi, 
La locandiera şi Le baruffe chiozzotte, iar celelalte suntfjj 
dintre cele gustate şi apreciate de toţi : şi de publicul 
rafinat şi elegant, şi de publicul mai puţin elegant, dar ţf 
atât de inteligent. 

Dintre aceste comedii, cea mai delicioasă, mai plină 
de culoare locală e, desigur, atât de plina de mişcare 
şi vervă : Le Baruffe chiozzotte şi de aceea, poate, a şi 
fost cea mai bine interpretată. Dar în toate aceste co
medii, Veneţia din secolul al 18-lea e atât de vie : nu 
Veneţia aristocraţiei (şi pe aceasta o găsim în alte co
medii ale lui Goldoni), ci Veneţia burgheziei şi-a popo
rului cu negustorii şi burghezii ei plini de simţul cin
stei şi apărători ai vieţii de familie. Contrastul din I Ru
steghi e atât de caracteristic : departe bărbaţii, repre-
zintanţi ai tradiţiei, apărând viaţa sobră şi rigidă de 
familie, şi de alta femeile, oare nu puteau rămâne ne
ademenite de fastuoasa şi libera viaţă a femeilor din 
aristocraţie, eu măştile lor, cu cafenelele şi cu teatrele 
îor, cu cavalerii lor. ,,serventi" i cicisbei, atacaţi de 

Goldoni şi'n memorii şi în alte comedii. Dar viaţa şi 
frumuseţea comediilor lui Goldoni nu stau numai în ca
racterul lor documentar ci şi în arta lor. Cel mai mare 
merit al lor e poate acela de-a rămâne totdeauna pure 
comedii : tragicul nu se amestecă în elecţiune sprin
tenă şi vioaie, vervă şi armonie în dialoguri, atât de 
departe de realismul pe care unii critici i-1 atribue lui 
Goldoni, ironie amabilă, nu satiră, formează farmecul 
acestor comedii, pline de graţie şi unice în felul lor, — 
veneţiane, într'un cuvânt. 

Şi manifestările artistice nu se limitează la acestea : 
alte multe reprezintaţii de opere datorite unor autori 
mai puţin cunoscuţi ca Goldoni sunt în aceiaşi piaţă, 
Santa Măria Formosa. 

In frumoasele săli ale palatului Giustinian e expozi
ţia modei ,• iar cu caracter internaţional sunt spectaco
lele cinematografice. In ciuda războiului participă la în
trecere câteva state străine. 

E ca şi acum cetatea lagunei, încremenită de o iarnă 
ce s'a prelungit până în Aprilie, s'ar destinde în căldura 
soarelui de vară şi s'ar lăsa în voia vieţii sale obişnuite: 
viaţă de artă şi de spectacole. Căci n'a fost Veneţia tot
deauna cetatea fastului şi a spectacolului ? Fizionomia 
oraşului nu e oare aceia a unui imens şi fantastic decor 
de teatru între cer şi lagună ? 
Veneţia, August 1941. ALEXANDRINA MITITELU 

Românii transnistrieni" 
„La Rassegna Italo-Romena" publică un docu

mentat şi interesant articol al d-lui Gino Lupi, în
titulat „Românii transnistrieni'4. D. Lupi scrie, vor
bind despre continuitatea românilor în Transnis-
tria : „Existenţa românilor transnistrieni nu este 
de dată recentă, ci este afirmarea unei continuităţi 
istorice deoarece descoperirile arheologice făcute 
de ruşi demonstrează că teritoriul cuprins între 
Nistru şi Nipru făcea parte integrantă din Dacia 
lui Boer'ebista şi prezintă urme de existenţă ale unor 
unităţi romane, aşa încât populaţia actuală a ace
stei regiuni se poate considera descendentă a unor 
strămoşi autohtoni daco-romani". Faptul că româ
nii se găsesc exclusiv în regiunile fertile ale câm
piilor şi dealungul fluviilor, este pentru autorul 
articolului o confirmare a poziţiei de prim ocupant 
al Românilor în aceste teritorii în care au ales re
giunile cele mai potrivite naturii lor şi ocupaţiu-
nii lor. 

Pentru sprijinirea tezei continuităţii românilor 
in Transnistria, d. Lupi citează o cronică din se
colul al IX-lea, datorită călugărului rus Nestor 
dela Kiev, în care Românii sunt indicaţi sub nu
mele de „volohi". Despre aceşti volohi călugărul 
Nestor scrie "că sunt un popor puternic şi războinic 
care a alungat şi a supus pe slavii ce încercaseră 
să le invadeze teritoriul. Aceeaşi teză este susţinută 
şi de istoricul german Schuizer, care îi inciică pe 
volohi ca valahi, descendenţi ai Tracilor, Dacilor 
şi geţilor, cari au o limbrăproprie şi „în ciuda pre-
secuţiunilor, locuesc în Valahia, în Moldova, în 
Transilvania şi în Ungaria şi se ridică la câteva 
milioane". 

D. Lupi face istoricul raporturilor acestor popu-
laţiuni cu ruşii şi consideră că toponomastica lo

cală este mărturie a romanităţii acestei regiuni. 
Autorul articolului face apoi istoricul coloniză

rii prin migraţiuni româneşti a acestei zone, mi-
graţiuni cari s'au verificat mai intens în sec. XVII 
în timpul lui Duca Vodă, care îşi întinde domnia 
pană la Nipru unde a fondat oraşul fortificat Ka-
nev. Mişcarea migratorie a continuat în sec. XVIII, 
când aii luat fiinţă o mulţime de alte centre ro
mâneşti. „La 1792, după pacea dela Iaşi între Ruşi 
şi Turci — scrie autorul articolului — Ruşii ocu
pară teritoriul dintre Turci şi Nistru, unde găsiră 
aceiaşi organizaţie care era în fiinţă şi in Moldova, 
cu aceeaşi administraţie, aceeaşi religie, aceeaşi 
cultură, aceleaşi obiceiuri. Regiunea a fost numită 
de dominatorii străini, Ukraina sau Podolia turcă, 
dar populaţia locală o numea Moldova, care sub 
Ecaterina Il-a a luat numele de Moldova Nouă". 

D. Lupi îşi încheie astfel articolul: „Astăzi este 
evident că întreg teritoriul dintre Nistru şi Nipru 
se datoreşte de drept României din motive'geogra
fice, dat fiind că el nu este altceva decât o conti
nuare, care reprezintă acelaş caracter pe care îl 
prezintă teritoriul român, din motive istorice fiind
că Românii au fost cei dintâi şi singurii locuitori 
stabili ai locului, în timp ce ceilalţi nu erau decât 
turme de nomazi; din motive etnografice fiindcă 
şi astăzi, după atâtea persecuţiuni şi deportări, în 
aceste regiuni se găsesc nu mai puţin de 1.200.000 
români. Astăzi această populaţie, care a luptat şi 
a suferit sub îngrozitorul jug bolşevic, privind cu 
credinţă către Patria la care până acum zadarnic 
a sperat că se va putea uni, poate însfârşit să pri
mească cu bucurie pe fraţii veniţi să-i aducă li
bertatea, împreună cu puternicile şi victorioasele 
trupe ale Axei". 
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L'ARTE ROMEMA TRANSILVANA 
Gonferenza tenuta ii 13 marzo 1941 nell'aula di Storia delTArte della 

Regia Universitâ di Firenze 
Vi vorrei fare una relazione purameiate artistica, ma 

per far intendere ed apprezzare l'arte romena transil
vana, dovrâ rammentare qualche fatto dellai nostra isto
ria. Mi propongo di accennare ii meno possibile allo 
stato di cose politico, uoicamente per chiarire Io svolgi-
mento artistico regionale. 

In tutta la România ii viaggiatore straniero si imbatte 
in notevoli opere d'arte popolare. In gran parte dobbia-
mo al contadino romeno i capolavoii artistici perchâ 
per secoli noi non abbiamo avuto delle classi di artişti. 
Durante le invasioni degli „imperi nomadi" ii contadino 
romeno e stato ii vero reppresentante della nostra 
vita nazionale. E' lui che ha conservate la tradizione 
intatta della nostra antica terra, e solo cosi ci spie-
ghiamo la palpabile realtâ diaver pure oggi delle orme 
di millenaria civiltâ tracia e romana. 

Attualmente vi e una prodigiosa arte colta in Boma-
nia, ma io voglio parlare dell'arte peculiare del popolo 
la quale riempie tanti secoli di sofferenze. L'arte ro
mena del passato si potrebbe dividere in due categorie: 
arte profana ed arte religiosa, ambedue parte integrante 
dell'arte contadinesca. 

La casa del contadino dalie minime rifiniture quali 
le stoviglie lavorate dall'uomo e le vesti tessute dalia 
donna, fino al fabbricato stesso, tutto risente del gusto 
estetico sviluppato nella natura del contadino, di questo 
artista anonimo romeno. 

L'abitazione rurale ha sempre tre stanze addobbate 
da tappeti: sono ii lavoro infaticabile della contadina. 
Essa infatti e molto attiva e sempre allegra. La sua 
attivitâ e ii suo umore gaio cosi continuo hanno favo-
revolmente impressionato i visitatori stranieri di tutti 
i tempi. 

In cid che riguardia ii costume romeno, esso mantieae 
la linea di quella dacio che illustrano i celebri basso-
rilievi della Colonna traiana. Comprende l'immancabile 
camicia bianca come la schiuma, classico e principale 
elemente del costume, che variando nelle cuciture e nei 
ricami fa notare la differenza fra regione e regione. 
Per esempio in pianura le maniche hanno ii ricamo piu 
vivace di colori armoniosamente combinaţi in popor-
zioni dettate dall'mnata immaginazione personale. In 
montagna in vece i motivi sono constituiţi in striscie 
di colori piu scuri pittorescamente disposti sul bianco. 

La contadina romena ha saputo creare un costume 
perfettamente adatto sia al rude lavoro dei campi, 
quanto alia piacevole danza nazionale. Essa vuole appa-
rire piu bella delle altre ed essere da tutti ammirata. 
In occasione delle grandi feste quale ii Natale e la 
Pasqua, la donna indossa un costume ricamato di 
nascosto, completamente ideato da lei e lavorato dalie 

sue mani : non 1' ha fatto vedere nememno alia migliore 
amica. Sa che questa segretezza fa maggiorrnente 
brillare agii occhi di tutti. Ed e per questa ragione che 
tra migliaia di esemplari di costumi romeni non esiste 
uno solo uguale ad un altro nei particolari decorativi. 

Seguendo la viva tradizione secolare di indipendenza 
ii popolo romeno ha con ogni sforzo mantenuto in 
esdstenza 1'industria casalinga, per poter fare a meno 
di comprare prodotti in cittâ occupate da stranieri. Per 
raggiungere questa autarchia si arrivo perfino a com-
porre i colori dai succhi delle piante e a tessere con 
fibre vegetali locali. Cid che non sarebbe gran ohe, se 
non si osservasse in tutti gli oggetti una incontestabile 
realizzazione d'arte, appartenente al mondo di armonia 
delle linee, dei colori e delle forme. C e una unită di 
concetto fra la bellezza dei tessuti e la poesia popolare, 
fra ii modo di pettinarsi della donna, che varia da paese 
a paese, e la ricchezza degli elementi che ornano la sua 
casa, la sua casa, „ii santuario ove si sono conservate 
le costumanze e le leggende". 

Assai rappresentativa, quale espressione artistica, e 
la ceramica romena, l'airte di modellare la terra in 
miile forme plastiche. I vasi e i piatti ricordano esatta-
mente quelli dei romani. Gli orei i quali sicuramente 
hanno avuto i due maniei delle anfore antiche, presso 
i romani giâ si erano ridotti ad avere un solo manico: 
da noi tali si sono mantenuti. Se la forma e classica, 
la decorazione sia di disegno che di colore e pretta-
mente romena e si distingue dalie nazioni limitrofe per 
ii sempliice fatto che noi adoperiamo 1'elemento primor
diale geometrico, menire i noştri confinanti usano la 
linea curva e disegni di animali e piante. Nei territorio 
romeno, con pochi simboli fondamentali giunti fino a 
noi daU'epoca tracia, si svolgono dei motivi astratti 
sempre nuovi secondo canoni di ripetizione e di alter-
nazione. Questi disegni avvivati di colore smagliante 
spiecano su un fondo generalmente cupo. Qualche volta, 
nella tecnica, dei dettagli commoventi: per dare lucen-
tezza alia superficie degli oggeti l'artista della regione 
transilvana, per esempio, ricorse ad usare ii metallo 
mica, ii quale si presta a sostituire io smalto mancante 
per restrizioni straniere. 

Le stesse abili coadiuvatrici del contadino nell' ornare 
la ceramica sono anche piene di grazia institiva e di 
eleganza nei portare le anfore erette sul capo, e ricor
dano le prosperose contadine del Friuli e le campagnole 
sarde. 

Dove troviamo piu accentuaţi i caratteri dell'arte ro
mana e nelle montagne transilvane; ed e naturale sia 
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cosi; giaoche in quella regione si possono oggi ancora 
vedere le rov ine dell 'Ulpia Traiana, la capitale della 
Dacia colonizzata dai latini. Li noi abbiamo una delle 
piu interessanti civiltâ rura l i che si conoscano. 

L 'ar te popolare t ransi lvana ha avuto un pr imo periodo 
di floridezza molto tardi , nel 700, secolo in cui si p ro-
dussero ar t iş t i i l lustri e de t t e luce ad una corrente le t te-
raria cunosciuta col nome di „scuola latinista t ransi l 
vana". La tendenza di r iavvicinarsi alia fonte della lat i-
nitâ ebbe fruttuosi r isul tat i ; giunse perfino alia appa-
rizione di un famoso dizionario di parole latine, che r i -
pudiava gli al tr i vocaboli della l ingua romena, cosa, del 
resto, abbastaoza utopistica. Certo e che i romeni t r an 
silvani pe r due secoli sono venut i a s tudiare a Roma. 

Un contadino-poeta, di nome Badea Cârţan, ha per-
corso a piedi la s t rada dalia România a Roma solo per 
poter vedere la Colonna Traiana, eloquente monumento 
della nostra discendenza latina. 

Da noi e ancore a t tuale la coscienza della românită. 
C e una regione ia cui le contadine hanno i nomi di Vic
toria, Letizia, Cornelia, men t re gli uomini por tano dei 
nomi addir i t tura di imperator i romani : Titu, Octavian, 
Traian, Vespasian. 

Nel prossimo articole deserivero brevemente le nostre 
chiese. 

RODICA CLOPOŢEL 
studeatessa romena 

(„11 bo" Padova, 16 mai 1941). 

C R O N D e i I T Â l l i 
TOMMASEO TITTONI 

vestitul ambasador al Italiei la 
Parii' a publicat în 1927 un vast 
articol despre „Basarabia, Româ
nia şi Italia" în corpul revistei 
„Nuova Antologia" din i Aprilie al 
acelui an. Articolul e scris cu oca
zia recunoaşterii italiene a dreptu
rilor române până la Nistru, — 
când mareşalul Badoglio a fost 
numit cetăţean de onoare al Chi-
şinăului. Ambasadorul Tittoni era 
fervent prieten al românilor. Afir
mă că ultima colonie romană era 
Dacia, ţară care a păstrat totuş 
cea mai vie urmă a latinităţii în 
răsăritul european. Ţine s-ă amin
tească însemnătatea Coloanei Trw-
iane în istoria română, apoi des
crie tratativele diplomatice la crea
rea României Mari. Susţine drep
turile române la Nistru, drept me
tereze contra pericolului comunist. 

Mărio Ruffini : La scuola 
j latinista romena (Editore 
! Angelo Signoreili, Roma, 
ÎMI, lire 10). Studio sto-
rico-filologico. 

latăi o carte de ştiinţă, foarte ac
tuală.: pe căi documentare se re
levă meritele culturale ale şcolii 
transilvane între anii 1780—1871. 
Avem în faţa noastră un frumos 
volum de 192 pagini, lucrat cu 
deosebită grijă. Introducerea înfă
ţişează publicului i talian atmo
sfera locală a vieţii române din 
epoca premergătoare a vestitului 
curent cultural. 

Urmează trei capitole dedicate 
celor trei corifei Micu, Sincai şi 
Maior. Spre surpriza noastră auto
rul preţuieşte incomparabil mai 
mult opera lui Maior faţă de a 
celorlalţi doi. Dar îi demonstrează 
superioritatea în precise date 
scoase din compararea textelor şi 

din numeroase citări române pre
sărate prin paginile italiene. Abun
dente menţionări istorice. De altfel 
fiecare capitol îşi are biografia sa 
respectivă. D. Ruffini e profund 
cunoscător al scrisului românesc. 
Pe cronicarii noştri îi numeşte 
„narratori di largo respiro e di 
cuore aperto". Şi a lătur i de stră
duinţele transilvanilor de a alcătui 
o istorie cinstită a poporului regio
nal, autorul apreciază, fără rezerve 
fireasca lor înclinare în a contri
bui la binele naţiunii. 

Dar ce detailată e analiza (filolo
gică a operelor latiniste! Şi ce bine 
scoasă în evidenţă tendinţa de a 
da relief caracterului latin al lim
bii ! Ni se prezintă nişte capitole 
referitoare la influenţele cultu^ 
rale ale acestei scoale istorice, 
care era „antistorica" prin faptul 
că făgăduia rolul însemnat al sla
vismelor în limba noastră. In me
diul contimporan mişcării în Mun
tenia iese la iveală italienismul 
lui Eliade Rădulescu, pe când în 
Bucovina apare purismul român 
al lui Aron Pumnul . Niciunul u"a 
durat cât şcoala latinistă transil
vană: aceasta avea atâtea motive 
politice să se menţină... Dar utili
tatea ei e vădită în mersul studiilor 
serioase în România cu privire la 
istoria şi filologia noastră. Excla
marea lui Samuel Micu „mult 
iaste a fi născut roman" stimula 
generaţiile în lupta spre răscum
părarea drepturilor strămoşeşti. 

Mulţumim d-lui Mărio Ruffini 
că, în u rma cărţii sale „La Roma 
nia e i Romeni" mult citite, a fău
rit această frescă a şcoalei transil
vane de esenţă culturală. Aflăm 
de apariţ ia apropiată a unui nou 
volum al d-sale privitor la conti
nuitatea daco-romană in nordul 
Dunării. E de vie actuali tate: î] 
aşteptăm! 

ROMÂNIA ŞI ITALIA 

e titlul unei cărţi italieneşti din 
1927 apărute cu ocazia vizitei a o 
sută de studenţi italieni în ţinutu
rile străvechi alipite României 
mari: astfel putem privi fotogra
fiile cu instalarea siatuei Lupoaica 
în Cluj înconjurată de entuziasmul 
oaspeţilor italieni. Articolele nu
meroase ale acestui volum fac e-
logii României mari şi o privesc 
din punct de vedere al trecutului 
istoric şi al realităţilor sociale. 
Excursioniştii italieni par grozav 
de surprinşi de a descoperi o na
ţiune latină ospitalieră şi extrem 
de indulgentă faţă de minorităţi. 
Se miră iarăş grozav de puternica 
propagandă franceză la noi, ceea-
ce le displace mult. Nu uită să 
vorbească şi ei de „Deşteaptă-te 
Române", de data asta într'o ver
siune italienească mai nouă, iar 
exclamaţia pe care o întâlnim de 
câteva ori în text este în semnele 
citării: ,.Trăiască România Mare!". 

SALVATORE SIBILIA 

a dat în vileag în 24 Iulie un 
articol în ziarul „Regime Fas
cista" din Cremona, întitulat „Mo-
menti della Bessarabia", cu două 
ilustrate reprezentative ale portu
lui nostru tradiţional, şi ale cetăţii 
Hotinului. Articolul ia apărarea 
contra vitregiei soartei basarabene 
dealungul timpurilor, confirmă tă
ria latinităţii pe malurile Nistru
lui şi admiră victoria unui popor 
care o obţine pe deplină dreptate. 

Acelaş autor a publicat diverse 
articole despre România în anii 
trecuţi: găsim revii-ta „Universo" 
a Institutului Geografic din Flo
renţa pline de fotografii din Ro
mânia anilor 1938—40. D. Salva
tore. Sibilia prezintă aspecte ale 
ţării din Transilvania, Boemia şi 
Basarabia în scrisul său domol cu 
mu\lă Ipoezie. Ascultă înţelegător 
glasul unor lupte naţionale de se
cole neînţeles de vecinii noştri. 



Expoziţia incizitorilor veneţieai ai secolului XVIII lea 
In comparaţie, comparaţie odioasa dar inevitabilă, cu 

marile sărbători ale nuox Tiziano, Tintoretto şi Ve-
roneze, această expoziţie a incizondor veneţieni ai se
colului al 18-lea va putea da unora impresia unei 
sărbători mici şi modeste, tăcute din economie. Le va 
părea acelor „unora" că au rost invitaţi ia o masă să
racă de post; şi cu părere de rău se vox gândi la ban
chetele somptuoase şi nesfârşite din anii de belşug. 

Pe de altă parte, şi ca o compensaţie, nu vor lipsi 
nici acei cari ia vederea celor şase sute de bucăţi adu
nate în strălucitele săli ale palatului „Ridotto", vor simţi 
o bucurie mai vie, mai intensă, mai anterioară decât a-
ceea pe care au avut-o la vederea capodoperilor pic
turii dan secolul la 16-lea: o bucurie particulară şi 
tainică. Pentrucă gustul inciziunai, sau mai în gene
ral al albului şi al negrului nu e al tuturor, şi nici al 
multora; ci e ^1 unor puţini la cari e un gest domi-
nent, o pasiune exclusivă aproape. Cunosc câţiva cari 
ar dărui bucuros o galerie de tablouri bune pentru o 
acquaforte de Rembrandt. 

Intre cei oarecari cu ochiul grosolan şi aceşti câţiva 
cu ochiul prea rafinat, e loc, natural, pentru un public 
vast care are ochiu şi pentru una şi pentru alta, pen
tru stampa frumoasă ca şi pentru pictura frumoasă. 

O parte importantă din acest public cult o formează, 
aş spune, scriitorii, cari sunt şi ei în felul lor „albi-
negnşti", cari încearcă şi ei să redea cu un pic de ne
gru pe alb culorile şi nuanţele, formele şi atmosfera 
unei lumi a lor externă internă, şi cari ştim şi tehnic 
să aprecieze grăunţele unei hârtii, calitatea unei cerneli 

Ca o stampă antică bavareză 
Văd la asfinţit cerul subaipin. 

Acesta e Gozzano. Dar exemplele literare care s'ar pu
tea cita, pentru a demonstra simpatia între scris şi in-
ciziune (două grafii însfârşit) sunt atâtea! Să amintim 
cel puţin că există o carte întreagă de mici poeme în 
frază inspirate de stampele lui Rembrandt şi ale lui Ca-
îIot în acel Gaspard de ia Nuit di Aloysins Bertrand 
(1836) care a avut o importantă influenţă asupra for
maţiei literare a lui Baudelaire... 

Aş lîncheia, că această expoziţie, pregătită cu înţelep
ciune, iubire şi gust impecabil de Rodolfo Pallucehini 
e de considerat deosebită, de sigur, dar nu mai puţin 
importantă decât cele precedente. 

în genul său, în limitele sale, se poate: chema în chip 
absolut perfectă; şi sperăm că publicul sus amintit o va 
aprecia cum se cuvine. 

n 
Pentru vizitatorul care rnu e un specialist, primul mo

tiv de interes e desigur culoarea locală şi de timp a co
lecţiei, caracterul de document istoric ce-1 prezintă. 

Secolul al 18-lea veneţian (cel mai frumos secol al 
18-lea din toate) trăeşte nu numai în scenetele descripti
ve ale vieţii veneţiene ale lui Pietro Longhi, incise de 
Alessandro fiul, de Marco Pitteri, de Flipart, în siluetele 
care populează vederile lui Marieschi, într'atâtea por
trete de dogi, senatori, procuratori, în Meseriile lui Zom-
pini, în măştile lui Giovanni David, în Codega1) lui Ig-
rsazio Colombo, curioasă şi eficace evocare de atmos-

1) Codega : purtând un felinar. însotia pe nobili noap-
i*a la spectacole. 

ferâ şi de obiceiuri, în sfârşit in toate acele stampe care 
descriu direct aspectele timpului, ca şi în Ruinele lui 
Marco Ricei, în compoziţiile sacre mitologice şi vră
jitoreşti ale celor trei Tiepolo, în peisagiile rustice şi 
citadine ale lui Canaletto, şi până şi în Carcerile şi Ma
re ţiile Romei ale lui Piranesi. 

Sentimentele acelui secol şi al oraşului care mai mult 
de cât oricare altul poartă pecetea acestui secol, e pre
zent şi viu pretutindeni : în spectaculoasele scenografii 
arhitectonice sau naturale, în mişcările figurilor care 
par conduse de o muzică de dans, în moliciunea atmos-
ferii topindu-se în luminozităţi diafane sau închegân-
du-se în umubre dense şi ascunse. Aici respiri voluptoa
sa abandonare a societăţii elegante şi conirupte a lui Cas-
sanova, dincolo sănătoasa bună dispoziţie a burghe
ziei şi a poporului lui Goldoni; pe acest chip cu perucă 
se citeşte gravitatea gândirii politice şi preocupările re
voluţiei, în acea ideie din antichitate prinzi freamătul 
nouei sensibiltăţi, nouei poezii care va purta numele 
de romantică. 

Atâtea vii contradicţii care formează sufletul secolu
lui al 18-lea sub agitatul cer al Europei par să-şi fi dat 
întâlnire în lagunele noastre, să coabiteze în sufletul 
Veneţiei în declin, şi toate se găsesc exprimate, sau 
cel puţin schiţate în aceste şase sute de stampe. 

Care, spre deosebire de picturile mari ce trăiaiu sin
guratice, circulau chiar de pe atunci prin mâinile mul
tora, împodobeau şi casele modeste, se amestecau în 
viaţa tuturor, la fel cu cărţile tipografiilor faimoase : şi 
înitr' adevăr fură căirţi în bună parte. De aci şi mai 
multă sugestie pentru vizitatorul dispus prin natură 
şi cultură să resimtă trecutul. 

U 

Valoarea artistică, se- înţelege, e un alt lucru; inde
pendenţă cu totul de semnificaţie istorică. E operă 
de artă — ce-o fi, tablou, poemă, sonată, catedrală sau 
mciziune — e frumoasă prin sine, când e frumoasă: în 
afară de timpul care-a văzut-o născându-se. Ba chiar 
e cu atât mai frumoasă cu cât e mai liberă de contin
gente : cu atât mai mult e numai şi în întregime ea 
însăşi. Nu va fi inutil, de sigur, să cunoşti condiţiile şi 
împrejurările naşterii sale ; dar va trebui să nu confun
zi niciodată această cunoaştere cu aceea a frumuseţii 
sale, care e un mister sustras tuturor istoriilor. 

Aici, fiind vorba de stampe, ar folosi totuşi să avem 
câteva noţiuni de procedeele tehnice, pentrucă, dacă 
e uşor să ne facem o ideie de tehnica picturii, e greu, 
în schimb, să ştii cu exactitate ce este o ecquaforte 
sau o adevărată şi proprie inciziune cu „bulinul". DaT 
până la urmă, chiar de cunoştinţele tehnice se poate 
spune acelaşi lucru ca de cunoştinţele istorice : oricât 
de utile ar fi, nu sunt totuşi esenţiale. 

Nu ne vom lăsa deci târâţi afară din stradă de cu
riozitatea grelei şi prea delicatei meserii( aici vorbeşte 
unul din public, pentru public) ; dar vom încerca să 
exprimăm direct şi cu un minimum 'de vorbe, impre-
siunile estetice pe care le încercăm înaintea unora din 
aceste foi, unde e imprimat net semnul de neconfundat 
al talentului artistic sau deadreptul ai geniului. 

Acquafortele lui Marco Ricci sunt, ca şi picturile sa
le, pline de sensuri dramatice. Arbori, ape, nori se agi-
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tă fără încetare deasupra şi n jurul pateticelor ruine 
de templu antice părăsite sau de castele retezate de 
timp, oameni mici traversează scena pe calul în galop, 
sau gesticulează ciudat, ca prinşi într'un vis inexpli
cabil. Amintirea lui Campagnolo şi influenţa lui Mag-
nasco evidente amândouă, nu împiedică, ca aceste inci
ziuni să aibă accentul lor, adică accentul autorului lor. 

Unica acquaforte a lui Piazzetta, (unica se pare care 
i-a ieşit din mâinile-i de pictor: iscălită şi datată 1738) 
e o mică minune prin modul cum a prins şi-a redat ime
diat realitatea; mică, se înţelege, prin dimensiuni. Auto
portret sau portret, ori ce-o fi, e într'însul, în fonii a 
câtorva puţine trăsături, precis ca o definiţie, un om 
întreg cu dura sa mască de voinţă şi cu sufletu-i plin 
de avânt, sbucnind din ochii atenţi şi un pic dispreţui
tori. E cu neputinţă să uiţi ochii aceia, gura aceea ; e 
imposibil să nu te gândeşti la Rembrandt. 

Apoi în ordinea timpului, este divinul Tiepolo: divin 
în aceste Capricii şi Soherzi de fantesie, ca în cele mai 
celebre picturi murale sau de chevalet. Cu el n'avem 
nevoie de citat niciun nume ca referinţă ; trebuie şi a-
jurage să spunem Giambattista Tiepolo. Aquafartele 
saile revarsă lumină, picură lumină, ca freştile şi pictu
rile sale în leiu. E o beţie de lumină; şi aş adăuga, nu 
pentru a mă juca cu vorbele, ci pentru a fi clar, o beţie 
lucidă : dominată de-o inteligenţă ascuţită şi senină, pu
ruri veghind, pururi prezentă ei însăşi. In virtutea şi 
graţie acestei inteligenţe pletorice, sensualitatea se 
despoaie de orice greutate materială, devine glumă, 
capriciu, spirit. Marele mag glumeşte şi se joacă, ca un 
zeu care şi-ar dărui un pic de otmm, în simple poveşti 
(cu turci, cu vrăjitori, cu fauni, cu păstori), pure şi gra
tuite ca temele muzicale ale lui Mozart (iată un nume, 
singurul care se poate cita în discursul nostru) j în care 
subiectul nu contează, nu cere să fie interpretat, pen-
trucă adevăratul subiect e lumina, cu contrastele ei de 
umbră (umbră transparentă, pătrunsă şi ea de lumină), 
cu învăluirile sale care descopăr figurile din planurile al 
doilea şi al treilea, cu toată gama culorilor sale, su
gerate prin aluzii doar de clar obscur, dar sensibile o-
chiului şi sufletului ca şi cum ar fi exprimate. Cine 
iubeşte albastrurile şi argimturile pictorului se regăseşte 
iubind aceleaşi ârginturi, aceleaşi albastruri în inciziuni. 
Să spunem vorba necesară, deşi s'a abuzat de ea; 
sunt o minune. 

Cei doi fii ai magului, Gian Domenico şi Lorenzo lu
crează cu dragoste în serviciul său măcar în brazda 
artei paterne : mai umil şi mai fidel cel de-al doilea, 
care în traducerea incizorie a operii „Trionfo di Venere" 
ajunge efecte luministice demne de textul pictoric ; 
mai ambiţios şi personal cel dintâi, care are o vână de 
bizarerie inventivă şi chiar când traduce, creează din 
nou el însuşi, cu mai accentuate contraste de alb şi ne
gru, ca, de exemplu, lîn 6cena „Lucrezia şi Tarquinio" şi 
în cele două impresionante „Studi di testa". Origina
litatea lui Gian Domenico, care tocmai acum e cu în
grijire cercetată de Antonio Morassi, se manifestă mai 
cu seamă în marea inciziune „Sfingi", unde totul e ma
terial şi himeric în acelaşi timp, aşa că, voind să indici 
timpul, s'ar putea întrebunţa formula (vai cât s'a abuzat 
şi de aceasta) de realism magic. 

Temperamentul artistic al primului şi al celui mai mare 
Canaletto e cu totul altul decât acela al primului şi al 
celui înai mare dintre Tiepolo. Născuţi şi morţi aproape 
la aceleaşi date, cei doi merseră pe căi diferite, fiind 
totuşi amândoi inspiraţi de aceeaşi iubire de lumină 

veneţiană. Precum în tablourile sale, aşa şi în cele mai 
bine de treizeci de inciziuni cu acqua-forte (vederi, 
unele reproducând locuri reale, altele închipuite), Cana
letto revelă un spirit potolit, estatic, abia atins de me
lancolie elegiacă : un spirit care se subordonează lu
crurilor, chiar dacă îi place să le producă în alăturări 
stranii şi ca să spunem astfel nenaturale. Limbajul său 
incizoriu, de extremă simplicitate (vedeţi cerurile, ob
ţinute cu atâtea trăsături rotunde ce formează albul unui 
nour) redă, poate, şi mai bine decât acela al picturii, 
poezia locurilor, adică a artistului care în locurile iubite 
se oglindeşte şi in figuraţia lor se exprimă. Câtă recu
noştinţă datorim, noi Veneţienii, dragului pictor-inoizor 
poet al Veneţiei (în special al Veneţiei minore : case 
mici, altane1), squeri2), cupole şi clopotniţe îndepărtate), 
şi apoi al localităţilor Mira şi Doio şi a pieţii Pra'della 
Valle (din Padova) şi-al umor localităţi închipuite, pe 
care le recunoaştem numaidecât ca adevărate şi ale noa
stre prin umiditate, prin palpitaţie, prin strălucirea ae
rului, chiar dacă sunt presărate de resturi arheologice 
imaginate: coloane, piramide, statui, apaducte, monu
mente equestre... Acest Canaletto al inimii noastre ne-a 
dat un mod de-a simţi regiunea noastră: un mod care, 
prin profunda sinceritate a emoţiunii şi prin casta nudi
tate a expresiei, va fi adoptat, cum e astăzi adoptat de 
noi, de generaţiile viitoare şi va dura, e de crezut, cât 
va dura o Veneţie şi un pământ veneţian, între colină 
şi lagună. 

Celălalt Canaletto, adică Bernardo Bellotto, ne câştigă 
admiraţia prin forţa de privire şi de linie, prin înţelep
ciunea tăieturii prospectice, prin simţul atmosferii, dar 
pe lângă aceasta, toţi observăm că fantezia caldă vene
ţiană a nepotului al uniui atât de mare unchiu a înghe
ţat oarecum în suflul marelui vânt de nord, sub palidele 
ceruri ale Saxoniei. 

Numai foc rămâne, în schimb, sub soarele Romei, fan-
tazia lui Piranesi, chiar când îşi propune numai scopuri 
ilustrative, străduindu-se să facă mărunta descriere a 
monumentelor şi resturilor antichităţii, chiar când îşi 
scoboară în tenebrele adâncurilor ipogee» Foc în care 
ard confuz elemente baroce şi neoclasice şi de care dau 
o imagine candidele văpăi care din umbra închisă a Car
cerelor se eliberează pe neaşteptate, descoperind şi di-
semnând scări, arcade puternice, pilaştri enormi, verti
ginoase fugi de mari încăperi goale într'un imens teatru 
de tragicomedie romantică. Romantismul pictoric nu va 
găsi niciodată, nici cu Delacroix, nimic oare să întreacă 
în avânt romantic şi'n emfaza aceste invenţii pixa-
nesiane... 

Am schiţat valorile maxime artistice ale Expoziţiei 
(absenţa pictorului celui mai nou, celui mai profund o-
riginal al secolului, Francesco Guardi se explică prin 
faptul că nu s'a ocupat niciodată de inciziune, şi nicium 
incizor nu s'a ocupat de el, necunoscut în timpul vieţii 
şi multă vreme după moarte) ; dar să fie bine înţeles 
că multe alte lucruri frumoase, nu numai interesante, cer 
atenţia vizitatorului. Ajunge să amintim foarte însufle
ţi tele vederi ale lui Marieschi şi portretele lui Bartolozzi, 
de un virtuosism atât de absolut încât întrece, ca şi a-
cela al lui Paganini, limitele termicei şi devine artă. 

Venezia, Iulie 1941. 

DIEGO VALERI 

1) ahana = balcon pe. acoperiş; 2) squero=mic şantier. 
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Hicvnquisla romena 
Dai comunicata data dai ironic 

germanico-romeno ii 6 luglio: la 
Bucovina e liberata, 1'antica regio-
ne romena non e piu sotio ii do-
minio bolscevico. 
pud essere utile qualche nota sul 
passato di queusta terra della Ro
mânia; noto di carattere storico, 
artistico e letterario. 

L'odierna Bucovina, per secoli 
interi, ha fatto parte integrante 
dello stato moldavo. L'hanno ap-
propriatamentc nominata „culla 
dello stato moldavo" poiche la 
cittă di Suceava, compresa in co-
desto lerritorio, era la capitale 
della Moldavia, ricca di evoca-
zioni storiche e residenza voivo
date dei principi regnanti romeni. 
Ed e precisamente in questa par
te settentrionale moldava che essi 
fondarono i celebri monasteri di-
pinti all'esterno, ancor oggi monu-
menti di notevole valore storico. 
racchiudono tanti manoscritti e 
vecchie cronache. come a Voro-
netz. Stefano ii Grande della tine 
del quattrocento, colui che iu 
>ratleta di Cristo" secondo ii papa 
Sisto IV per le lotte condotte con-
tro i turchi, fece eriaere 44 chiese, 
in seauito ad altrettanle viltorie 
riportate contro i tentaivi di inva-
sione nemica. In Bucovina trovasi 
ii campo di „Codrul Cosminului" 
dove sono staţi sconiitti i polacchi 
dalie truppe di Stefano ii Grande. 
Nel 1775 gli austriac! per la pri
ma volta deltero alia r&aione ii 
nome di ,,Bucovina": vorrebbe 
sianiiicare „terra dei iaaai" ; ai-
îora ebbe luoao un marcato fra 
1'Austria e la Turchia. e cosi la 
provincia conobbe l'indesideraio 
dominio austriaco. La protesta del 
voivoda d'aîlora, Griaore Ghica, 
iu veemente. ma la aiustizia che 
lui nroouqno si comp] solo nel 
1918 auando innumerevoli romeni 
della Bucovina si rifuaiarono in 
România per non servire l'esercMo 
austriaco. Ed erro che ii ?Q aiua-
na 1940 la metă del territorio bu
covina passa sotto i ritssi: coîpo 
duro. improvviso c doîoroso per i 
romeni... 

Dai punto di vrsta artistico. la 
Bucovina ci oifre Io spettacolo 
dei bellissimi monasteri situaţi 
nelle radure in mezzo agii abeti. 
Datano per Io piu dell'epoca quat-
trocentesca: senza campanili, di 
specifica architettura col tetto 
spiovenţe, ed i muri esterni intera 
mente aftrescati. Di colori talmen-

te vivi, che i pittori romeni mo
derni hanno tentato di identifi-
carne le sfumature; sono eslralti 
dai succhi delle plante, e la corn-
posizione si ignora. Conosciutis-
simi sono i monasteri di Radautzi, 
Putna, Sucevitza, Humor. Le in
temperie non sono riuscite a dete-
rioarare l'originale pittura esterna 
di iconografia bizantino-romena, 
sempre ammirata dai vfsitatori 
forestieri. 

La Bucovina, pur appartenendo 
ad un altro stato, fu nell'ottocento 
un veto focolare della vita lei-
teraria moldava, per ii vivo con-
tatto intellettuale con i romeni al 
di fă del eoni ine, gr azi e al gruppo 
studentesco della societă ^Juni
mea literara" (Giovinezza letteru-
•ria) di /assy. 11 centro primordiale 
del movimento bucovino era Cer-
nautzi che animava l'idea dell'u-
nită nazionale. E come non entu-
siasmarsi quando ii poeta Alee-
sandri cantava: 

Dulce Bucovina 
Vesela gradina 
(Dolce Bucovina, 
allegro giardino). 

E'veramente un giardino rico-
perto di carpatici boshi e ricovero 
della linaura nazionale in tempi 
difficili. Nonostante la vasta su-
perficie di 300 mila ettari oceu-
pata da foreste di aheti. esistono 
anche delle terre coltivabili „fino 
al margine delle strade e fino alic 

Banatul, acest permanent rezer
vor de împrospătare spirituală, 
vine in anul marilor frământări 
româneşti să ne facă bucuria de a 
şti că trăeşte, cu tot zbuciumul 
său, în formele care-l conţin ca 
realitate etnică. Unul dintre cei 
mai agitaţi oameni de cultură ai 
Banatului, cunoscător de probleme 
locale în toate înţelesurile lor, d. 
dr. Ion Ţeicu, urmând o sănătoasă 
tradiţie cu începutul în preocupă
rile unui Simion Mangiuca sau Ion 
Popovici-Bănăţeanu, a înfăţişat în 
forma atrăgătoare a, schiţei, oameni 
şi viaţă socială din Banat în două 
volume: „Păgânii, icoane vechi 
bănăţene şi „ hi lumea nouă", i-
coane noui bănăţene. 

Firea oamenilor din Banat se 
imbină în opera prozatorului Ion 
Ţeicu, tntr'o fericită armonie, cu 
peisajul locurilor, dăndu-ne o uni
tate estetică dintre cele rar întâl-

rotaie delle lerrovie" secondo l'es-
pressione di un italiano. Diremmo 
quasi che la ricehezza della re-
gione sia indice de~lla sua origine 
romena. 

Giardino, perche pfeno di fiera 
popolazione montana con Tanima 
rădicata nella terra degli avi, con-
servando ii bimillenario costume 
dacio originalmente ricamato da 
perle a colori dalie allegre conta
dine. 

Ci sono degli ebrei e ruteni ? 
Pelrd venuti dalia vicina Galizia 
alia fine del settecento, Crediamo 
influisca anche ii recente periodo 
del loro arrivo nella Bucovina. 

Perchâ vi e una maggioranza 
schiaccianle di romeni in tutte le 
contrade, romeni tutti parlando la 
stessa lingua senza dialelti. Ri-
cordiamo semplicemente ii villag-
gio Arbora dalie quattro chiese 
romene e nessun cittadino stra-
niero. Tradizione davvero fedele 
in nome deîî'illustre patriotta mol
davo Luca Arbore, uomo di stato 
del quattrocento. 

Vince l'idea di unită entro 1 
confini etnici. Le truppe germani*-
co-romene oggi occupano Cer-
nautzi, attuale centro universita-
rio e religioso. Ritorna tutto in 
fiamme e fuoco, ma non importa: 
la Bucovina appartiene nuova-
mente alia România! 

RODICA CLOPOŢEI. 
(„IL BARGELLO", 13 Mie 1941. 
Florenţa). 

nile în proza românească. Litera
tura d-lui Ion Ţeicu e de calitate 
şi prin această unitate de stil. 
Accentele grave din schiţa „Păgâ
nii'' trecute uşor, pe nesimţite în 
peisajul însorit, cu oamenii iertă
tori şi plini de ineţlepciunea datinei, 
din schiţa „Filozofii", două culmi 
ale primului volum, se continuă în 
schiţele volumului al doilea, du-
cdndu-ne într'o lume românească 
bănăţeană refractară formelor de
viată venite din afară şi rezolvată 
după firea oamenilor prin acel «* 
mor fin şi plin de duh, una din 
caracteristicile fundamentale ale 
bănăţeanului. 

In tot cazul, d. Ion Ţeicu a v&~ 
zut si a, înţeles ceeace a scris. A 
simţit şi realizat cu mult talent 
ceeace a gândit si ne-a dat. o proză 
robustă, plină de seva locului, asu
pra căreia ne simţim obligaţi să 
revenim cu amănunţime. 

Un nou prozator: ION ŢEICU 



Fenomenul aromânilor» 
Dăm traducerea unui studiu apărut în limba italiană 

despre Aromâni. Autorul, d. Oscar Randi, priveşte pe
ninsula balcanică din prisma Romei vechi fără să de
vieze. Nu neagă existenţa Ilirilor şi Tracilor de odinioară. 
Şi dă o însemnată contribuţie la studiul asupra poporului 
nostru. In bibliografie sunt citate lucrările lui Th. Ca-
pidan, Silviu Dragomir, Virginio Gayda, etc. Articolul 
merită să fie citit pentru datele ştiinţifice cari le 
cuprinde : 

„11 ienomeno dejli Aromuni". 
Turburarea atmosferei civile în Balcani, pe mai multe 

secole, a fost pricina unei vieţi în letargie pentru Ro
manii din acele locuri. Poate că în tăcere îşi croiau -al
bie nouă pe meleaguri noui Numai spre secolele X, XI 
şi XII se ivesc, ca dintr'un pământ proaspăt, embrioane 
de state în mare parte slave, în cari totuş e vizibilă 
evidenta sămânţă latină. 

Primii răzvrătiţi contra influenţei Bizanţului fură Croa
ţii în secolul X, graţie aportului civil al latinilor în Dal
maţia. In sec. XI răsare la Ipati în Tesalia un principat 
valah. In sec. XII statul valaho-bulgar al Asanizilox şi 
domnia federală sârbească Neroagna, dinastie cu sigu
ranţă de origine valahă. 

Cititorul nu prea lămurit în privinţa trecutului balca
nic va aştepta imediat o explicare a cuvântului valah. 
Nu e uşor de explicat, devremece istoricii şi filologii 
n'au definit-o încă. Poate într'o bună zi arheologia ne 
va mulţumi pe deplin precizând înţelesul acestui ter
men. Sigur e că Romanii din părţile occidentale mari
time se numiau mereu în apus Romani, Latini şi uneori 
Dalmaţi; iar aceia din peninsula balcanică şi dela Du
năre au fost numiţi de lumea orientală (Greci, Slavi, Un
guri şi chiar Turci) V/osii (la singular vlah), ciuntit apoi 
în tot felul de forme cu adaptarea la fonetice diverse. 
Se pare că Italienii au înlăturat grupul consonantelor 
vi adăogând o : valaaco. Această formă a fost apoi a-
doptată de Germani şi Francezi. 

E interesant să constatăm că descendenţii Romanilor, 
cari în cel mai mare nucleu de dincolo de Dunăre se 
mumiau dela sine Români şi cei împrăştiaţi în Balcani 
( niu se ştie dece) Aromâni (sau chiar „Romani"), nicio
dată n'au acceptat apelativul de Valahi. Noi, ca omagiu 
voinţei lor şi obiceiului statornicit între specialişti apu
seni, îi vom numi Aromâni; dar e nevoie să amintim 
şi alte numiri ce li s'aiu dat de către popoare vecine cu 
care au avut relaţii 

De pildă Grecii îi chemau Romaioi (Romei), Mauro-
Vlahi, Kuţo-Vlahi, Martolozi. Albanezii: Rumen, Re-
meri şi Goj. Veneţienii: Morlacchi (dela Mauro-Valahi) 
şi Cicci. Sârbii (cari au absorbit o mare parte din ei) : 
Ţânţari în general, şi câteodată Pecialbari. Chiar etimo
logia de Ţânţari e necunoscută. Ipoteza mai plauzibilă 
ar f i : numărul cinci, în latineşte „quingne" e pronunţat 
de Aromâni: tinţi sau cinci. Ei erau mai ales negustori 
şi e probabil că alte neamturi auzind des acel ţinti sau 
ci'nci, i-au uchemat „Ţinţari". Tot astfel cu apelativul 
,.Cinci". 

Tradiţia îi vede refugiaţi in munţi. Şi de fapt, după 
transmigrări, multe cursuri de ape • (nu toate) au luat 
nume slave, pe când munţii au primit nişte nume noui 
ciudate, ca.: Durmitor, Visitor, Mossor: Miselor, Rum-a, 
Rama, Orden, Korona, Kunora, Katun, Vlahinica, Vlasic, 

Stări Vlah, Zinzar plamina (muntele Zinzarilor). La 
nord-est de Sarajevo există un munte zis Romagna sau 
România. Rumelia, azi provincia bulgară, îşi ia numele 
dela Rum-ili, pe turceşte „pământul Romanilor". Dar şi 
în câmpie sunt frecvente numele de Roma, Ram, Ram-
liani. Tesalia, între sec. XII şi XV, forma „Valahia 
Mare", locuită de Aromâni ; Etolia se numia „Valahia 
Mică". Mai erau încă două Valahii „cea albă" şi „cea 
neagră" (Moldova de azi) în nordul Dunării. 

Ar fi interesant să fixăm în spaţiu şi în timp numirile 
formate cu rădăcina ram şi rom, cele compuse ori deri
vate dela valah, sau acelea cu numele nou de ţintar. 

Probabil că, în timp, s'a răspândit după gradarea in
dicată de noi. 

Lipseşte iar un studiu complect în a stabili cu ajutorul 
toponomiei unde s'au adăpostit Aromânii în periodul 
transmiigrărilor. E sigur că n'au pierit toţi Romanii; ba 
chiar trebue să recunoaştem că foarte mulţi s'au salvat 
şi au trăit timp de veacuri în legătură cu nouii veniţi, 
ori amestecaţi cu ei, şi cărora le-au împrumutat cea 
mai mare parte din cultura lor. 

Slavii nu veniau să creeze state, ci să găsească pă
mânt. Deaceea se opriau pe şesuri, nu întemeiau oraşe 
şi nici nu căutau să invadeze prea multă vreme cetăţile 
locuite de Romani sau de Aromâni. 

Primul lucru ce l-au luat dela aceşti predecesori a 
fost îmbrăcămintea. Costumul original al slavilor era 
foarte simplu : blăni de animale iarna şi haine de in 
vara (ei au introdus în Europa această plantă). Aromânii 
se îmbracă cu lână ; preferă culoarea neagră. Prof. J. 
Cvijic, sârb, împreună cu Prof. K. Patsch (un german 
austriac, fost director al muzeului provincial din Se-
rajevo), au demonstrat cu fotografii, unele de pietre 
funebre antice şi altele de fiinţe vii că mai ales costu
mul femeilor din Macedonia şi Bosnia diferă extrem de 
puţin de cel al Ilirilor romanizaţi de acum două mii de 
ani. 

Un studiu comparativ al costumelor populare balcanice 
ar fi de mare ajutor în lămurirea unor pagine din acele 
veacuri întunecate dinaintea anului 1.000. 

Abia acum s'au înfiinţat in unele oraşe „muzee etno
grafice" spre culegerea şi păstrarea costumelor popu
lare. Dar în limbajul Slavilor balcanici concepţia de 
„popular" se confundă cu cea de „naţional" ; şi toţi 
cred că propriile costume „populare" sunt şi naţio
nale", pe când nimeni nu se gândeşte că e vorba de 
costume generale sau luate în împrumut dela alţii. In 
orice caz, aceste muzee etnografice constituise primul 
pas spre drumul bun într'un viitor studiu comparativ şi 
sintetic. 

Aromânii au dat Slavilor obiceiurile vieţii sociale, in
stituţiile administrative, felurite meşteşuguri, elementele 
comerţului şi chiar arta culinară. De exemplu: cine are 
ochiul deprins distinge şi azi în Macedonia tipul de 
casă valahă, în Muntenegru, Serbia, Bosnia, deosebit de 
cea slavă. 

Un meşteşug al Aromânilor e fabricarea brânzei spe
ciale : casens valachicus sau casens vlachescus. In Bul
garia şi Macedonia se zice keskeval, în Serbia kakevali •, 
importat în Italia de Aromâni, împreună cu albanezi în 
epoca lui Scanderberg, e acela zis caiocavaîlo. 

Pentru cuvântul ,,împărat" Slavii au cel de ţar dela 
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Cesar şi cel de rege koal, kraly, koroli dela Carolus 
(Carol cel Mare). Albanezii numesc „rubret" pe Princi
pele lor, capul Statului sau Rege. Dar „rubret" nu e alt
ceva decât o contractare din „imperat-or". Sunt de ori
gine aromână dinastiile Cotromani din Bosnia (sec. XIII) 
care cu un secol înainte era numită de unguri Princi
patul Roma; Nemogna din Serbia (sec. XIII); Balsa 
din Muntenegru (sec. XIV) ; Karagiorgio din Serbia 
(sec. XIX) ; poate şi Petrovici-Nyegos din Muntenegru 
(sec. XIX). 

Până spre anul 1000 nimenea nu s'a ocupat de Aro-< 
mâni. Dar dacă vrem să pătrundem în nivelul lor so
cial al epocei, admitem câteva elemente formând atât 
o clasă de agricultori cât şi o mică burghezie munci
toare. 

Cu toată superioritatea civilă faţă de niouii veniţi, 
Aromânii continuă îndelung, — până la invazia tur
cească, — să se împrăştie printre ei în noua viată de 
stat- Foarte mulţi A.români au fost asimilaţi de Greci, 
de Bulgari, dar în special de Sârbi ; încât în evul me
diu se numeau vlassi, atât era de evidentă desnaţiona-
lizarea. 

Cei ce s'au ocupat de fenomenul Aromânilor au for
mulat ipoteza unei inferiorităţi morale pentru a explica 
această decadenţă. 

O vom examina. Studiile asupra A românilor sunt de 
dată recentă ; au început de mai bine de 50 anii si se 
bazează pe observaţii, cercetări şi dovezi din ultimele 
secole. De multe ori suntem siliţi să ne mulţumim cu 
inducţii. 

Cea mai firească ar fi aceasta : Aromânii şi ultimii 
Slavi rămaşi s'au găsit la început într'o condiţie de 
anarhie, în miilocul căreia luota pentru existenţă se re
ducea la formula vieţii animale, adică peştele cel mare 
mănâncă pe cel. mic. Numai cu ideia de maioritate sau 
minoritate, si nu cu aceea de slăbire morală a Aromâ
nilor, greşită după părerea mea. se exnHra fenomenul 
confirmat de filologi: că Aromânii din Balcani se mic
şorară fiind absorbiţi de alţii, iar Românii din Nordul 
Dunării asimilară un număr remarcabil de alte frac
ţiuni de popoare, cu deosebire slave. Ca să confirm 
această opinie îmi place să mă refer la o frază caustică 
a deputatului român Lurou adresată lui Nicolae Pasici • 
„Voi. Sârbii, sunteţi romani slavizaţi:, iar noi, Românii, 
suntem slavi latinizaţi". 

Acest criteriu e încă valabil în studiul consecinţelor 
purtate în societatea împrăştiată a Aromânilor balcanici 
dela invazia turcă. Această ultimă ciocnire răsturnă şi 
mai mult aspectul de mozaic etnic al mec ăi iţei penin
sule. In munţii Rodooe si Rî a trăiau triburile războinice 
de pSstori Cutovlachi; în Balcani stăteau retraşi acei 
Aromâni cari în sec. XII formară s+fltul valaho-huinai-
al Asanizilor si fură din nou sumisi Bizantinilor. Vijelia 
otomană îi aruncă în Macedonia, de unde se întinseră 
spre sud în Tesalia si Pind. Cei rămaşi s'au bulgarizat. 

Există o carte foarte însemnată, a Prof. Cviiic : „La 
peninsule balcanique", despre transmigrări interne ale 
peninsulei. 

Profesorul sârb urmăreşte ou preferinţă mutările Sâr
bilor, dar se ocupă mult şi de Aromâni. Cine citeşte cu 
atenţie această carte are impresia că vede un stup şi îi 
aude sbârnâitul. Cartea e foarte instructivă pentru ori
cine vrea să-şi formeze o icoană a mozaicului balcanic 
şi în particular a celui macedonean. 

Furtuna otomană a turburat odată mai mult statul va
lah. Mulţi Aromâni au rămas acoperiţi de dărămături, 
alţii emigrară în massă ori izolaţi spre a se salva. Din 
această epocă apar în partea occidentală a Balcanilor, 
adică în zona Veneţiei. „Cicci" cari se opriră într'un 
nucleu mai important pe Monte Maggiore în Istria 
(unde trăiesc şi acum) şi risipiţi dealumgul Caisului trie-
stin şi goriţian; uneori în câmpia fiuleană până la 
Toglimento.. Apoi vin „Mocolacchi" (numiţi asftel ca o 
reminiscenţă a Mauro-valahilor din Epir), şi cari pre-
sărează toată Dalmaţia dela Cattaro la Segua şi 
ocupă triunghiul dela mare între Fiume şi Zaua (canalul 
dela Morlacca), la Velebit şi Dinacici: aşa zisa Mor-
lacchia. Se păstrează bilingvi până în sec. XVI, apoi se 
slavizează în limbă şi obiceiuri. De aceşti Morlacchi 6'a 
servit Veneţia ca de cei mai buni soldaţi pentru luptă 
şi rezistenţă spre coasta Turcilor. Aceşti*r„ceirnide" de 
Morlacchi rămân credincioşi Veneţiei până în ziua că
derii -lui Serenissima. 

Alte două grupuri mai mici de Morlacchi ar fi aceia 
cari într'o stare de înaintată slavizare, dar amintindu-şi 
limba română, se aşezară la poalele muntelui Mossor 
în. Dalmaţia şi pe Velebit la răsărit de Fiume. Formară 
cele două pseudorepublici de Pogliazza şi Valdevino 
(Vinodol). 

Austriecii au făcut ca şi Veneţienii: au primit pe re
fugiaţii valahi şi s'au folosit de ei în lupta contra 
Turcilor. îndeosebi după victoria lui Eugeniu de Savoia, 
aceşti Valahi au fost trimişi să ocupe „graniţele mili
tare" între Croaţia şi Bosnia. Documentele austriace 
amintesc partea occidentală a Sloveniei sub numele de 
„Parva Valacchia". 

Un alt grup mai mare a fost svârlit tocmai dincolo 
de Caroati, în Movavia (ex-Cehoslovaraal. unde există 
o regiune cu numele „Valaochia" ai cărei locuitori, azi 
cehi, păstrează trăsături neşterse ale originii lor aro
mâne. 

Odată ce a trecut prima vâltosre a deplasărilor, Aro
mânii ştiură să se adapteze circumstanţelor şi trăiră în 
calm pe timp de două secole, parte în slujba Turcilor, 
parte exercitând meşteşuguri libere, ca de ex. cărăuşi. 
negustori ambulanţi, păstori nomazi. 

Dar după revoluţia franceză si Aromânii se puseră în 
rândul „creştinilor" cu toate popoarele peninsulei bal
canice cari începeau să se agite în noul spirit de liber
tate şi independentă. Crupul lor cel mai numeros, din 
Pind. se alipeşte cauzei greceşti si luptă alături de 
ei în felurite etape. Si pentru că Turcii avură puterea 
maii mare pentru primul moment, Aromânii îşi plătiră 
scump generozitatea. Astfel oraşul MosrrmnV booat şi 
industrial, centru al zonei Pindului, de 60.000 locuitori, 
fu distruis în două rănduri. în 17^9 si 1821. Locuitorii 
fugiră risipiţi în toate ţinuturile balcanice ale Orientului 
aoronr.at şi ale bazinului dunărean (până la Budapesta 
şi Vieinal. 

Aceasta e considerată ca penultima vijelie (căci ultima 
a fost acea a războiului mondial), care asemenea vân
tului ce duce frunzele şi seminţele, împrăştie neamul 
Aromânilor în Balcanii, şi aiurea. Neam de aci înainte 
condus spre pieire. Dar vom vedea totuş ce germeni 
au încolţit din buna sămânţă a Romei. 

îmi amintesc cu plăcere că Aromânii din Pind profi
tând în marele război de prezenţa trupelor italiene, şi-
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au proclamat imediat independenţa sub protectoratul 
Italiei, care însă a dispărut odată cu retragerea acestor 
crupe. Simt că n'au uitat complect de ce rasă sunt. 

Citind despre soarta Aromânilor aşa cum ne-o de
scriu învăţaţii sârbi, pare să se oglindească o latură a 
destinului emigraţilor italieni cari au muncit în cele 
două Americi şi în toată lumea, fără să aibă vreun 
avantaj politic. 

Tema Aromânilor e nouă, cel puţin pentru masa pu
blicului italian. Deaceea vreau să adaog un catalog al 
figurilor distinse aromâne. Acestea au făcut bine po
poarelor caii odinioară le-au adăpostit strămoşii .în re
fugiu. 

Austria: o serie de ofiţeri veniţi dela ex-frontierele 
militare, între cari cei mai cunoscuţi: generalul din 
războaiele napoleoniene Duka; generalul Mamula, prian 
guvernator militar al Dalmaţiei în era constituţională 
(1860); Mareşalul Boroevici, adversar tenace al nostru 
pe Cars în războiul mondial. Familia Şina, refugiată din 
Moscopole şi Nicolae Dumba de Biata. Fiul iui Sianon 
Şina, baronul George, născut la Viena, fondator şi 
prim guvernator al Băncii naţionale austriace. Probabil 
şi faimosul jurist Anton Randa, din secolul trecut, venit 
din colonia valahă Moravia. 

Bule/aria: Cei doi oameni de Stat, miniştri: Stambu-
lov şi Stamboliski (Stamboli e nume de familie aro
mână). Intre cei mai renumiţi partizani ai lui Stambu-
lov se aminteşte aromânul macedonean Naumov. De
altfel ajunge să constatăm că cele mai pronunţate şi 
energice personalităţi ale politicei bulgare sunt în ma
joritate de origină macedoneană. 

Croaţia.- cel mai mare sculptor, Ivan Mestrovici, pri
mul ministru de externe al regatului S. H. S. Trumbic ,• 
Gajo Bulat, şef al partidului naţional croat din Dalma
ţia ; profesorul Mirko Deamovici, lector de italiană la 
Universitatea din Zagreb ; toţi din familii orăşenizate 
de Morlacchi slavizaţi. 

Grecia: Coletti, cel mai eminent om politic al Gre
ciei moderne, originar din Siracu; Botsaris, patriot, om 
politic şi ministru ; „evergheţii" binefăcătorii) George 
Averoff, Tosita, Nicolae Sturnara, J. Dobolis, fraţii Za-

ppas, Apostolos Arsachis, Dumitru Bikelaş, poet, nuvelist, 
om politic Î faimosul şi enigmaticul Sir Vasile Zaharoff. 

Italia: contele Bonda, regusan, ultimul deputat italian 
al Dalmaţiei în Parlamentul Vienei; cei doi patrioţi dal-
maţi, senatori, adv. Bobert Ghilonovlci şi contele Alex. 
Dudan, descendenţi din familii morlace ditalienizate; ba
ronul Economu, originar din Vodeiia (reghinea Pindu-
lui), mecenat la Triest unde municipiul dădu unei străzi 
numele lui. 

România: Patriarhul Şaguna care trezi sentimentul na
ţional la Românii din Transilvania; Nicolae Batzaria, 
ziarist şi deputat care aduse la Bucureşti nota ireden
tismului aromân. 

Serbia: Ministrul Paciu, primul financiar al Serbiei 
reînăscute, prieten al lui Pacici, n'a vrut să-şi sarbizeze 
numele ; Nicolae Tasici (al cărui tată se mmiia Tasa şi 
venia din colonia română depe valea Timocului); co-
mediograful Branislav Nusici şi istoricul Vladan Geor-
gevici; miniştrii Kumaniudi, Nincici, Stoiadinovici, Ţin-
ţar-Marcovici; Naum Kanara (Krnar), coleg al lui Ka 
ragiorgio, care avu aceeaş soartă şi acelaş sfârşit -, Prin
cip, atentatorul dela Sarajevo în 1914, în mod evident 
de origină aromân, cum ne arată şi numele. 

Ungaria: omul politic şi ministru Mocioni; Francisc 
Deak, ministru, cred, căruia municipiul din Fiume i-a 
întitulat corso-ul cel mai frmuos al oraşului ca recu
noaştere pentru meritele avute la mărirea portului ; 
contele Alex. Nako, guvernator la Fiume între 1906 şi 
1910. 

S'ar putea completa lista necontenit. Dar cred că am 
satisfăcut curiozitatea multora şi e recunoscută ofoiec-
ţiunea că superioritatea morală şi civilă a Aromânilor 
e de aci înainte o ideie bine întemeiată. 

Ar fi cazul că repetăm că buna sămânţă a Romei nu 
minte. 

OSCAR RANOI 

frad. R. Ci. 

(din voi. „Civiltâ italiana nel mondo" con partico-
lore riferimento ai Balcani, Firenze 1939, Societâ Nazio-
nale „Dante Alighieri"). 

0 
de OCTAVIAN GOGA 

Da noi ci sono verdi boschi 
e praterie di seta 

da noi ci son tdwte larfalle 
e in casa tonta piâta! 

L'usignuolo vien ăaltri nidi 
perche la doina ascolti 
da noi ci son canzoni e Hori 
e pianti, molti, molti! 

Nell'atlla volta ii vecehio sole 
da noi 6 molto piu vivo 

da quando per noi non appare 
sopra ii nostro declivo: 

Da noi le boscaglie piu iolle 
parluno di nostalgia 

conducon mestizia i Crişuri 
Muraş malinconia! 

• 
Da noi le spose lagrimando 

avvolgono ii filato 
piungendo s'abbracciano insieme 

H padre ed ii suo naro 
Sotto ii nostro cielo commosso 

i piu lenta la ora 
pereni i noştri cantici piangono 

negii ocehi noştri, ognora! 
• 

Si libran nel chiaro orizzonte 
le larfalle dubbiose 

chei sono le lacrime nostre 
rugiada sulle rose! 

E ii bosco con noi affratelialo 
un brivido ha nel seno 

e nana che solo di lacrime 
î'antico Olt e pieno! 

Noi abb'mmo un sogno incompiuto 
iigliuoio del dolore 

dipena per lui sono morţi 
l'avo ed ii genitore! 

Da tempi obliati gemendo 
di passione da tanto 

Ia vana illusione di un sogno 
noi l'irroriam di pianto! 

Traducătoare: Mina Bosţhi 
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RMÂNIA SI RUSIA 
De mai bine de două veacuri cele două imperii au stat într'o atârnare reciprocă tot mai vă

dită. Vecinătatea lor a fost activă, trează, lucrativă chiar, spre deosebire de alte vecinătăţi de stat 
cari separă popoarele prin sisteme economice şi vamale savant reglementate, încât ţi s'ar fi părut 
mai degrabă situate la nuştiu ce distanţă. 

Nimeni n'a stăruit cu o mai adâncă meticulozitate asupra raporturilor infinit de multe şi de 
complicate cari au înrâurit soarta imperiului german şi a celui moscovit ca marele gânditor şi so
ciolog Tomas Masaryk, fostul preşedinte-fondator al republicii cehoslovace. 

Precizăm dintru început, că Masaryk a publicat în limba germană principalele sale opere. In 
ajunul primului răsboi mondial tipărise in Germania vasta sa lucrare Rusia şi Europa — Schiţe so
ciologice în două volume luxoase şi celebre asupra interdependenţii dintre Germania şi Rusia. Lucra
rea s'ar fi putut intitula chiar mai just Germania şi Rusia, pentruca este o stăruitoare analiză asu
pra filtrării întregii civilizaţiuni ce a pătruns din lumea largă în Rusia prin retorta spiritului ger
man. Nu e scriitor rus, care să nu fie urmărit în efortul de a prinde respiraţia europeană prin car
tea germană. Şi nu este vorba numai despre scriitori. In toate domeniile Rusia sta sub vraja pro
gresului european şi căuta să se hrănească din rezultatele strălucite dobândite deja de statele din 
Apus prin intermediul Germaniei. 

Intre Rusia şi Europa s'a întrepus Germania cu geniul său avid de cercetare şi de elaborare, 
de asimilare şi transmitere a bunurilor câştigate spre Orient — căci îi revenia această misiune de 
a face legătura între Apus şi Răsărit. 

Şi mai avem de făcut o observaţiune : Masaryk şi-a dat seama despre valoarea culturii şi teh
nicii germane precum şi de misiunea ei de a împlini oficiul de transferare a curentelor şi practicelor 
spre lumea mai pasivă şi receptivă a Orientului. Deaceea Masaryk n'a subestimat niciodată rolul 
Germaniei, n'a coborît prestigiul ştiinţific şi n'a bagatelizat importanţa Germaniei în lume, dim
potrivă, chiar de pe înaltul tron de şef al tinerei republici, a vorbit respectuos despre „Marea Ger
manie" şi despre necesitatea de a exista raporturi bune între ea şi Cehoslovacia, raporturi coman
date de puterea unui stat vecin atât de întins, de harnic, de industrializat şi de capabil în a^şi de
săvârşi o organizaţie de cea mai înaltă ierarhie a civilizaţiei. Pe scara valorilor statul german îşi 
păstra în ochii lui Masaryk un loc de deosebită preţuire. 

Nu mai insistăm asupra comentării gândirii lui Masaryk. 
Ne permitem să întregim noi tabloul sub aspecte noi şi puţin surprinzătoare. 
Germania atinsese culmile desvoltării tehnice. Toată ţara plină de uzine şi ateliere manu

facturate. S'a ivit repede nevoia exportului surplusului de produse industriale, cerute imperios de sta
tele dornice de a-şi introduce o tehnică superioară în sporirea producţiunii. In măsura în care o se
rie de state comandau din Germania cantităţi din ce în ce mai însemnate de maşini cu scopul de a-şi 
transforma economia sub puterea capacităţii de absorbire, în aceeaş măsură Germania căuta să 
satisfacă exigenţele acestea şi măria forţa de randament industrial. 

Printre statele cari începuseră în mod serios să absoarbă produsele industriale germane, era şi 
Rusia lui Petru cel Mare care trece drept iniţiatorul europenizării ruşilor, introducând reforme 

apusene cu o pasiune ilariantă. Procesul de europenizare a Rusiei prin mijlocirea Germaniei crescu 
în proporţii în mod consecvent şi rapid. 

• Şi iarăş, Germania uzinelor fără număr fu silită să abandoneze alte activităţi necesare exi
stenţii populaţiei sale, şi aceasta i se înlesni mai ales de împrejurarea, că materii prime pentru in
dustrii şi articole alimentare i se puneau la dispoziţie în mod abundent fie de către ţările cărora le 
livra maşini, fie de către imperiile coloniale. 

Optimismul relaţiunilor fructuoase internaţionale surâdea tuturora şi nimeni nu bănuia, că 
va veni o vreme când se va ivi imperativul categoric al autarhiei statale, când s'ar putea întrerupe 
firul atât de solid al legăturilor interstatale şi intercontinentale. 

Şi totuş aci suntem. 
Un extraordinar efort de a separa Europa de Statele-Unite printr'un sistem autarhic. 
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Autarhia europeană ar constrânge America, industrializată la exces sub forţa cererilor euro
pene, să-şi revizuiască întreaga economie şi să introducă o autarhie la ea acasă — ceeace ar deter
mina o prăbuşire a fortăreţelor calitaliste, finanţa americană fiind silită să se adapteze şi reducă la 
puterile proprii de consumaţie ale pieţelor de dincolo de ocean. 

Europa este continentul cu exigenţele cele mai ridicate, cu pretenţiile cele mai numeroase, cu 
instituţiunile bancare cele mai solide, însfârşit cu consumaţia şi forţa financiară cea mai pregătită 
să comande din America şi alimente şi maşini şi cafea şi cauciuc şi infinit de multe alte materii cari 
i-au devenit o necesitate din cauza climei şi spaţiului său restrâns de producţiune difuză. Această 
Europă livrează miliarde Americii în fiecare an. Cum se va putea dispensa America de beneficiul ex
portului considerabil spre Europa ? Dece n'am înţeles, că plutocraţia americană e gata la transac-
ţie şi tovărăşie cu golănimea bolşevică în faţa interesului ei de a-şi păstra beneficiile europene. Ade
sea interesul e capabil de orice egoism, de orice transacţie şi chiar de orice crimă. Ceeace ni se pare 
contradictoriu, opozant, intransigent, imposibil de susţinut ca logică, este înlăturat cu uşurinţă de 
către interesul transacţionist. 

Rusia se orienta spre Anglia şi America, atrasă poate de disponibilităţile financiare oferite de 
ambasadorul filo-rus Crips. Germania nu putea tolera o ameninţare a întregului continent. 

Aceasta este geneza uriaşului conflict dintre Germania şi Rusia. Şi fiindcă există o coincidenţă 
între interesul german şi cel românesc, brava noastră armată a intrat furtunos în lupta de dezro
bire a provinciilor răpite de bolşevism sub semnul lăcomiei şi expansiunii arbitrare şi imorale de 
care se făcuse vinovat de două sute de ani încoace şi ţarismul .Acapararea bolşevică era după chipul 
si asemănarea agresiunii ţariste. 

ION CLOPOŢEL 

Românii din Valea Timocului 
Săptămâna trecută, am avut 

cinstea să vorbesc la această tri
bună, de răspândire a gândirii şi 
simţirii poporului român, îh gra 
iul care l'a păstrat şi care l'a unit 
peste orice graniţi de vitregă des
părţire. 

Mi-a fost dat ca purtător de so
lie al Romanilor timoceni, să ves
tesc fraţilor din România existen
ţa şi voinţa noastră — a celor 
500.000 de suflete eliberate, pe ca 
re se reclădeşte, acum şi pentru 
veşnicie, cotaştiinţa unităţii popo
rului şi a integrităţii pământului 
românesc. 

Redeşteptarea Românilor dintre 
Timoc şi Morava, este astăzi în 
plin marş. Ea se impune cu forţă 
de destin. Căci, oricât de grele şi 
oricât de iscusit meşteşugite ar fi 
cătuşele cari robesc un popor, — 
existenţa acestuia hu poate fi do- , 
sită, iar suferinţele lui nu pot ră
mâne fără dreapta lor răsplată. 

Românii din Timoc, învăţaţi 
numai să sufere, ştiu cu atât mai 
mult să preţuiască toate darurile 
binefacerii. Recunoştinţa lor e u-
riaşă, căci ei se simt astăzi de do
uă ori eliberaţi: eliberaţi din la
găre, dar şi eliberaţi sufleteşte. 

Dar iredenta asupritorilor de 
ieri, acţionează încă. Formele ei 
de manifestare, poartă emblema 
comunistă, menită să lucreze cu 
aceleaşi metode ca şi în alte părţi. 

Diverşi agenţi provocatori, în
scenează acte de sabotaj, săvâr-
şihd chiar şi crime. 

In mod abil şi perfid, aceste 
acte se încearcă a fi trecute pe 
seama Românilor timoceni, cu in
tenţia de a arunca oprobiul asu
pra lor. 

Până astăzi însă, nici un Român 
timoeeari, dar absolut niciunul, nu 
s'a făcut vinovat faţă de senti 
mentele de recunoştinţă ce le da
torează armatei şi imperiului ger
man. 

Acuzaţia adusă Timocenilor că 
ar fi comunişti este o invenţie 
neserioasă şi copilărească, pe care 
sentimentele poporului român şi 
cruciada sfântă pe care a pornit-o 

C I O B 
Iată că mi se a r a t ă 
Ciobăni tă sufuleată 
Şi-mi c â n t a tril d e izvor 
Cerului şi munţilor : 
Foaie verde lemn domnesc 
A fost scris să m ă nuntesc 
Cu fecior împără tesc . 
Şi zestri-1-om cu ce zes t re? 
Ochii, inimei ferestre ; 
Va privi, o ştiu, în ei 
Limpeziume d e ştiubei. 
Pârul râul beznelor 

astăzi în Răsărit o desmint atât 
de categoric, încât ea rămâne nu
mai o dovadă de stare de dezo
rientare în care se găsesc asupri
torii noştri de ieri. 
Iubiţii mei fraţi Românii dintre 

Timoc şi Morava, — luaţi aminte 
pericolul care vă ameninţă şi fe-
riţi-vă de orice ispită, de orice 
păcat. 

Să fim paşnici ca şi până acum. 
Să fim demni de tradiţia de o 

noare şi de recunoştinţă convin
gere în victoria Neamului Româ
nesc. 

Aşa să ne ajute Dumnezeu ! 
(Dintr'o conferinţă la Ra

dio a preotului Gh. Su
veică). 

Ă N I J A 
Până 'n a lbul gleznelor. 
Gura, floare de piersic 
Cântec ca ld de l e a g ă n mic, 
Cât un zâmbet de copil 
— Doamne 'n suflet adu-mi-1. 
Sănii f lacără de foc. 
Două fete mari în joc, 
In a l horei ritm săltat... 
Al cui vis mi i-a furat 
De-i v ă d tremurul stelar 
Cande lă întx'un a l t a r ? 

GRIGORE BUGARIN 
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'Românii şi unguvii 
Revista italiană „L'Europa Sud-Orientale" sub titlul 

„Românii şi Ungurii", publică o scrisoare a d-lui Gino 
Lupi, publicist şi profesor la Milano, prin care d-sa 
ţine să răspundă unor afirmaţiuni făcute la adresa 
României, tot în această revistă., într'un articol înti
tulat : „Opera ungurilor de latinizare a românilor". 

Iată textul acestei scrisori, adresate directorului revi 
stei mai sus amintite : 

Am primit ultimul număr al revistei dvs., pe care 
l-am cetit cu deosebit interes. Am fost însă neplăcut 
surprins, citind un articol pretenţios şi plin de date ero
nate. 

Autorul acestui articol, este probabil o persoană su
perficială, fără studii serioase şi fără putere de discer
nământ, care şi--a însuşit — probabil — ideile dela acei 
cari au interesul să răspândească- date false şi tenden
ţioase privitoare la România. 

Se spune că Românii sunt un popor amestecat. Acest 
lucru este adevărat deoarece toţi ştiu că Românii s'au 
născut din poporul daco-roman, contopindu-se mai târ
ziu cu slavii. Şi ungurii sunt un popor amestecat, în-
tr'o măsură însă mult mai mare : triburile finice venite 
din Asia s'au amestecat în drum, cu triburi tătare. Oda
tă sosite în Ungaria, aceste triburi au găsit o populaţie . 
slavă numeroasă cu care s'au contopit. Toate tratatele 
de istorie maghiară confirmă acest lucru. De altfel este 
suficient să răsfoeşti un dicţionar maghiar pentru a 
constata marele număr de cuvinte slave ce cuprinde. 

Tot ce se spune despre fantastica apariţie a Românilor 
în secolul al XH-lea, este o afirmaţie lipsită de temeiu. 
Pentru a demonstra acest lucru este destul să cităm un 
fapt foarte simplu : epoca imigrării tuturor popoarelor 
in Balcani, — unguri, slavi, etc. — este cunoscută pre
cis. In ce priveşte pe Români, nu există nici un docu
ment sau fapt istoric care ar preciza venirea lor în re
giunile actuale, pentru simplul motiv că ei s'au găsit 
întotdeauna în aceste regiuni. Fiecare document vorbe
şte de Români ca de un popor ce s'a stabilit de mult pe 
aceste plaiuri. 

Este deasemeni eronată afirmaţia că „principi ma
ghiari" ar fi tipărit prima versiune românească a Bi
bliei şi a Catechismului. Adevărul este că Biblia a fost 
tipărită la Braşov prin anii 1560 de către doi tipografi : 
sasul Benkner şi românul Coresi. 

Tiparul a fost adus în România din Veneţia, prin 
Grecia, de către saşii din Transilvania iar nici decum 
de unguri. 

Cuvintele româneşti cari privesc tipografia sunt de 
origină germană şi nici pe departe maghiară. 

Maghiarii n'au favorizat niciodată, ci dimpotrivă, au 
împiedicat foarte mult la desvoltarea şcolilor românetşi 
din Transilvania. 

Tot atât de falsă este afirmaţia că, după izgonirea 
turcilor, Transilvania ,.s'a reîntors în sânul patriei ma
ghiare". Transilvania a fost încorporată de Austria prin 
sec. XV-lea când a fost cucerită şi Ungaria. Până la 
finele anului 1867, guvernul german (iar nu cel maghiar) 
a fost considerat ca cel mai drept şi cel mai bun, fiind 
omenos şi imparţial faţă de toate naţionalităţile. 

Nu se poate vorbi de patria mghiară pentru locuitorii 
din Transilvania, deoarece majoritatea populaţiei este 
românească, iar Românii se găseau aci înainte de veni
rea Ungurilor (în anul 1000). 

Apoi mai există in Transilvania şi o mare minoritate 
germană. Chiar şi puterile Axei când au dat verdictul 
dela Viena, cu toate că au favorizat pe amica noastră 
Ungaria, nu au putut să dea acesteia decât o parte din 
Transilvania, deoarece ar fi fost imposibl să i se acorde 
Ungariei tot teritoriul Transilvaniei plin cu atâţia Ro
mâni. Numai dela 1867 Transilvania a aparţinut Un
gariei, care a dus o politică de desnaţionalizare şi asimi
lare totală faţă de Saşi şi de Români. Mai înainte Tran
silvania era un pricipat autonom, depinzând direct sau 
de Ungaria, sau de Turcia, sau chiar de Muntenia. (Pe 
vremea lui Mihai Viteazul). 

Mulţi Români au trecut la catolicism, nu sub influ
enţa maghiară, ci austriacă şi a jezuiţilor italieni; iar 
pentru a rămâne separaţi de catolicii maghiari, Românii 
au format un grup aparte, de rit Oriental greco-catolic. 

Limba latină a fost învăţată de Români nu dela Un
guri, ci îni colegiul „Propaganda Fidae" din Roma. 

Dacă Românii au rămas secole de-a-rândul separaţi 
de Roma, aceasta se datoreşte faptului că singurii ca
tolici cu care veneau în contact erau Ungurii, cu care 
se găseau mereu în luptă pentru motive naţionale şi 
sociale. 

Transilvania nu este leagănul naţiunii maghiare, iar 
săcuii nu sunt rasa maghiară cea mai pură. Printre ei — 

cum este natural într'o regiune de graniţă — se află 
mulţi Români precum reese din numele şi religiunea or
todoxă păstrată de ei. Am constatat personal acest lu
cru, petrecând câteva luni în mijlocul acestei populaţii. 

Este o prostie să se suţină că : 
„Românii au rătăcit secole de-arândul prin întune

ricul stăpânirii bizantine", deoarece acest „întuneric bi
zantin" n'a existat niciodată : Românii descendenţi ai 
Dacilor şi Romanilor, au fost întotdeauna acolo unde 
sunt şi astăzi; iar dacă cu timpul Bizanţul a decăzut 
totuşi, a avut epoci de glorie graţie civilizaţiei romane 
adusă de Constantin. In împăraţii Bizanţului, Românii 
au văzut întotdeauna pe descendenţii imperiului roman. 

Ungurii în schimb, au apărut pentru prima oară în 
Apus ca hoarde barbare, finice şi turanice, din Turkes-
tan ; iar numai după anul 890 au ocupat regiunile ac
tuale, socotind că astfel au recucerit patrimoniul strămo
şilor lor, Avari şi Huni. (Acest lucru se poate citi în 
toate Istoriile naţionale maghiare). Zeci de ani, înainte 
de a fi pedepsiţi de către împăratul Otto al Germaniei, 
aceste hoarde erau flagelul Italiei de Nord (în epoca Re
gelui Berengario) şi al Germaniei. Catolicismul le-a adus 
ordinea şi civilizaţia. Aceasta este istoria. Autorul arti
colului la care mă refer, n'are decât să o citească şi să 
o studieze. 

Nu poţi ofensa adevărul istoric, fără a nu fi pedepsit, 
pentrucă el se răzbună întotdeauna. 

Astăzi România face parte din Axă şi este prietena 
noastră. Nu este deci permis să se scrie astfel de arti
cole, la adresa ei." 

BINO LUPI 
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Pagini de istorie politică 

Dela marele principat al Transilvaniei 
la ultimele memorii autonomiste i 

i n 
Argumentarea noastră a făcut în mod intenţio

nat ocoluri mari, s'a învârtit la început în cercurile 
cu periferia cea mai întinsă şi în mod treptat a 
fost adusă apoi în cercuri tot mai micşorate şi mai 
strânse pentru a putea fi materializată chestiunea 
românismului în forme cât mai sensibile şi mai 
veridice, mai vizibile şi mai accesibile şi în evolu
ţiile sale cele mai timide şi neînsemnate. 

Masa compactă a populaţiunii româneşti a preo
cupat îndelung atât pe căpeteniile imperiilor cât 
şi pe înalţii comandanţi ai oştilor. Repetatele ten
tative de convertire la alte religiuni şi recrutările 
au adus românismul pe primul plan al interesului 
pentru puternicii zilei. 

Metoda primară ce ne-am impus în cercetarea 
de faţă este a plecării dela general pentru a ajunge 
la special. Mai ales în istorie este potrivită această 
manieră de lucru, pentru că se oferă abundente 
ocaziuni de a lămuri câmpul vast unde se desfă
şoară marile conflicte şi procese, din cari se deduc 
apoi şi multele fenomene regionale şi locale. 

Expansiunea otomană în Europa aduce regimul 
capitulaţiunilor ce se menţin mai bine de 400 de 
ani în Principate, garanteaaă autonomia lor şi le 
apără graniţa dinspre răsăm sfarmă unitatea de 
stat a Ungariei, decide asupra-stfartei principatului 
transilvan, punând în atârnare pe principi mulţi 
din ei ajunşi la discreţia sultanului, îndeosebi în 
vremea luptelor dintre curuţi şi labanţi, — chiar 
tronul Poloniei este ocupat de regi sprijiniţi de 
Poartă. 

Creştinătatea organizează cruciadele, şi multe 
infidelităţi se iscă atât în principatele dunărene 
cât şi în Transilvania, alianţe politice se închee cu 
Praga, Parisul, Vaticanul şi Moscova. 

Relaţiunile dintre voevdzii români şi principii 
transilvani se mişcă în raza fluctuaţiu'nilor mon
diale. A existat o interdependenţă politică, mili
tară şi economică foarte explicabilă. 

Viena biruitoare dela 1683 este gata să inaugu
reze o mare politică de protecţie şi atracţie a creşti
nilor din Balcani, sârbilor le oferă privilegii im
portante în imperiu, iar bogătaşii macedoromâni 
se pun în fruntea colonizării: companiile „gre
ceşti" inundă oraşele Ungariei şi burgurile Tran
silvaniei. Oraşele săseşti organizează depozite de 
mărfuri pe cari le consumă principatele de unde 
aduc articole importante de piaţă. 

împăratul din Viena curmă cu trecutul şi aşeză 
principatul Transilvaniei, sub directa sa ocârmuire, 
pe temelii ferme juridice acordându-i autonomie 
deplină internă prin celebra diplomă — diplomum 
leopoldihum — dela 4 Decembrie 1691. Leopold I 
se proclamă mare duce al Transilvaniei, decre
tează constituţia independentă şi recunoaşte „pe 
cuvântul nostru regal" autonomia, legile decur

gând din constituţie urmând a fi votate de dieta 
transilvană. 

Aceleaşi garanţii constituţionale pentru auto-
conducerea afacerilor interne sunt întărite ori re
vizuite, înmulţite ori scăzute printr'o serie întreagă 
de diplome împărăteşti ulterioare, de pildă rezolu
ţia din 1693 denumită resolutio alvitiana, apoi a 
doua diplomă leopoldiană dela 19 Martie 1701 prin 
care sunt orânduite relaţiunile de drept al bise
ricii române greco-catolice*), pentru ca împăratul 
Carol IV să publice în 1722 istorica Sancţiune 
pragmatică, iar Măria Terezia în 1743, fiul său 
losif II ceva mai târziu, şi Leopold II în 1790—91 
să proclame limpede de tot dreptul autonom al 
dietei: ,tper se subsiserit et ab alio regno indepen-
dens principatus Transilvaniae", putând dispune 
în liberă voie de toată puterea sa: „libera eleetione 
ac plenaria potestate gaudens independensque 
principatus". O întărire a diplomelor anterioare o 
decretează şi împăratul Ferdinand în 1837. Chiar 
Francisc losif face la fel în 2 Decemb. 1848, şi nu 
ezită în 1 Iulie 1863 să convoace în limba română 
dieta de Sibiiu şi să spună că procedează „după 
exemplul predecesorilor noştri", respectă „ceeace 
corespunde obiceiului", şi se obligă solemn să asi
gure Ntoate drepturile, legile, privilegiile, imunită-
ţile ce au fost cedate şi date marelui nostru prin
cipat al Transilvaniei de către Majestatea Sa îm
păratul Leopold I, apoi de următori şi Majestatea 
Sa Ferdinand I, unchiul nostru prin diplomă so
lemnă" ; dieta i-a şi adresat răspuns în româneşte 
(după aceea la scurtă vreme toate cele opt di
plome împărăteşti de un veac şi jumătate au fost 
anulate de dragul pactului dualist cu Ungaria). 

Cu toate că faimoasa diplomă leopoldină din 1691 
nu aminteşte cu nici o vorbă de poporul român ca 
factor constitutiv al vieţii publice din Transilva
nia, totuşi se încheia o epocă agitată, feudalismul 
grofilor de pământ suferia o înfrângere, în atmo
sfera spirituală a Transilvaniei se producea o res
piraţie. 

Nu ne vom mira dacă şi cronica noastră istorică 
salută era imperială ca o modificare profundă în 
stările sociale ale timpului: „Trecerea Ardealului 
la stăpânii ca împăratului Leopold I a fost un câştig 
foarte mare pentru români"... „începe a se ame
liora soarta poporului român" fiind vorba despre 
„conservarea autonomiei ţării" (Păcăţianu: Cartea 
de Aur I, p. 21). 

Mitropolitul Teofil afirmă în 1697 în Alba Iulia', 
că îndemnul pentru trecerea unei părţi a româ
nilor la catolicism a venit dela însuş împăratul: 
„după dorinţa graţioasă a augustului împărat Leo
pold" (Cartea de Aur I, p. 31). 

(va urma) ION CLOPOŢEL 

*) Dr. Kurt Wessely : A doua diplomă leopoldină, An. 
Acad. rom. 1938. * 

54 



Trei scrisori dela Aron Pumnul 
Viaţa Şi opera lui Aron Pum

nul, deşi nu s'a scris prea mult 
despre el, ne este în parte cunos
cută datorită străduinţelor elevi
lor săi de a culege cît mai multe 
date, avînd astfel Mormatii mai 
ales asupra începutului activităţii 
la catedra de limba română dela 
Cernăuţi. 

Născut la Căciulata Făgăraş la 
27 Ncembrie 1818, după ce îşi 
făcu clasele primare la Odorhei 
iar cele secundare la Blai si Cluj, 
Aron Pumnul urmă studiile teo
logice si filosofice cum era tra
diţia în Transilvania, la Viena. 

Revenind la terminarea studi-
i'or superioare în Blai este nu
mit profesor, unde colaborează la 
Orgsnul Luminării si învăţăto
rului îngrijite de Timotei Cipariu. 
Tntîmplîndu-se revoluţia din 1848, 
la care ia parte cu tot sufletul, 
fiind unul dintre cei mai de sea
mă animatori, e nevoit după aceia 
să se refugieze la Bucureşti, de 
unde cu mare greutate, după o 
lungă bolire de coleră, ajunge la 
Cernăuţi. 

Venirea lui aici. înduioşător de 
tristă, după atîtea greutăţi în
tâmpinate de G. Sion '), refugiat 
şi el în Bucovina. După ce ne 
desvălue astfel starea mizerabilă, 
în care se găsea acest martir al 
liberaţii, cum îl numeşte el, a-
daugă următoarele: 

„Şi astfel luîndu-şi misiunea 
de apostol al naţionalităţii în pro
vincia aceasta, ameninţat de des-
naţionalizare atît de Ruteni cît 
şi de Germani, se stabili pentru 
totdeauna acolo şi cu apostolatul 
său îşi făcu un mare renume în 
istorie" (pag. 290). 

In Bucovina scriu astfel despre 
sosirea lui la Cernăuţi: „Nici că 
ne-ar fi putut sosi la timp" 2), 
iată dar cum Aron Pumnul de
vine apostolul românismului din 
Bucovina, intr'o vreme cînd acea-

1)- G. Sion, Suvenire contempo
rane ed. P. V. Haneş Buc. 1915 
pag. 288-289. 

2). Aron Pumnul, Veci asupra 
vieţii şi înesmnătăţii Iui, precum 
Şi scrierile Iui mărunte şi fragmen
tare publicate de T. G. Sbiera, 
Cernăuţi 1889.—p. 6, 

sta se găsea la un impas foarte 
greu. 

Fără a pomeni în amănunt ac
tivitatea lui la Cernăuţi e destul 
să amintesc elogiile făcute de E-
udoxiu Hurmuzachi, cea mai bu
nă concretizare a acestuia : „Dis
tins ca filolog şi scriitor, ca învă
ţător şi educator, ca filantrop şi 
patriot, cu rîvnă, şi prevedere 
rară, a promovat esenţial acest 
bărbat cultura ştiinţifică şi mo
rală a populaţiei principale din 
această ţară şi a ştiut să ridice 
şi să întărească, să limpezează şi 
să nobiliteze conştiinţa umană şi 
etnică a acesteia". Deasemetoea 
fratele său Alecu spune că „om 
mai virtuos n'a cunoscut" iar 
despre mormîntul lui „luminos 
şi mare ca inima naţiunei". 

Deşi scrisul lui e caracterizat 
prin fonetismul exagerat, totuşi 
a contribuit foarte mult pentru 
găsirea drumului drept şi mai a-
les — aici rezidă rolul său — în 
deşteptarea sentimentului naţio
nal. 

Datorită lui, Bucovina a cunos
cut vremurile de frumoasă amin
tire şi ca dovadă că el a fost pro
motorul sentimentului naţional 
aici, sunt Lăcrămioarele vărsate 
de foştii săi elevi, îftitre care şi 
Mihai Eminescu. Acesta a fost 
unul din apropiaţii lui Pumnul şi 
probabil la îndemnul său merge 
Eminescu la Blaj, despre care 
Papiu Ilarian spunea că, era fân
tâna inteligenţei române, iar Bu
cureştii şi Iaşii, dela început, 
scăparea Românilor din Dacia 
superioară" (Istoria Românilor 
din Dacia Superioară Viena 1852 
I, 221). 

Sunt cunoscute aproape de toţi 
puţinele lucrări ale lui Aron 
Pumnul precum şi sărăcăcioasele 
contribuţii aduse asupra vieţii şi 
operli lui s). 

Din corespondenţă au publicat 
Aurel Domşa "), Aurel Bănuţiu 5) 
şi Vasile Pârvan 6). 

3). Vezi Gh. Adamescu Contribu-
ţiune la bibliografia românească 
3 fascicole. 

4). Familia XXV (1889) pag. 337-
339 

5). Luceafărul I (1902). 
6). Ibidem II (1903). 

Trei scrisori, rămase încă în 
cartoanele Academiei Române, 
văd pentru prima dată lumina 
tiparului şi prin publicarea lor se 
aduce o contribuţie la cunoaşterea 
vieţii lui Pumnul. 

Prima scrisoare trimisă din 
Blaj lui Gh. Bariţ la 19 Oct. 1847, 
înainte deci de revoluţia cfin 
1848, ne pomeneşte de legătura 
lui Pumnul cu Timotei Cipariu. 

Ceeace e interesant, demn de 
reţinut, este faptul că Pumnul 
semnează în primele scrisori 
Pumnescu, aşa cum vedem şi din 
această scrisoare publicată de mi
ne, 

A doua. din 1849 Febr.JVis dela 
Cernăuţi, fie""HesvaIue" iarăşi lu
cruri necunoscute. Aron Pumnul 
sfătue pe Gh. Bariţ ce trebue să 
facă referitor la intenţia monar
hiei Austro-Ungare de a schimba 
Constituţa. Pare curios însă ne
încrederea ce arată Pumnul faţă 
de Andrei Şaguna, mai ales cînd 
ştim străduinţele acestuia dela 
Viena 7), amintind că I. Maiores-
cu ar fi mai bun în această ches
tiune. Ii comunică apoi despre 
concursul dela catedra de litera
tură românească, pentru care a 
făcut cercare ,.ca se nu iea ore 
un slavctou, precum se îndemnu 
şi se strice limba fraţilor bucovi
neni". 

Cu zece ani mai în urmă, îl roa
gă pe Atanasie Sandor, profesor 
de pedagogie la Arad, să-i trimi
tă 2 exemplare din Muguri. Tot 
dela acesta ceruse relaţii asupra 
vieţii şi aperi! cărturarilor tran
silvăneni dar mai ales bănăţeni, 
(vezi scrisoarea publicată de V-
Pârvan). Adaugă el acum : „ar fi 
bine să ne înţelegem ca să pro
punem limba rumană la tinerii 
de greu gimnaziu, pretutindenea 
într'o formă". 

Iată propunerea de totdeauna 
a lui Pumnul, deşi în anumite 
privinţe a exagerat. Trebue ju
decat însă în cadrul vremii sale 
şi astfel va fi restabilită justa-i 
valoare. 

7). I. Lupas Mitropolitul Andrei 
Şaguna ed. II. Sibiu 1911 pog. 75-
80. 



SOCIETATEA DE MÂINE 

Blasiu 19 Octombre 841-

DOMNULE REDACTOniE, 

In vucaţiunea trecută nu putui 
veni la Coronă dein cause cuve-
ninţiose, cu toate ca tare. doriam, 
— ai bunătate tramite încă unu 
csemplariu dein rnultu lăudata 
Gazeta pe patrariula acesta pentru 
Filosofii (sic) dein anulu 1-1, adecă 
dcta 1-a Octombrie—la Ianuarie, 

asemeni şi unu esemplariu dein 
Macrobiolica; si de cumva ţi-va 
fi cunoscutu, înscienţieza-me unde 
se afla D. Barba Demetriu şi sub 
ce adresa, i s-aru pote scrie, rămân 
alu D-tale onoratoriu. 

Pumnescu (sic) 
(pe verso) 
Scrisoarea ce-am căpătat, dar nu 

cu cele ce mi-ai trimes la Sibiu. 
D. Cipariu sos-i alaltari sănătos. Ţi-o 
mai scris- şi adresa (sic) — JV. B. — 
Noi am jelit primate (?) pentrucă 
aşa s'a cuvenit. 

Te salutăm cu'toţi 
Al D-tale mult stimatoriu 

Ion (?) 
N. B. Cu ocasiunea mai de a-

proape îţi va răspunde D. Cipariu 
— şi are cuget se meargă şi la Si
biu ; despre alegeţea. episcopului 
neunit, eu din parte-mi nu ştiu ni
mic. 

Acad. Rom. ms. tOOi fila 179. 
Cernăuţi 3/1S Februarie 849. 

DOMNULE, 

La S'crisorile câte ţi-amu trami.su 
nu capetai pan'acum nici un răs
punsa, nu •schi dcca le-ai capetatu 
seu nu; acum dandu-mi se oca-
siune mai secura, l.i-mai scriu una 
sperandu că acesta vei capetă-o a 
bună sama. Cum siau lucrurile în 
Ardcalu in minutele de facia, Dom
niei voastre ve este mai bine cu
noscutu şi peintru acela. n'amu se 
d.icu nemică; ci orucum voru sta-
lot <? neaperatu de lipse se trami
te ţi pix cineva la Imperatulu, care 
se fia acolo pana se voru fini oda
tă turburările şi s-e voru, pune la 
calc legile cele uoue peintru Patria, 
peintru că sa sii macineza în fo
los ulu seu egoistieu şi acum ini
mii loru in că nu s'au încălzitu de 
strigările secuiului. Şiaguna nv 
cunoaşec suferinţiele Romanilor de 
pan'acum, dar şi candu le-aru cu-
nos-ce, de Vaţi cunoscutu bine veţi 
fi aflatu că elu diferesce in princi
piu de noi; — noi pretindem drep
turile ce ni se cuvin şi zicem că 
ni se cuvinuu drepturi ca la ori
care altă naţiune, elu Inse caută 
la împregiurări şi voesce a cere 
numai aceea ce se vedu a suferi 

acelea; inse ori Romanii după 
unu sacrificiu aşa de cumplitu 
se s-e îndestuleze cu ce le voru a-
runca alţii ? acesta dicum pre 
s cur tu — nu va fi — nu sciu ce 
părere aveţi acolo despre venitoria 
constiluţiune a Transilvaniei, cu 
inse aflu cea mai cu cale ca. ea se 
intre in constituţiunea Austriei şi 
se facă unu medulariu organicu 
alu aceleia, peintru că atunci sin
gur u ar fi cu putinţia a se îm
preună toţi Romanii dein Monar-
cie, subt unu guberniu din lăuntru 
Romanu, prin care apoi s'ar pote 
liene şi şcole naţionale mai usiorit, 
căci se ne. închipuimu se remane-
mu si de aici înainte despărţiţi în 
ardeleni, bănăţeni, ungureni, buco
vineni, ori va fi în siare fia-care 
provincia, din acestea se si tină 
şcole naţiunale înalte unde se se 
înveţie iote sciinţiele ? mie mi se 
pare parte cu neputinţă, parte far a 
folosu, parte chiaru stricatoria pe
intru că încă nu amu face unu în
tregii naţionalii organicu, — spre 
esemplu în bucovina (sic) 2,0.000 şi 
mai bine de romani (sic) şi voru 
pole înfiinţia universitate Roma
nă ? Şi aici sunt mai <pre atâţia 
sloveni şi aceia, încă se şi facă u-
niversitate sunt inse şi germani cit 
aceia ce se se facă ? — Totu asia 
merge şi cu gubernarca — acesia 
inse este o problemă grea ce pof-
iesee sacrificarea de multe inte
rese particularie, ci mai pe urmă 
totu se va înfiinţia şi fană nu se 
va înfiinţia pace deplină nu se 
poate sperat Din toate ca se nu se 
încurce lucrurile mai tare, aru fi 
bine s-e meargă încă unulu la Im
peratulu, care scie cadientele (sic) 
romanilor mai bine decâtu Şiagu
na şi urmează şi altu principiu; 
D. Maiorescu este la Viena, ar fi 
bine se se plenipotereasca elu a lu
cra cu Siaguna, celu nuciun eu nu 
sciu cine ar pute lucra mai bine 
decâtu elu. Pentru Bucovina s'au 
încuvinţatu dela imperaţia o cate
dra pentru limba şi literatura ro-
manesca şi s'au demandatu de ca-
tra ministeriu ca toţi oficialii de 
aici se înveţie limba romaneasca 
in celu mai scurtu tempu — ace
stea tote sunt bune, după cum le 
ia omul, inse de ceriămu mai a-
proap-e aflămu că naţionalitatea 
încă nu-i destulu de lămurită, 
căci atunci nu s'aru impune ger-
maniloru (sic) s-e înveţie romanes-
cc ca se fia oficiali la romani (sic) 
şi că U s'aru spune ţrumuşielu 
inse pre ăreptu ca se si înveţie ei 
limba loru şi se fia cu aceea ofi
ciali la germani (sic) er la romani 
(sic) las-e se fia romanii oficiali 
căci asia poftesce naţionalitatea, 
— acestea tote sperămu ca se voru 
îndrepta cu vreme, ci camu anevoe 

pana nu vomu fi împreunaţi roma

nii din Austria subt unu guberniu 
inlernu. Eu nu m'amu pututu miş
ca de aici, f lin du că-mi lipsescu 
midiuloccle, amu făcutu cercare se 
cdpetu catedra pentru limba ro-
manes-ca ca se n.u o iea ore unu 
slavonii precum se îndesa şi se 
strice limba fraţilor bucovineni şi 
mai tare decum e; eoncursulu 
pentru suple tur a s'au facutu — ce
lu pentru profesura se va face în 
luna acesta — ce va urma. vom 
vede. 

As-upra Gazetei Bucovina s'au 
poruncitu dela. gubernulu leopoli-
taniu preveghiare de aproape şi 
s'aru tiene fortunatu se o onoraţi 
cu câte unu articula, care s'ar cu
veni se fia cunoscutu europei (sic) 
căci se cetesce şi în germania (sic). 

Dela ministeriu au venitu orde-
nare se se traducă tote legile Au
striei romanesce — preşedintele au 
propuşii ministeriului ca, destui 
spre aceea pre fraţii Hurmuzachi 
şi pre mine, pote că de curendu ne 
vom apuca de lucru. Deputaţiloru 
bucovineni ce au mersu s-pre.... 'J 
li s'au apromisu din partea celorn 
mai rnult.i miniştri şi deputaţi dic
taţi, desperţirea Bucovinei de Ga-
litia — dee ceriul. Domnezieu cu 
voi fraţiloru! şi cu, causa cea 
sânta a Romaniloru ! 

Arume Pumnii Iu 

Acad1. Rom. ms. 100i fila 236-2.Î7 
Cernăuţi 15 Iulie c. n. 1859. 

PREA ONORATE DOMNULE! 

E de mult de când empregiură-
rile ne-au curmat cu'nţelegerea 
Nc-am bucurat foarte mult veziend 
că tineretul rumân dela D-voastră 
encepe a da semn de vieatia, na-
ciunală avea foarte de tempuriu, 
den anii şcoalei. 

Nu sciu dacă D. Yasitiu. Stănes-
cul se află încă tot la Arad ori nu, 
dcaceca te rog pre D-ta să aibi bu-
neţate a da banii aceştia ori D-lui 
Stăncscul, ori la unu Hbra.riu de 
acolo, ca pentru acest preţiu să-mi 
trimeată doue esemplarie den bro
şura Muguri. Ar fi bine să ne en-
ţeliegem ca. să propunem limba ru-
mana la tinerii de pren gimnaziu 
pretutinden'ea entr'uă (sic) formă. 

Dorindu-ţi ani numeroşi şi pute
re multă spre naintăciuneu des-
voltăciunii literaturei şi culturci 
nadonale me ensemn 
AU onorat D-tale onoratoriu sincer 

Anine Piwnmu 

1) Din cauza înido'ii'u™ s'au şters 
doiuă icuvinte. 

Aici alătur I fi. 'i0 fr. v. a. 
pe 2 esemplarie de Măguri 
Acad, Rom. ms. 101o fila 13%, 
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Retrospectiva stagiunei teatrale 1941-1942 
S C E N E L E D E S T A T 

Cortina s'a lăsat pentru ultima 
oară în stagiunea 1940-1941... 

...Ca şi storurile dela ferestrele 
unor burgheji înstăriţi — cari 
lăsând deoparte gâtiidurile ama
re, au plecat în vacanţă. Cortina 
s'a lăsat „oficial" la cele două 
scene de stat : Teatrul Naţional 
şi anexa lui, Studio-ul — şi acto
rii îşi plimbă pe bulevard, sau în 
cantonament îşi plâng — (nostal
gia rampei . 

Neîndoe^ic stagiunea care s'a 
sfârşit a dovedit o prospeţime în 
materialul dat scenei, şi ca o che
zăşie a noului climat care dom
neşte „sus", asistăm la o aerisire 
a renertoriilor îmbâcsite cu tea
tru bulevardier sau aghezmuite 
în cccidel.it... Câştigul este al 
spectatorului: desintoxicare ! 

Câştigul este al actorului: dem
nitate artistică şi adevărată cize
lare a talentului ! Şi ca în nicio 
stagiune s'a pus problema unei 
producţii de teatru autohton. 
Dacă piesele româneşti reprezen
tate n'au corespuns aşteptărilor, 
de data aceasta vina sau mai bine 
zis neînţe'egerea în materie de 
teatru, o poartă directorul respec
tiv. Spunem respectiv, deoarece 
stag'unea 1940-1941 a fost ccâr 
muită de trei directori şi ac
tualmente de d. Liviu Rebreanu. 
Itisă fiecare îşi are partea d-sale 
de vină; se spune de-o pildă, că 
d. Rebreanu a moştenit de sub 
directorul precedent, câteva pu
treziciuni prinse de d-sa în 
stadiul repetiţiilor. Trebuiau scoa
se ! Şi nu reprezentarea lor şi 
răsfrângerea insucces^ui (!?) ta 
sarcina d-lui Liviu Rebreanu. La 
rândul său d. Rebreanu a desgro-
Pat din lectoratul Naţionalului 
trei piese româneşti (?) — „Ca
meleonii" de Valeriu Mardare, 

„Suflete'nvâltoare" de Aida Vri-
oni şi„Mătuşica" de Ictiescu-Mo-
rel — care nu sunt valori drama
tice şi simple încercări, care nu 
meritau lumina rampe iNaţiona-
îului .Da, promovarea unui re
pertoriu românesc, dar nu alcă
tuit din bâigueliîe unei doamne 
Vrioni şi din bazarul d lui Mar
dare. 

Două piese româneşti care au 
trecut graniţa efemeridelor dra
matice, care sunt realizările care 
poartă pecetea unei personalităţi 
au fost „Icarii de pe Argeş" de 
Ion Luca şi „Iphigenia" de Mir-
cea Eliade. (Iphigenia, deşi cu un 
filon dramatic cu totul străin spi
ritualităţi^ româneşti, cU greşef-
lile ei tehnnice, este o realizare 
de sine stătătoare în dramaturgia 
românească). 

Ultima piesă româneasca care 
a făcut puţine spectacole a fost 
„Uti om ca toţi oamenii" a d-lui 
Florin Scări ătescu. Privită ca re
alizare literară — tema — firul 
axial, este nou. Cum a fost îmbră
cată dramatic, a lăsat de dorit: 
un fragmentarium de teatru ro
mânesc şi străin — dela Muşa-
tescu la Ştefănescu şi un răzleţ 
tablou gorkiano-zamfirescian." 

Aceste piese româneşti ne-au 
făcut însă o revelaţie : ne-au con
firmat posfib'ilităţifle unor actori 
tineri (neutilizaţi meritoriu în 
celelalte stagiuni!). — In „Came-
lonii" d-lui Mardare, Sorin Ga-
bor şi A. Clonaru au depăşit şi 
aşteptările celor în drept. 

In .Icarii de pe Argeş" şi în 
..Un om ca toţi oamenii" — d. 
Emil Botta n e a dovedit resursele 
bogate şi unjce actoriceşti, pe 
care le dărueşte pe scena Naţio
nalului. 

„Iphigenia" şi „Suflete 'n vâl-
toare" însă, au prilejuit d-nei 

Aura Buzescu — actriţă din ge
neraţia mare a primei noastre 
scene, — două creaţii de încer
care: Iphigenia este un persona
giu static construit de d. Eliade; 
doar mici treceri simţite prin sen
sibilizarea pe care a dat o rolu
lui d-na Buzescu. D-sa a brodat 
pe carcasa lui Euripide. — adu
când în piesa d lui Eliade un 
entuziasm voit şi plătit, specific 
marelui tragedian. In Sanda din 
..Suflete'n vâltoare" d-sa a făcut 
dintr'un text livresc unul drama
tic, reuşind să ne dea o creaţie 
şi să salveze o piesă. („Salvatul" 
se restrânge şi asupra secunzilor: 
M. Zimniceatiu şi Pop Marţian). 

Repertoriul a fost îmbogăţit 
prin o întoarcere la: ..Faust" de 
Goethe, „Nunta lui Figaro" de 
Beaumarchais. „Doi tineri din 
Verona" de Shakespeare şi „Ale 
mării şi iubirii vădiri" de Grill-
parzer. 

„Faust" a fost un spectacol care 
purta un singur lucru: pecetea 
d-lui Soare Z. Soare. Interpreta
rea a lăsat de dorit. „Nunta lui 
Figaro" singurul spectacol meri
toriu al d-lui Victor Bumbesti — 
si care ne-a uimit prin: dublura 
d-lui Clonaru. Dela d-sa avem 
premiera Figaro-ului si nu dela 
, premier"-ul oficial, d. N. Ata-
nasiu. „Doi tineri din Verona" — 
un Shakespeare tratat în comme-
dia dell'arte, — un spectacol de 
artă a1 d-lui Teodor Theodorescu. 
„Ale mării şi iubirii valuri" un 
spectacol Ion Sava. O singură 
evidentă în interpretare: d. Ion 
Mie Ion în rolul Naukleros. 

Succesele Naţionalului — şi 
care sunt „aerisirea", — „Isa-
bela Regina Spaniei" de H. Ort-
ner şi .-.Aimee" de Heinz Coubier. 
au prilejuit directorului de scenă 
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d. Soare Z. Soare, două bineme
ritate izbânzi. „Aerisirea": pie
sele, deşi îndepărtate istoric, au 
găsit corespondenţe în starea de 
spirit a timpului. Aceasta în
seamnă: a şti să alegi din străi
nătate! 

Trecând la anexa-repertor-Stu
dio, trebuie să facem în primul 
rând o remarcă: Studio-ul nu 
este ce trebuia sau a fost, în tei-
tenţiile dd-lor directori: adică o 
scenă experimentală prin exce
lenţă, înţelegem prin acestea: 
teatru de avantgardă. Dela text 
la interpretare şi regie, — ten
dinţa unui teatru de artă, unui 
teatru nou care să facă pregăti
rea actorilor şi a spectatorilor. 
Pentru aceasta ne trebuiesc re
gizori tineri şâ „brimejdioşi". 
Pe lângă d-nii Ion Sava şi Teo-
dorescu, trebuie invitat d. VIC-

RAM1RO ORTIZ 

vechiul prieten al României, a-
cum profesor la Universitatea din 
f'adova, c autorul unei cărţi foar
te simpatice scoas-e la Bucureşti în 
1916: „Fer la cultura italiana în 
llomdnia". Am descoperit-o în bi
blioteca Universităţii din Florenţa. 
E o carte mare ce-şi propune să 
desvolte relaţiile italo-romdne în 
trecut, expuse de un italian care 
cercetează urmele Italiei pe pă
mântul nostru. Foarte interesante 
sunt capitolele de istorie derivate 
din cronicile italiene privitoare la 
ţările române. Vin apoi laturile 
artistice martore ale unei S'trdnse 
colaborări italo-romdne, pentru o 
trece la câmpul literar al ,„gintei 
latine" de vii contacte între cele 
două ţări. Cartea d-lui prof. Orth 
nu are numai erudiţie, ci şi mult 
sentiment în evocarea atmosfeiiei 
din secole trecute. Ce simpatice 
răsar din umbra istoriei figuri de 
călători italieni, uneori misionari 
catolici, cari îndrăgesc graiul va-
lah! Cartea aceasta s'ar cere re
tipărită spre o reîmprospătare a 
Ţ.rieteni".i vechi între Italia şi Ro
mânia. 

Victor Brătulescu : Bise
rici din Maramureş. 

Mai actual decât credea, pentru 
că. se afla sub tipar în timpui 
dureroasei pierderi regionale, Ma
ramureşul ne oferă comorile lui 
lui artistice prin studiul d-lui 
arliiect Victor Brătulescu. 

Cele 40 modeste biserici de lemn 
izolate în văile carpatice fac parte 
din marele grup naţional al arhi
tecturii muntene, care numără 
cam 1247 de astfel de biserici! In 
Maramureş ele au particularitatea 
de a-şi suprapune acoperişul în 
etja, ceeace le îmbogăţeşte jocul 
de umbre aruncate de pe înălţimi. 
Modeste şi izolate, dar ce avânt de 
linii gradat dela absidă spre clo-

TOR ION POPA, D-sa va com
plecta o lipsă mare a primei 
noastre scene. 

Repertoriul pieselor de expe
rienţă se reduce la trei: „Oraşul 
nostru" —> „O plimbare" de 
Thornton Wilder, „Ia seama Gia-
comino" de lAiigi Pirandello şi 
„Doi tineri din Verona" de 
Shakespeare. Primele două în 
regia d-lui Ion Sava şi ultima în 
regia d-lui T. Teodorescu. Un 
spectacol commedia dell'arte: 
„Stăpânul casei" de Carlo Gol-
dcfeii în regia d-lui F. de Crucciati. 

Un spectacol tineresc ne-a dat 
maestrul Paul Gusty cu „Robin-
son nu trebuie să moară" de W. 
Foerster. 

Pentru d n a Marioara Voku-
lescu s'a montat o piesă lacrimo 
genă: „Sapho" de Alphonse Dau-
det. 

potniţă.! S'ar părea să aibă dimen
siuni de zeci de metri: când colo 
pentru accident sunt simple „ca
pele"; secretul e alcătuirea propor
ţiilor în aşa chip că sunt monu
mentale şi impunătoare prin sim
plul contrast de proporţiii (dela 
4—5 m. înălţimea interiorului, la 
ce. 9 m. acoperişul mult înclinat, 
până la 21 m. clopotniţa tgraţi-
oasă!). Planşele dela sfârşitul căr
ţii ne lemuresc pe deplin în pri
vinţa aceasta. 

Fiecare român are datoria de a 
consulta acest studiu preţios asu
pra artei române populare: să nu 
uităm că autorii mândrelor biserici 
de munte sunt ţărani anonimi. 

CETATEA DEVEI 

Este o broşură scoasă de d. Oct. 
Floca şi dr. Victor Şuiaga, doi dis
tinşi intelectuali din Dova. cari 
de ani de zile îşi consacră timpul 
în împlinirea unei plăcute şi va
loroase activităţi: prezentarea 
întregului judeţ Hunedoara în lu
mină turistică. Nu numai un o 
chiu deprins să surprindă aspec 
tele unei naturi pitoreşti de o va
rietate şi un farmec excepţional, 
prezidează această muncă, ci pa
ralel şi grija desvăluirii însemnă
tăţii naţionale şi istorice a regi
unii care contează ca un leagăn 
'egendar al românismului. Ei sunt 
autorii ghidului judeţului Hune
doara : cartea a luat proporţiile 
unei veritabile monografii turis
tice şi s'a impus ca vn model al 
genului. Decurând au publicat 
„Cetatea Devii" ca o nepreten
ţioasă călăuză a vizitatorilor dor 
nici să aibe lămuriri asupra ve-
chei fortăreţe ce nu rareori a în
semnat şi pentru români un punct 
crucial îh vremea răscoalelor, ca 
şi lămuriri asupra celor mai im
portante instituţiuni ale oraşului 

SOCIETATEA DE MÂINE 

Spectacolul de succes a fost 
„Jocul dragostei" de Achille, în 
regia d-lui Ion Şahighian. S'a gă
sit totdeodată şi un cuplu fericit 
de actori tineri: Mărietta Decw-
lescu — Minai Popescu. 

Sagiunea s'a închis cu produc
ţia Academiei Regale de Artă 
dramatică. Anul acesta întâietate 
a avut clasa d-lui Ion Manolescu 
cu elevii Mircea Dohatcu şi Migry 
Avram Nicolau. 

Concluziile stagiunei sunt vă
dite: străinii sunt bine reprezen
taţi; teatrul românesc lipsit de o 
piesă bună care să atragă sufra 
giile presei şi ale publicului. 
Premiul d e 100.000 de lei al Tea
trului Naţional, pentru o piesă 
românească... e în vacanţă. 

N. ALEXANDRESCU-TOSCANl 

aşezat în valea Murăşului cu un 
climat blând, scutit de vânturi şi 
intemperii. Broşura răspunde ne
voii simţite de toţi curioşii de a 
cunoaşte secretul vechimii şi 
farmecul splendidei poziţii natu
ral© a cetăţii cocoţate pe stânca 
sălbatecă şi dominatoare a lunci
lor Murăşului. Gândul autorilor 
de a scrie odată însăş monografia 
cetăţii şi oraşului, dorim să li se 
împlinească ; ei unesc competinţa 
cu frumuseţea stilară. 

Episcopul Veniamin al 
Caransebeşului 

Cu o covârşitoare majoritate de 
voturi a fost ales episcop al bă-
trâhei şi falnicei episcopii bănă
ţene clericul Veniamin Nistor, 
fost secretar general al mitropo 
Hei de Sibiu. Bănăţenii şi-au dat 
seama, că pe tronul fericitului 
Ion Popazu trebue să vină un cu
noscător al rânduielilor cclnstitu 
ţionale aşezate de marele Şaguna. 
Intr'adevăr secretarul general 
mitropolitan şi mâna dreaptă a 
înaltului ierarh Nicolae Bălan era 
o garanţie solidă, că tradiţia bi
sericească cea mai nobilă va pu
tea să-şi arate odată mai mult for
ţa creatoare în zile atât de grele. 
Instalarea episcopului Veniamin 
a avut loc în 24 August în cadrul 
unor serbări înălţătoare. 



Seorge Bnescu 

a împlinit 60 de ani : persona
litatea muzicală cea mai Repre
zentativă a neamului românesc e 
înconjurată nu numai cu cea mai 
desăvârşită dragoste, dar cu un 
adevărat cult al artistului ca şi 
al omului. Nu numai în domeniul 
artei muzicale e mare Enescu, ci 
şi ca unul dintre cele mai oneste, 
mai admirabile, mai înălţate exi
stenţe omeneşti. Fermecător pen
tru tot ceeace crează ori execută 
din operele altora, dar fermecă
tor şi ca figură umană, smulsă 
parcă frământărilor telurice şi ri
dicată la o ideaţie perfectă. Ar
tist desăvârşit şi om desăvârşit. 

încă de mic, dela câţ iva ani, a 
făcut dovada certă a geniali tăţ i i 
Insăş regina Carmen Sylva 1-a 
luat sub ocrotire, dându-i putinţa 
de a se consacra minunatei arte. 
Vioara lui George Enescu a vrăjit 
lume imensă, iar numele săli are 
o popularitate ce depăşeşte hota
rele şi înfruntă anii. In oricare 
ţară din Europa, ba chiar în A-
merica, George Enescu este pri
mit cu o st imă şi venera ţ ie chiar 
de care n 'au parte nici chiar ca
pete încoronate. 

Neamul românesc s e mândreşte 
cu această glorie ieşită din mij
locul său. Prin Enescu românis
mul dobândeşte un prestigiu ar
tistic deosebit de înalt. Multe nea
muri n e fericesc, că dispunem de 
un astfel de geniu. 

Un principiu al lui Enescu este : 
,*să creezi mereu frumuseţe pentru 
alţii — sau chiar pentru tine în
suţi." Criteriile esteticii şi eticii se 
întâlnesc şi contopesc deplin în a-
ceeaş personalitate. 

Dintre perlele creaţiei sale a-
mintim „Simfonia a treia" cu cor 
în care utilizează misterele folklo-
nilui românesc, şi opera „Oedip" 
in care atinge sublimu'l lirismului 
tragic universal. 

Si e a tâ ta ceremonie între sub
tilul artist care păşeşte pe cul
mile supreme ale artei şi omul 
simplu, purificat de orice mândrie 
personală. 

Muncă şi abnegaţie ideală, 
cum rar şi-o pot permite pămân
tenii ! 

..:KbjnMismiu-:. i l „ s&b'atbieşie"' fe'a 
pe unul din cele mai pure spirite 
ale intelectualităţii s a l e : Enescu 
este argumentul virtuali taţilor in
finite, cari aşează pe român a-
lături de popoarele cele mai ca
pabile de cultură nepieritoare. 

Horia Trandafir 

REDACŢIONALE 

Oglindă nedesminţită a stărilor 
sociale „Societatea de mâine" a 
suferit şi ea eclipsări pe cari citi
torii le. pot înfelege şi tălmăci in 
mod firesc. Odată ţara intrată în 
convalescenţă, revenim şi noi la 
strălucirea şi volumul de odinioa
ră. Apariţia noastră va fi tot mai 
bogată şi mai regulată — progre
siv cu lărgirea hotarelor, — conso
lidarea internă şl desăvârşirea uni
tăţii naţionale. Sperăm chiar ca 
in curând să ieşim lunar. 

bhipul lui Andrei Mureşanu 
poetul-profet din 4848 înfăţişa o 
statură mândră care arbora dra
pelul naţional şi sdrobia lanţurile 
robiei. In suplimentul nostru lite
rar consacrat Italiei, decorul este 
în conglăsuire cu această atmos
feră. Vignetele sunt lucrate de 
regretatul artist-pictor Nicolae 
Cristea. 

Colaborări italiene 
de seamă la revista „Societatea 
de mâine1' ni sunt anunţate. Avem 
multe prietenii reale în intelectua
litatea savantă a Italiei. Câteva 
celebrităţi, mai ales din lumea 
profesorimii italiene, vor semna 
articole chiar în n-rul nostru vii
tor. Din cronicile şi însemnările 
apărute în numărul de faţă citito
rii au indicii sigure asupra nume
lor ilustre cari vor grăi Româ
niei prin noi. 

FLORENŢA ARTISTICA 

a acestui an a fost în privinţa 
muzeelor mai ştearsă ca oricând. 
Florenţa fără s-culptură şi fără 
pictură! De neconceput. Florenţa 
în întunecime completă seri dea-
răndul! Greu de închipuit. Totuş, 
doar ilustratele vechi mai amin 

FOPTE 
I D E I 
LUAŢII 

tesc de piaţa Uffizi complet lumi
nată de felinare. Mărturisim că 
nu-i regretăm acel aspect de noap
te luminoasă. Arhitectura florenti
nă n'a pierdut nimic; am zice că 
a câştigat în măreţia profilurilor 
de massă impunătoare a celor câ
torva vechi palate că domină cu 
di Camilo dela Palazzo Siguoriâ, 
acel genial turn necontenit graţios 
in orice panoramă, se profilează 
simplu pe cerul nopţii oferind un 
spectacol într'adevăr armonios*. 

In mod neîntrerupt s'au deschis 
expoziţii de pictură modernă, in 
tre cari trebuie să menţionăm pe 
Primo Conţi şi Giorgio De Ch:r:co 
deoparte, cu o mulţime de „ciudă
ţenii" aşa numite în procedeurile 
noui de a lucra, iar pe de alta se 
alternează în mod voit maeştrii 
din epoca romantică spre a măguli 
gustul publicului vechvu pentru 
detaliile precise. 

La l'alazzo Strozzi s'a deschis 
un ciclu lunar de conferinţe ale 
unora dintre cei mai dirtinşi inte
lectuali italiehi cari au tratat des 
pre atmosfera Renaşterii. Exce 
lenta Giovannoni a vorbit despre 
structura cupolei dela Sf. Petru, 
Paribeni despre valoarea istorică 
a statelor italiene, Carlo Bo de 
scriitorul Delta Casa, iar florenti
nul Bargellini despre Sf. Antoniu 
şi Renaşterea. 

Dar public mai numeros a avut 
Teatrul Comunal în stagiunea li
rică la închiderea concernelor de 
iarnă. aMiul muzical a desfăşurat 
şi nî acest aan uri program, lunar 
care să atragă lume dela mari de
părtări, în ciuda preţurilor foarte 
ridicate ale fotoliilor. 

S'a dat „Messa" solemnă a lui 
Beethoven, „Tristan şi Isolda' â 
lui Wagner şi Schuman. Totuş 
n'au lipsit spectacole italiene ce 
altădată nu s'ar fi încadrat în fa
stuosul mai muzical: „Boema" 
lui Puccini, „Amico Fritz" de Mas 
cagni, dirijată de bătrânul autor 
şi „Bal mascat'1 de Verdi. In acest 
an a asistat şi Principesa de Pie: 
monte. Dar nu s'au mai văzut 
toaletele excesiv de luxoase ca al
tădată. Exista o lojă nouă în ma
rele teatru italian, loja răniţilor 
de război. 

Florenţa artis4ică se resimte in 
viaţa ei culturală de preocupării-
vremii. S'au suspendat orice ser 
bări populare de tradiţie până la 
sfârşitul războiului. 
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Salvatore Sibilia: La Ro
mânia da Deeebalo a 1939. 
(Bologna 1939, lire 12). 

„Visione in relazione ai rapporti 
con Tltalia", iată din ce punct de 
vedere original expunue un prie
ten al României istoria noastră, 
împărţită pe capitole largi cu nu
meroase subtitluri tratate în stilul 
cel mai ales, neînchipuiut de re
creator, cartea se citeşte cu mare 
plăcere. întâlnim multe izvoare 
vechi şi noui în ce priveşte trecu
tul acestui pământ întotdeauna 
admirat de foarte puţini străini. 
Dă/m şi de citări din cronici ita
liene medievale cari dau atenţie 
evenimentelor dela noi. Cartea e 
schiţată în linii mari: primul ca
pitol e în întregime închinat Da
ciei! Surprinzătoare atenţia acor
dată laturii de cultură la curţile 
voevodale, chiar în mijlocul sbu-
ciiimului pricinuit de vremuri. 
Astfel avem o întreagă descriere a 
curţii brâncovene, cu lume italia
nă, a personagiilor ilustre ale 
timpului şi a artelor înjghebate în 
ţările române. 

Volumul d-lui Sibilia e ca un 
balsam • în momente de tristeţe : 
foarte bucuros citit de orice bun 

v român. 
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s'a tipărit în Florenţa cartea lui 
Enrico Croce intitulată „La Româ
nia davanti alVEuropa". E vorba 
de istoria românilor şi drepturile 
lor atât în Transilvania căi şi în 
Basarabia. Ambele regiuni sufe
reau în întregime greutatea jugu
lui străin, deaceea autorul spune 
că trebuie să se restitue României 
'ceeace e al ei. Aceasta ca &ă se 
formeze o ţară întreagă în vigoa
rea adevărului istoric şi etnic, 
prietenă şi pavăză a Italiei în 
mijlocul unei lumi slave. E sur
prinzător ce bine era documentat 

. Enrico Croce şi ce perfect înţele 
gea chestiunile iredentismului ro
mânesc. 

Cuvinte despre o uniune 
europeana 

Cei doi conducători ai Axei, 
Hitler şi Mussolini s'au întâlnit la 
finele lui August pe frontul din 
Răsărit şi au desbătut situaţia ge
nerală politică. Agenţia Rador 
transmite din Berna următoarea 
ştire asupra principiilor cari au 
ghidat conversaţiun'le lor privi 
toare la noua ordine şi chiar la 
ideia unei uniuni europene: 

A doua aniversare a războiului 
dă cercurilor politice germane 
prilejul de a preciza punctul lor 
de vedere cu privire la Europn 
ncuă de dut>ă război. După cores
pondentul din Berlin al lui ,.Ga-
zette de Lausanne", Wilhelmstras 
Se şi-a definit părerea în urmă
toarele patru puncte: 

1. D-nii Hitler şi Mussolini au 
hotărât că toate popoarele euro
pene, fără excepţie, vor lua parte 

la Europa de mâine. Cu alte cu
vinte, nu vor fi mici învinşi, nici 
învingători, nici aliaţi, nici popoa
re supuse, ci toate statele vor lua 
parte la noua organizare europea
nă şi se vor bucura de aceleaşi 
drepturi. 

2) Comunitatea europeană va 
trebui să cunoască o bună stare 
ce nu poate rezista decât din su
primarea războaielor intern-euro-
pene. Noua ordine va trebui să 
fie întemeiată pe securitate obso-
lută a continentului, adică pe în
lăturarea oricărei ameninţări din 
afară. 

3) Noua ordine nu se va putea 
aplica decât statelor şi popoare
lor din zonele europene, iar nu şi 
celor aşezate dincolo de graniţele 
fireşti ale Europei aşa cum aces
tea au fost fixate de istorie, geo
grafie, politică şi eccnomie; 

4) Influenţele din afară nu vor 
fi nici tolerate, nici luate în con
siderare. Europa va aparţine e-
uropenror şi numai europenilor. 

Ulniunea europeană va garanta 
o pace durabilă, păci ea va pune 
capăt nu numai conflictelor în
tre locuitorii diferitelor continen
te, legate prin interese comune. 

Sargefia 

este titlul buletinului editat de 
muzeul judeţului Hunedoara şi 
publicat de directorul muzeului d. 
dr. Octavian F7oca în excelente 
conditiuni ştiinţifice. Citim acum 
no. 2 al Buletinului care cuprinde 
un studiu mare al d-lui Oct. Flo-
ca asupra monumentelor sepul-
crâle din Dacia romană aflate în 
bogata colecţîutoe din Deva. O 
serie de sarcofage descoperite în 
regiune sunt descrise minuţios 
arătându-le valoarea şi interpre-
tându-le inscripţiile. In Sarmise-
getuza, Misia, etc. s'au găsit sar
cofage şi morminte cari destăi-
nuiesc sistemele de îmormântare 
îm necropolele dacice. Cercetarea 
d-lui Oct. F'oca se întinde şi asu
pra sarcofagiilor şi materialelor 
găsite în Anulam, Şalinae (Ocne
le Murăşului), Potaissa, Breazo-
va, Napoca ş. a. Cu o metodă 
ştiinţifică strânsă autorul aduce 
contribuţiuni hotărîtoare în ma
terie. Versat în săpături şi desco
periri d-sa împlineşte o admira
bilă misiune dând la iveală şi 
descifrând trecutul atât de bogat 
şi de elocvent în ce priveşte isto
ria strămoşilor noştri daci şi ro
mani din Hunedoara celor două 
Sarmisegetuza. a Huniazilor şi a-
tâtor măreţe evenimente antice şi 
medievf le. -ţn aşejaş număr de 
buletin harnicul cercetător prof 
C. Daicovici dă relaţiuni asupra 
templului maurilor din Micia 
(Veţel, lângă Deva); d-sa are me
rite însemnate în conducerea să
păturilor şi descoperirilor arheo
logice din Hunedoara. D. Macrea 
şi Moga au studii asupra norme
lor romane în cetăţile dacice din 

munţii Hunedoarei şi asupra lo
calizării Sarmisegetuzei (nu este 
una singură, ci două : cea româ
nă dela Haţeg şi cea dacică dela 
Costeşti, Luncani şi Grădiştea 
Mancelubii; studiile fac dovada 
metodelor ştiinţifice verificate în 
activitatea de laborator a Institu
tului antichităţilor dela univer
sitatea din Clujul românesc. 
„Sargetia" este o publicaţie foar
te succeasă şi necesară, lămurind 
atâtea din marile întrebări ale 
destinului înaintaşilor. 

Z ' Despre România 

Au apărut trei articole filologi
ce în cursul acestui an în Italia, 
iscălite de trei personalităţi itali
ene. Primul e o conferinţă ţinută 
la rodio-Roma de Excelenţa sa 
Griulio Bertoni, publică apoi în 
„Radiocoriale' din 26 Aprilie 1941 : 

„Latinita della lingna romena" 
în cari ni se exemplifică fenome
nul latinităţii odată cu al afinită
ţii italienei meridionale. Inchina.-
rea o reproducem : „...mi permetto 
diaffermare, che tanto pin sera 
conoscinte la storia della lingua 
romena, quanto prinseră studiata 
quella della lingua italiană, e per 
converso, tanto meglio ci rendere-
mo conto di perecchi fenomeni 
della lingua italiana, quanto pin 
sarâ studiata la lingua della Ro
mânia. 

In „Meridiano di Roma" din 30 
Martie 1941 d. Prof. Marlo Ruffini 
are articolul „Românită della lin
gua romena" care ilustrează ca 
racterul roman păstrat într'o in
sulă a orientului european: Ro
mânia. Insfârşit în fruntea revi
stei „Ligue Estere" din 1 Febr 
1941 Carlo Tagliavini a avut gene
rozitatea să publice despre „Lin
gua romana" un studiu serios în
soţit de o bogată bibliografie. 

Vom menţoina necontenit astfel 
de însemnate contribuţiuni ştiinţi
fice la cunoaşterea limbii române 
peste frontiere. 

Traduceri 

in limba italiană a unor capo
dopere literare române are un e-
cou destul de neaşteptat în Italia. 
Astfel romanele lui Liviu Rebrea 
nu „Pădurea spânzuraţilor" (La 
foresta degli impiccati) şi „Ciu
leandra" sunt unanim gustate 
chiar şi de studenţime. Ediţiile de
stul de modeste, ieftine şi la înde
mâna librăriilor mari din centrele 
mai importante. Traducătorul „Pă
durii sţdnzuraţilor" ette vrof. 
Enzo Loreti: cu deosebită destoi
nicie şi-a îndeplinit misiunea grea 
de a da o distinsă versiune italia
nă a romanului transilvan. „Ciu
leandra", fascinanta nuvelă, a tra
dus-o d-na V. Isopescu. 

Spre s>urpriza noastră s'a ivit fi 
traducerea „Adelei" a lui Ibrăi-
leanu, de Potesta şi Ciureanu, la 
Florenţa. Publicul italian aprecia
ză şi această carte admirabilă-
deaceea suntem încântaţi. 
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